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Каталог мер – Приложение XV 
(ПРИЛОЖЕНИЕ IV К ДЕЛЕГИРОВАННОМУ РЕГЛАМЕНТУ КОМИССИИ (ЕС) 2021/1698 от 13 июля 2021 г., дополняющему Регламент (ЕС) 2018/848 Европейского 
парламента и Совета процедурными требованиями по признанию контролирующих органов и органов контроля, компетентных осуществлять контроль об 
операторах и группах операторов, сертифицированных как органические, и об органической продукции в третьих странах, а также правилах надзора и контроля за 
ними и иной деятельности, осуществляемой этими контролирующими органами и контролирующими органами) 

Каталог мер при нарушениях и нарушениях правил 
В случае нарушений или нарушений правил Регламента (ЕС) 2018/848 или Стандарта BIO-DQS по органическому сельскому хозяйству, содержащихся в протоколе 
проверки или являющихся результатом текущих расследований и оценок соответствия, к производителю или группе производителей применяются санкции. . 

Санкции налагает директор по сертификации продукции DQS Польша по требованию основного сотрудника. В случае повторения нарушений или нарушений 
применяемая санкция превышает минимальную, однако Директор по сертификации может в обоснованных случаях принять решение о повторном применении 
минимальной санкции, если другие требования не оговаривают иное. 

Ниже изложено следующее: 
А. Дополнительные положения о действиях, которые необходимо предпринять в случае несоблюдения  
B. Дополнительные положения о мерах в случае несоблюдения 
C. Каталог мер, упомянутых в статье 22(3) Регламента ЕС 2021/1698, включающий разбирательства в случае нарушений и нарушений. 
 

А. Дополнительные положения о действиях, которые необходимо предпринять в случае несоблюдения 
1. Если DQS EN подозревает или получает разумную информацию, в том числе от других контролирующих органов или органов контроля, о том, что продукт, 

который может не соответствовать Регламенту (ЕС) 2018/848, должен быть импортирован из третьей страны для размещения на на рынке в Евросоюзе, но 
имеет указание, относящееся к органическому производству, или если контролирующий орган или контролирующий орган проинформирован оператором о 
предполагаемом несоблюдении в соответствии со Статьей 27 настоящего Регламента: 
а) немедленно провести расследование для проверки соблюдения Регламента (ЕС) 2018/848 или делегированных или имплементирующих актов, принятых в 

соответствии с этим Регламентом; такое расследование должно быть завершено как можно скорее и в разумные сроки, принимая во внимание устойчивость 
продукта и сложность дела. 

b) запретить импорт соответствующего продукта из этой третьей страны с целью размещения этого продукта на рынке Союза в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии конверсии, до получения результатов расследования, упомянутого в пункте (a). Прежде чем принять такое 
предварительное решение, контролирующий орган или контролирующий орган должен предоставить оператору или группе операторов возможность высказать 
свои замечания. 

в) Если расследование, указанное в параграфе 1(а), не выявляет каких-либо несоответствий, влияющих на целостность органических продуктов или продуктов, 
находящихся на этапе конверсии, разрешается использование этих продуктов и их маркировка как органических продуктов или продуктов, находящихся на стадии 
конверсии. . 

2. DQS EN разработал каталог мер, которые следует применять в случае обнаружения несоответствия. Этот каталог мер основан на элементах, изложенных в 
Приложении IV Регламента (ЕС) 2021/1698, и включает: 
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а) список несоответствий со ссылкой на конкретные положения Регламента (ЕС) 2018/848 или делегированные или имплементационные акты, принятые в 
соответствии с этим Регламентом; этот список должен включать как минимум несоответствия, перечисленные в Части B Приложения IV к Регламенту (ЕС) 
2021/1698; 

б) классификация несоответствий на три категории: 
- незначительный 
- главный 
- критический 

как указано в Части А Приложения IV к Регламенту (ЕС) 2021/1698, с учетом следующих критериев: 
- применение мер предосторожности, указанных в статье 28(1) Регламента (ЕС) 2018/848, 
- практические меры, указанные в статье 10(1)(a)(ii) Регламента (ЕС) 2021/1698. 
- и надежность собственных проверок, проведенных оператором или группой операторов в соответствии со статьей 11(1)(f) Регламента (ЕС) 2021/1698; 
- влияние на целостность органических продуктов или продуктов, находящихся на стадии переработки; 
- способность системы отслеживания определять местонахождение соответствующего продукта или продуктов в цепочке поставок; и запрет на импорт продукта 

или продуктов из третьей страны для размещения на рынке Союза в отношении органического производства; 
- ответ оператора или группы операторов на предыдущие запросы контролирующего органа или органа контроля; 
в). меры, которые необходимо принять в случае конкретного несоблюдения. 
г). DQS EN должен документировать результаты расследований, как указано в статье 29.1(a) Регламента (ЕС) 2018/848. 

B.Дополнительные положения о мерах в случае несоблюдения 
1) В случае несоблюдения требований, влияющего на целостность органических продуктов или продуктов, находящихся в процессе переработки, на всех этапах 

производства, подготовки и распределения, например, в результате использования неутвержденных продуктов, веществ или методов или смешивания с 
неорганическими продуктами. , DQS PL должен гарантировать, что, в дополнение к мерам, которые должны быть приняты в соответствии с параграфами 2 и 3, в 
маркировке и рекламе всю партию или производственный цикл продукта, предназначенного для импорта из третьей страны для размещения этого продукта на 
рынке Союза. 

2) В случае выявления несоответствия DQS EN должен: 
а) все действия, необходимые для определения причин и степени несоблюдения и установления ответственности субъекта или группы субъектов; и 
(b) соответствующие меры, гарантирующие, что организация или группа организаций устранят несоблюдение требований и предотвратят возникновение 

дальнейших случаев такого несоблюдения. 
При принятии решения о выборе мер DQS EN должен учитывать характер несоответствия и предыдущую историю соответствия организации или группы 
организаций. 

а) применять каталог мер, указанных в статье 22(3) Регламента (ЕС) 2021/1698; 
б) обеспечить увеличение организацией или группой лиц частоты собственных проверок; 
в) обеспечить, чтобы конкретная деятельность предприятия или группы предприятий подвергалась усиленным или систематическим проверкам со стороны DQS 

PL. 
3) В случае серьезного, неоднократного или постоянного несоблюдения DQS EN должен гарантировать, что, в дополнение к мерам, изложенным в параграфах (2) и (3), 

операторы или группы операторов в течение определенного периода , запрещено размещать на рынке Союза продукцию, содержащую ссылки на органическое 
производство, и что их сертификаты, указанные в Статье 45(1)(b)(i) Регламента (ЕС) 2018/848, при необходимости приостановлены или отозваны. 

DQSPL уведомляет оператора или группу операторов в письменной форме о своем решении о действии или мере, которые необходимо предпринять в соответствии с 
настоящей статьей, а также о причинах такого решения. 
C. Каталог мер, упомянутых в статье 22(3) 
ЧАСТЬ А 
Элементы разработки и применения каталога мер 
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1. В соответствии с Частью B, контролирующий орган или контролирующий орган может классифицировать случаи несоответствия как незначительные, серьезные 
или критические на основании критериев классификации, указанных в пункте (b) Статьи 22(3), когда одно или несколько из применяются следующие ситуации: 
а) случай несоблюдения является незначительным, если: 

(i) меры предосторожности, введенные оператором, являются соразмерными и целесообразными, а меры контроля, введенные оператором, являются 
эффективными согласно оценке контролирующего органа или органа контроля; 

(ii) несоответствие не влияет на целостность органического продукта или продукта, находящегося на этапе конверсии; 
(iii) система прослеживаемости может определить местонахождение затронутого продукта(ов) в цепочке поставок, а также можно предотвратить импорт 

продукта из третьей страны с целью размещения этого продукта на рынке внутри Союза со ссылкой на органическое производство; 

(b) случай несоблюдения является серьезным, когда: 
(i) меры предосторожности не являются соразмерными и целесообразными, а средства контроля, введенные оператором, являются неэффективными согласно 

оценке контролирующего органа или контролирующего органа; 
(ii) несоответствие влияет на целостность органического продукта или продукта, находящегося на этапе конверсии; 
(iii) оператор не устранил своевременно незначительное несоответствие; 
(iv) отслеживаемость может определить местонахождение затронутого продукта(ов) в цепочке поставок, и можно предотвратить импорт продукта из третьей 

страны с целью размещения этого продукта на рынке внутри Союза со ссылкой на органическое производство. 
(c) случай несоблюдения имеет решающее значение, когда: 

(i) меры предосторожности не являются соразмерными и целесообразными, а средства контроля, введенные оператором, являются неэффективными согласно 
оценке контролирующего органа или контролирующего органа; 

(ii) несоответствие влияет на целостность органического продукта или продукта, находящегося на этапе конверсии; 
(iii) оператор не исправляет предыдущие крупные несоответствия или неоднократно не устраняет другие категории несоответствий; и 
(iv) в системе отслеживания отсутствует информация, позволяющая определить местонахождение затронутого продукта(ов) в поставке, и нельзя 

предотвратить импорт продуктов из третьей страны с целью размещения этого продукта на рынке внутри Союза со ссылкой к органическому производству 

2. Меры 
 
Контролирующие органы или контролирующие органы могут применить одну или несколько из следующих мер соразмерно перечисленным категориям случаев 
несоответствия: 

 
Категория Мера 
 
Незначительный 

Представление оператором плана действий в установленный срок по устранению несоответствий. 

 
Главный 

Никакой ссылки на органическое производство в маркировке и рекламе всей партии или производственного цикла (затрагиваемые культуры или 
животные) в соответствии со статьей 42(1) Регламента (ЕС) 2018/848. Запрет на импорт из третьей стране с целью размещения этого 
продукта на рынке внутри Союза в качестве органической продукции в течение определенного периода в соответствии со статьей 42 (2) 
Регламента (ЕС) 2018/848. 
Требуется новый период конверсии 
Ограничение области действия сертификата 
Улучшение реализации мер предосторожности и контроля, введенных оператором для обеспечения соблюдения требований. 
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Критический 

Никакой ссылки на органическое производство в маркировке и рекламе всей партии или соответствующей продукции (затронутые культуры или 
животные) в соответствии со статьей 42(1) Регламента (ЕС) 2018/848. 
Запрет на импорт из третьей страны с целью размещения этого продукта на рынке внутри Союза в качестве органической продукции в 
течение определенного периода в соответствии со статьей 42 (2) Регламента (ЕС) 2018/848. 
Требуется новый период конверсии 
Ограничение области действия сертификата 
Приостановление действия сертификата 
Отзыв сертификата 

 
ЧАСТЬ Б 
Перечень случаев несоответствия и соответствующая классификация, обязательные для включения в каталог мер 

Несоответствие Категория 
Значительное отклонение между расчетом ввода и вывода (массовый баланс) Главный 

Отсутствие записей и финансовых отчетов, подтверждающих соответствие Регламенту (ЕС) 2018/848. Критический 

Намеренное упущение информации, ведущее к неполным записям Критический 

Фальсификация документов, связанных с сертификацией органической продукции Критический 

Намеренная перемаркировка продуктов пониженной категории как органических. Критический 

Намеренное смешивание органических продуктов с продуктами, находящимися в процессе переработки, или неорганическими 
продуктами. 

Критический 

Намеренное использование неразрешенных веществ или продуктов в рамках Регламента (ЕС) 2018/848. Критический 

Намеренное использование ГМО Критический 

Оператор отказывает контролирующему органу или контролирующему органу в доступе к помещениям, подлежащим 
контролю, или к своей бухгалтерской отчетности, включая финансовые отчеты, или отказывается разрешить 
контролирующему органу или контролирующему органу взять пробы. 

Критический 

 
 

Часть С 
Каталог мер, указанных в статье 22(3) Регламента ЕС 2021/1698. 
1 Каталог мероприятий, разработан для использования в области подтверждения соответствия и оценки эквивалентности на соответствие требованиям Рег. 

2018/848, включая те, которые указаны в статье 22(3) Регламента ЕС 2021/1698. 
2. В каталог мероприятий включены требования, содержащиеся в следующих нормативных актах: 

a. Регламент Европейского парламента и Совета (ЕС) 2018/848, 
b. Делегированное постановление Комиссии (UE) 2021/1698 
c. Делегированное постановление Комиссии (UE) 2021/279 
d. Делегированное постановление Комиссии (UE) 2020/464 
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e. Делегированное постановление Комиссии (UE) 2021/771 
f. Регламент Комиссии (ЕС ) 2021/1165 
g. Регламент Комиссии (ЕС) 2021/2119 
h. Делегированное постановление Комиссии (UE) 2020/2146 
i. Регламент Комиссии (ЕС) 2021/2307 

 
3) Категория несоответствия, определенная в ходе проверки, может быть изменена DQS EN, чтобы быть пропорциональной обнаруженному несоответствию. 
4) На основании категории несоответствия DQS EN должен выбрать меры на основе: 

а. характеристики отдельного события, которое было оценено как действие производителя органической продукции, не соответствующее конкретному 
положению, 

б. системный документ, указывающий, в частности, общие критерии выбора мер в целях обеспечения единообразного применения каталога ко всем 
производителям, находящимся под контролем контролирующего органа. Критерием может быть, например, история предыдущего несоблюдения требований 
производителем и эффективность корректирующих действий, предпринятых в ответ на информацию, полученную от органа производителем. 
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 Каталог санкций DQS EN 15.06.2023  

Код Название раздела/содержание вопроса Категория 
4.1 Общие правила производства 

 

4.1.1 Прежде чем разместить на рынке какую-либо продукцию как «органическую» или «находящуюся в стадии конверсии» или до периода конверсии, операторы и 
группы операторов, упомянутые в Статье 36, которые производят, готовят, распространяют или хранят органические продукты или продукты, 
находящиеся на этапе конверсии, которые импортируют такие продукты из третьей страны или экспортируют их в третью страну или которые 
размещают такие продукты на рынке, должны уведомить о своей деятельности компетентные органы государства-члена, в котором осуществляется их 
деятельность и в котором их деятельность подлежит системе контроля (ст. .34(1) Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.1.2 Описание производственной единицы, принадлежащей DQS Польша, соответствует фактам на дату проверки (ст. 3(9), (10), (11) и (12) Регламента 
2018/848). 

 
Незначительный 

4.1.3 Оператор должен соблюдать общие правила производства, изложенные в статье 9 Регламента 2018/848 (Статья 9(1) Регламента 2018/848). 
 

 
Незначительный 

4.1.4 Весь холдинг управляется в соответствии с требованиями настоящего Регламента 2018/848, применимыми к органическому производству. (Статья 9.(2) 
Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.1.5  
 

4.1.6 Применяются ли более строгие меры контроля к продуктам высокого риска? (обновленные рекомендации Генерального директората AGRI)  
Критический 

4.1.7  
 

4.1.8 Следующие продукты и вещества, указанные в статье 2(3) Регламента (ЕС) № 1107/2009, могут использоваться в органическом производстве при условии, 
что они разрешены в соответствии с этим Регламентом: (Статья 9.(3) Reg.2018) /848) 
(a) антидоты, синергисты и со-препараты, являющиеся компонентами средств защиты растений; (Статья 9.(3a) Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.1.9 Следующие продукты и вещества, указанные в статье 2(3) Регламента (ЕС) № 1107/2009, могут использоваться в органическом производстве при условии, 
что они разрешены в соответствии с этим Регламентом: (Статья 9.(3) Регламент 2018). /848) 
(b) адъюванты, предназначенные для смешивания со средствами защиты растений. (Статья 9.(3b) Регламента 2018/848) 

 
Критический 

4.1.10 Органические продукты питания или корма, а также сырье, используемое в органических продуктах питания или кормах, не должны подвергаться 
воздействию ионизирующего излучения. (Статья 9.(4) Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.1.11 Клонирование животных и выращивание искусственно выведенных полиплоидных животных запрещено. (Статья 9.(5) Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.1.12 Профилактические и предупредительные меры должны приниматься, где это необходимо, на каждом этапе производства, приготовления и распределения. 
(Статья 9.(6) Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.1.13  
 

4.1.14 Несмотря на параграф 2, хозяйство может быть разделено на четко и эффективно разделенные органические, находящиеся в стадии конверсии и 
неорганические производственные единицы при условии, что в отношении неорганических производственных единиц: 
(a) в случае домашнего скота содержатся разные виды; (Статья 9, пункт 7a Регламента 2018/848) 
В случае водорослей и животных аквакультуры можно содержать одни и те же виды при условии четкого и эффективного разделения производственных 
площадок или подразделений. 
 

 
Главный 
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4.1.15 Несмотря на параграф 2, хозяйство может быть разделено на четко и эффективно разделенные органические, находящиеся в процессе конверсии и 
неорганические производственные единицы при условии, что в отношении неорганических производственных единиц: b) в случае растений - различные 
сорта, которые могут легко отличить, выращиваются. (Статья 9.(7b) Регламент 2018/848) В случае водорослей и животных аквакультуры можно 
содержать одни и те же виды при условии, что производственные площадки или подразделения четко и эффективно разделены. 

 
Главный 

4.1.16 В отступление от пункта 7(б) статьи 9 Рег. 2018/848, в случае многолетних культур, для которых требуется период выращивания не менее трех лет, 
могут быть включены разные сорта, которые трудно отличить, или одни и те же сорта, при условии, что рассматриваемое производство является 
частью плана конверсии и при условии, что что преобразование последней части соответствующей территории, отведенной под органическое 
производство, начнется как можно скорее и завершится в течение максимум пяти лет. (Статья 9.(8) Регламента 2018/848): 
 

 
Главный 

4.1.17 В отступление от параграфа 7(b) статьи 9 Регламента 2018/848 в случае многолетних культур, для которых требуется период выращивания не менее 
трех лет, могут быть отнесены разные сорта, которые трудно отличить, или одни и те же сорта. включено, при условии, что рассматриваемое 
производство является частью плана конверсии и при условии, что конверсия последней части соответствующей территории, отведенной под 
органическое производство, начнется в кратчайшие возможные сроки и будет завершена в течение максимум пяти лет. В таких случаях: 
(a) фермер должен уведомить компетентный орган или, если применимо, контролирующий орган или контролирующий орган о начале сбора каждого из 
соответствующих продуктов не менее чем за 48 часов; (Статья 9.8a Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.1.18 В отступление от параграфа 7(b) статьи 9 Регламента 2018/848 в случае многолетних культур, для которых требуется период выращивания не менее 
трех лет, могут быть отнесены разные сорта, которые трудно отличить, или одни и те же сорта. включено, при условии, что рассматриваемое 
производство является частью плана конверсии и при условии, что конверсия последней части соответствующей территории, отведенной под 
органическое производство, начнется как можно скорее и завершится в течение максимум пяти лет. В таких случаях: 
(b) после завершения сбора урожая фермер должен проинформировать компетентный орган или, если применимо, контролирующий орган или 
контролирующий орган о точных количествах, собранных на соответствующих единицах, и о мерах, принятых для разделения продуктов; (Статья 9.(8b) 
Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.1.19 В отступление от параграфа 7(b) статьи 9 Регламента 2018/848 в случае многолетних культур, для которых требуется период выращивания не менее 
трех лет, могут быть отнесены разные сорта, которые трудно отличить, или одни и те же сорта. включено, при условии, что рассматриваемое 
производство является частью плана конверсии и при условии, что конверсия последней части соответствующей территории, отведенной под 
органическое производство, начнется как можно скорее и завершится в течение максимум пяти лет. В таких случаях: 
(c) план конверсии и меры, которые необходимо принять для обеспечения эффективного и четкого разделения, должны ежегодно утверждаться 
компетентным органом или, если применимо, контролирующим органом или органом контроля после начала реализации плана конверсии. (пункт 8c статьи 9 
Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.1.20  
 

4.1.21  
 

4.1.22 Если в ситуациях, указанных в параграфах 7, 8 и 9, не все производственные единицы хозяйства управляются в соответствии с правилами органического 
производства, операторы должны: (a) хранить продукты, используемые в органических производственных единицах и в стадии конверсии. производственные 
единицы, отдельные от продуктов, используемых в неорганических производственных единицах; (Статья 9, пункт 10а Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.1.23 Если в ситуациях, указанных в пунктах 7, 8 и 9, не все производственные единицы хозяйства управляются в соответствии с правилами органического 
производства, операторы должны: 
(b) хранить отдельно продукцию, произведенную на предприятиях органического производства, предприятиях, находящихся в стадии конверсии, и 
предприятиях неорганического производства; (Статья 9, пункт 10b Регламента 2018/848) 

 
Главный 
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4.1.24 Если в ситуациях, указанных в параграфах 7, 8 и 9, не все производственные единицы хозяйства управляются в соответствии с правилами органического 
производства, операторы должны: 
(c) вести соответствующую документацию, чтобы продемонстрировать эффективное разделение этих производственных единиц и этой продукции. 
(пункт 10c статьи 9 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.1.25 Фермеры и операторы, производящие водоросли или животных аквакультуры, должны соблюдать период перехода. В течение всего периода конверсии они 
должны применять все правила органического производства, изложенные в настоящем Регламенте, в частности применимые правила конверсии, 
изложенные в этой статье и в Приложении II. (Статья 10.(1) Регламент 2018/848). ) 

 
Главный 

4.1.26  
 

4.1.27  
 

4.1.28  
 

4.1.29  
 

4.1.30 Продукты, произведенные в период конверсии, не должны продаваться как органические продукты или продукты, находящиеся на этапе конверсии. Однако 
следующие продукты, произведенные в период конверсии и в соответствии со статьей 10.(1) Регламента 2018/848, могут продаваться как продукты, 
находящиеся на стадии конверсии: 
(a) материал, предназначенный для воспроизводства растений, при условии соблюдения периода конверсии продолжительностью не менее 12 месяцев; 
(Статья 10.(4a) Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.1.31 Продукты, произведенные в период конверсии, не должны продаваться как органические продукты или продукты, находящиеся на этапе конверсии. Однако 
следующие продукты, произведенные в период конверсии и в соответствии со статьей 10(1) Регламента 2018/848, могут продаваться как продукты, 
находящиеся на этапе конверсии: 
(b) пищевые продукты растительного происхождения и кормовые продукты растительного происхождения при условии, что продукт содержит только один 
растительный ингредиент сельскохозяйственного происхождения и при условии, что перед сбором урожая был соблюден период конверсии 
продолжительностью не менее 12 месяцев. (Статья 10.(4b) Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.1.32 ГМО, продукты, изготовленные из ГМО, и продукты, изготовленные с использованием ГМО, не должны использоваться в органическом производстве 
продуктов питания и кормов, а также в качестве продуктов питания, кормов, технологических вспомогательных средств, средств защиты растений, 
удобрений, почвенных кондиционеров, материалов для размножения растений, микроорганизмов или животных. (Статья 11.(1) Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.1.33 Для целей запрета, установленного в параграфе 1, в отношении ГМО и продуктов, произведенных из ГМО для использования в пищевых продуктах или 
кормах, операторы могут полагаться на информацию, содержащуюся в маркировке продукта, которая прикреплена к продукту или поставляется в 
соответствии с Директива 2001/18/EC, Регламент (ЕС) № 1829/2003 Европейского парламента и Совета ( 1 ) или Регламент (ЕС) № 1830/2003 
Европейского парламента и Совета ( 2 ) или любой сопроводительный документ поставляются в соответствии с ними. (Статья 11.(2) Регламента 
2018/848) 

 
Главный 

4.1.34 Операторы могут предполагать, что никакие ГМО или любые продукты, произведенные из ГМО, не использовались при производстве приобретенных 
продуктов питания и кормов, если такие продукты не маркированы или не поставляются, а также не сопровождаются каким-либо документом, выданным на 
основании действий, упомянутых в пункте 2, если из другой полученной ими информации не выяснится, что маркировка рассматриваемой продукции не 
соответствует этим законам. (Статья 11.(3) Регламент 2018/848). 

 
Главный 

4.1.35 Для целей запрета, установленного в параграфе 1, в отношении продуктов, не подпадающих под действие параграфов 2 и 3, операторы, использующие 
неорганические продукты, приобретенные у третьих лиц, должны запросить у продавца подтверждение того, что эти продукты не были произведены или 
произведены с использованием ГМО.(Статья 11.(4) Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2 Положения о растительной продукции 
 

4.2.1 В частности, операторы, производящие растения или растительную продукцию, должны соблюдать специальные положения, содержащиеся в Приложении II, 
Часть I R848. (Статья 12.(1) Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 
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4.2.2 Органические культуры, за исключением тех, которые естественным образом растут в воде, должны выращиваться в живой почве или живой почве, 
смешанной или удобренной материалами и продуктами, разрешенными в органическом производстве, в сочетании с недрами и коренными породами 
(Приложение II, часть I, п. 1.1 Регламента). 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.3 Гидропонное производство, то есть метод выращивания растений, которые не растут естественным путем в воде, с корнями только в питательном 
растворе или в инертном субстрате, к которому добавлено питательное вещество, запрещено. (Приложение II, часть I, пункт 1.2 Регламента 2018/848) 

 
Критический 

4.2.4 В отступление от пункта 1.1 допускаются следующие действия: 
(a) производство проросших семян, включая ростки, побеги и кресс-салат, используя исключительно запасы питательных веществ, имеющихся в семенах, 
путем их увлажнения чистой водой, при условии, что семена являются органическими. Использование питательной среды запрещается, за исключением 
использования инертной среды, предназначенной исключительно для поддержания семян во влажном состоянии, если компоненты этой инертной среды 
разрешены в соответствии со статьей 24; (Приложение II, часть I, пункт 1.3а Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.5 В отступление от пункта 1.1 допускаются следующие действия: 
(б) получение головок цикория, в том числе путем погружения в чистую воду, при условии, что материал для размножения растений является органическим. 
Использование питательной среды разрешено только в том случае, если ее ингредиенты разрешены в соответствии со статьей 24. (Приложение II, часть 
I, пункт 1.3b Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.2.6 В отступление от пункта 1.1 разрешается: а) выращивание декоративных растений и трав в горшках для продажи конечному потребителю вместе с 
горшком; (Приложение II Часть I, стр. 1.4a Reg.2018/848) 

 
Главный 

4.2.7 В отступление от пункта 1.1 разрешается: б) выращивание рассады или черенков в контейнерах для дальнейшей пересадки. (Приложение II, часть I, пункт 
1.4b Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.8 Любые используемые методы выращивания растений должны предотвращать или минимизировать загрязнение окружающей среды. (Приложение II, часть I, 
п. 1.6 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.2.9 Чтобы растения и растительная продукция считались органическими, правила производства, изложенные в настоящем Регламенте, должны применяться к 
участкам, находящимся в стадии конверсии, в течение как минимум двух лет до посева или, в случае пастбищных или кормовых культур, в течение не менее 
двух лет до посева. не менее чем за два года до их использования в качестве органических кормов или, в случае многолетних культур, не являющихся 
кормовыми, не менее чем за три года до первого сбора органических продуктов. (Приложение II, часть I, пункт 1.7.1 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.10 В случае земель, связанных с органическим животноводством: а) положения о переустройстве применяются ко всей площади производственной единицы, на 
которой производятся корма для животных. (Приложение II, часть I, п. 1.7.5а Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.2.11 Для производства растений и растительной продукции, кроме репродуктивного растительного материала, должен использоваться только органический 
репродуктивный материал растений (Приложение II, Часть I, пункт 1.8.1 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.2.12 Для получения органического материала, предназначенного для размножения растений, который будет использоваться для производства продуктов, 
отличных от материала, предназначенного для размножения растений, должно быть выращено материнское растение и, при необходимости, другие 
растения, предназначенные для производства материала, предназначенного для размножения растений. в соответствии с настоящим Регламентом, по 
крайней мере, в течение одного поколения, а в случае многолетних культур - по крайней мере, в течение одного поколения в течение двух вегетационных 
периодов. (Приложение II, часть I, пункт 1.8.2 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.2.13 При выборе органического материала для воспроизводства растений операторы должны отдавать предпочтение органическому материалу для 
воспроизводства растений, который подходит для органического земледелия. (Приложение II, часть I, пункт 1.8.3 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 
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4.2.14 При производстве органических сортов, пригодных для органического производства, селекционная работа проводится в органических условиях и направлена 
на увеличение генетического разнообразия, основанного на естественной плодовитости, а также агротехнических показателях, устойчивости к болезням и 
адаптации к разнообразным условиям. местные почвенно-климатические условия (Приложение II Часть I п. 1.8.4 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.2.15 Все методы размножения, за исключением культур, основанных на творческих растительных тканях, подлежат сертифицированному органическому 
управлению (Приложение II, Часть I, стр. 1.8.4 Reg.2018/848). 

 
Главный 

4.2.16 Имеет ли оператор право на частичное отступление, предоставленное компетентным органом на использование переработанных или неорганических 
семян для воспроизводства растений? (Приложение II Часть I, пункт 1.8.5.1 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.2.17 Неорганический материал для размножения растений не должен обрабатываться после сбора урожая средствами защиты растений, кроме тех, которые 
разрешены для обработки материала для размножения растений в соответствии со Статьей 24(1) настоящего Регламента, за исключением случаев, когда 
химическая обработка рекомендована в соответствии с Регламентом (ЕС). ) 2016/2031 для фитосанитарных целей компетентными органами 
соответствующего государства-члена для всех сортов и гетерогенного материала соответствующих видов в зоне, где будет использоваться материал 
для размножения растений. (Приложение II, часть I, пункт 1.8.5.3 Регламента 2018/848) Если используется неорганический материал для размножения 
растений, подвергнутый рекомендуемой химической обработке, указанной в первом параграфе, участок, на котором обработанный материал для 
размножения растений, выращенных, подлежит конверсионному периоду, предусмотренному в пунктах 1.7.3 и 1.7.4, где это применимо. 
 

 
Главный 

4.2.18 Разрешение на использование неорганического материала для размножения растений должно быть получено до посева или посадки. (Приложение II часть I п. 
1.8.5.4 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.2.19 В органическом растениеводстве используются методы выращивания, которые способствуют сохранению или увеличению количества органического 
вещества в почве, повышению стабильности почвы и биоразнообразия, а также предотвращению уплотнения и эрозии почвы (Приложение II, часть I, раздел 
1.9.1 Reg.2018/848). 
 

Незначительный 

4.2.20 Плодородие и биологическую активность почвы необходимо поддерживать и повышать: 
а) за исключением лугопастбищных и многолетних кормовых культур, путем применения многолетнего севооборота, включая обязательное выращивание 
бобовых растений в качестве основной или покровной культуры в севообороте и других растений на сидераты; (Приложение II Часть I, стр. 1.9.2a 
Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.21 Плодородие и биологическая активность почвы сохраняются и повышаются: 
(b) в случае выращивания в теплицах или многолетних культур, кроме кормовых культур, за счет использования краткосрочных сидеральных культур и 
бобовых, а также использования различных растений; и (Приложение II Часть I, стр. 1.9.2b Reg.2018/848) 

 
Главный 

4.2.22 Плодородие и биологическая активность почвы сохраняются и повышаются: 
(c) во всех случаях путем применения навоза или органических веществ, в обоих случаях предпочтительно компостированных, полученного в результате 
органического производства. (Приложение II, часть I, пункт 1.9.2c Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.23 Если потребности растений в питании не могут быть удовлетворены с помощью мер, предусмотренных в 1.9.1 и 1.9.2, можно использовать только 
удобрения и почвенные кондиционеры, разрешенные для использования в органическом производстве в соответствии со статьей 24 Регламента 2018/848 - 
только в необходимой степени - согласно Приложению II к Регламенту 2021/1165 (Приложение II Часть I п. 1.9.3 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.24 Операторы должны вести учет использования этих продуктов, включая дату(ы) применения каждого продукта, название продукта, внесенное количество и 
названия культур и участков, на которых применялись продукты (Приложение II). Часть I п.1.9.3 Регламента 2018/848) 

 
Главный 
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4.2.25 Общий вес навоза домашнего скота, как определено в Директиве Совета 91/676/EEC, применяемый на перерабатываемых и органических производствах, 
должен быть таким, чтобы количество азота не превышало 170 кг в год на гектар сельскохозяйственных угодий. Этот предел применяется только к 
использованию навоза, сухого птичьего помета и обезвоженного птичьего помета, компостированных экскрементов животных, включая птичий помет, 
компостированный фермерский навоз и жидкие экскременты животных. (Приложение II, часть I, пункт 1.9.4 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.2.26 Управляющий фермой должен иметь письменное соглашение о сотрудничестве по разбрасыванию избыточного навоза с единиц органического производства 
только с операторами других ферм и предприятий, которые соблюдают правила органического производства. Максимальный лимит, указанный в пункте 
1.9.4, рассчитывается с учетом всех единиц органического производства, участвующих в таком сотрудничестве (Приложение II Часть I, пункт 1.9.5 
Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.2.27 Для улучшения общего состояния почвы или улучшения доступности питательных веществ в почве или сельскохозяйственных культурах можно 
использовать препараты микроорганизмов (Приложение II Часть I, стр. 1.9.6 Reg.2018/848). 

 
Главный 

4.2.28 Для активации компоста можно использовать подходящие препараты растительного происхождения и микроорганизмов (Приложение II Часть I, стр. 1.9.7 
Reg.2018/848). 
 

 
Главный 

4.2.29 Минеральные азотные удобрения не используются (Приложение II Часть I п. 1.9.8 Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.2.30 Можно использовать биодинамические препараты (Приложение II Часть I п. 1.9.9 Регламент 2018/848). 
 

 
Критический 

4.2.31 Профилактика ущерба, причиняемого вредителями и сорняками, состоит, прежде всего, в защите путем: 
- их естественные враги, 
- подбор видов, сортов и разнородного материала, 
- севооборот, 
- методы выращивания, такие как биофумигация, механические и физические методы, и 
- термические процессы, такие как соляризация и, в случае покровных культур, неглубокая обработка почвы паром (максимум на глубину 10 см). (Приложение 
II Часть I, пункт 1.10.1 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.2.32 Если адекватная защита растений от вредителей невозможна с использованием мер, предусмотренных в разделе 1.10.1, или если выявлен риск для урожая, 
только продукты и вещества, разрешенные для использования в органическом производстве в соответствии со статьями 9 и 24 Регламента. 2018/848 
должен использоваться в соответствии с Приложением I Рег. 2021/1165 только в той степени, в которой это необходимо (Приложение II, часть I, раздел 
1.10.2 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.33 Операторы должны вести документацию, подтверждающую необходимость использования таких продуктов, включая дату(ы) применения каждого продукта, 
название продукта, содержащиеся в нем активные вещества, внесенное количество, а также соответствующие культуры и участки, а также вредителей и 
болезней, против которых их необходимо применять. (Приложение II Часть I, пункт 1.10.2 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.2.34 Что касается продуктов и веществ, используемых в ловушках или дозаторах для продуктов и веществ, отличных от феромонов, то эти ловушки или 
дозаторы должны предотвращать попадание продуктов и веществ в окружающую среду и контакт с выращиваемыми растениями. Все ловушки, в том числе 
содержащие феромоны, следует собирать после использования и безопасно утилизировать. (Приложение II Часть I п. 1.10.3 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.2.35 Если адекватная защита растений от вредителей невозможна с использованием мер, предусмотренных в пункте 1.10.1, или если выявлен риск для урожая, 
могут использоваться только продукты и вещества, разрешенные для использования в органическом производстве в соответствии со Статьями 9 и 24, и 
только в той мере, в какой это необходимо. Операторы должны хранить документальные доказательства необходимости использования таких продуктов, 
включая дату(ы) применения каждого продукта, название продукта, содержащееся в нем активное вещество(а), использованное количество, а также 
соответствующие культуры и участки, а также борьбы с вредителями и болезнями. (Приложение II Часть I, пункт 1.10.2 Регламента 2018/848) 

 
Главный 
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4.2.36 Для очистки и дезинфекции в растениеводстве используются только продукты, разрешенные к использованию в органическом производстве в 
соответствии со статьей 24 Рег. 2018/848, в соответствии со статьей 5(2) и Приложением IV Регламента 2021/1165 разрешены (Приложение II Часть I п. 
1.11 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.2.37 Предприятия ведут документацию об использовании этих продуктов, включая дату или даты использования каждого продукта, наименование продукта, 
содержащиеся в нем активные вещества и место такого использования (Приложение II, часть I, пункт 1.11 Регламента). 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.38 Субъекты обязаны вести учет соответствующих участков и объемов урожая. В частности, операторы должны вести учет любых других внешних мер, 
применяемых на каждом участке, и, при необходимости, вести учет любых отступлений от правил производства, полученных в соответствии с пунктом 
1.8.5. (Приложение II, Часть I, п. 1.12, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.2.39 Если на предприятиях выполняются операции подготовки, отличные от переработки, общие требования, изложенные в части Приложения II, применяются с 
соответствующими изменениями к таким операциям. IV пункты 1.2, 1.3, 1.4, 1.5 и 2.2.3. (Приложение II, часть I, п. 1.13 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.3 Подробные правила для отдельных растений и растительной продукции 
 

4.3.1 Правила производства грибов 
 

4.3.1.1 При производстве грибов допускается использовать субстраты, содержащие только следующие компоненты (Приложение II, часть I, пункт 2.1 Регламента 
2018/848): 
а) навоз и экскременты животных: 
(i) либо из единиц органического производства, либо из единиц, находящихся на втором году конверсии; или 
(ii) как указано в пункте 1.9.3, только если продукт, указанный в пункте (i), недоступен и при условии, что вес этого навоза и экскрементов животных до 
компостирования не превышает 25 % от общего веса всех компоненты основы, исключая укрывной материал и добавленную воду; 
(b) продукты сельскохозяйственного происхождения, кроме тех, которые указаны в пункте (a). (а) поступающие из экологических производств; 
в) торф химически необработанный; 
г) древесина, не пропитанная химикатами после раскроя; 
(e) минеральные продукты, указанные в пункте 1.9.3, вода и почва. 
 

 
Главный 

4.3.2 Правила сбора дикорастущих растений 
 

 

4.3.2.1 Сбор дикорастущих растений и их частей, произрастающих естественным путем в природных зонах, лесах и сельскохозяйственных районах, считается 
органическим производством при условии, что: операторы ведут учет периода и места сбора, соответствующих видов и количества собранных диких 
растений. . (Приложение II, часть I, п. 2.2 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.3.2.2 Сбор дикорастущих растений и их частей, произрастающих естественным путем на природных территориях, в лесах и сельскохозяйственных угодьях, 
считается органическим производством при условии, что: (a) эти территории не обрабатывались продуктами в течение как минимум трех лет до сбора 
урожая или вещества, кроме тех, которые разрешены к использованию в органическом производстве в соответствии со статьями 9 и 24 Рег. 2018/848 
(Приложение II, Часть I, п. 2.2а, Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.3.2.3 Сбор дикорастущих растений и их частей, произрастающих в естественных условиях на природных территориях, в лесах и сельскохозяйственных угодьях, 
считается органической продукцией при условии, что: 
(b) сбор не влияет на баланс естественной среды обитания или сохранение видов в зоне сбора. (Приложение II Часть I, п. 2.2b Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.4 Подробные положения о размещении на рынке материала, предназначенного для воспроизводства растений экологического гетерогенного 
материала. 
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4.4.1 Материал для размножения растений из органического гетерогенного материала может быть размещен на рынке без необходимости соблюдения 
регистрационных требований и без необходимости соблюдения сертификации категорий предбазового, основного и сертифицированного материала или 
требований к другим категориям, содержащихся в Директивах. 66/401/ЕЕС, 66/402/ЕЕС, 68/193/ЕЕС, 98/56/ЕС, 2002/53/ЕС, 2002/54/ЕС, 2002/55/ЕС, 2002/56/ЕС, 
2002/ 57/EC, 2008/72/EC и 2008/90/EC или в актах, принятых на основе этих Директив. (Статья 13(1) Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.4.2 Материал для размножения растений из органического гетерогенного материала, указанный в статье 13(1) Регламента 2018/848, может быть размещен 
на рынке после того, как поставщик уведомит ответственные официальные органы, указанные в Директивах 66/401/EEC, 66/402/EEC. , 68/193/EEC, 
98/56/EC, 2002/53/EC, 2002/54/EC, 2002/55/EC, 2002/56/EC, 2002/57/EC, 2008/72/EC и 2008 /90/EC, составленное посредством досье, содержащего: 
(а) контактные данные заявителя; (Статья 13(2a) Регламента 2018/848) 
б) виды и обозначения экологического неоднородного материала; (Статья 13(2b) Регламента 2018/848) 
(c) описание основных агрономических и фенотипических характеристик, общих для этой группы растений, включая методы выращивания, любые доступные 
результаты испытаний по этим характеристикам, информацию о стране производства и используемом исходном материале; (Статья 13(2c) Регламента 
2018/848) 
г) заявление заявителя относительно достоверности элементов, содержащихся в пункте (а). а), б) и в); (Статья 13(2d) Регламента 2018/848) и 
(д) репрезентативная выборка. (Статья 13(2e) Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.4.3  
 

4.4.4  
 

4.4..5  
 

4.4.6  
 

4.4.7  
 

4,5 Правила содержания животных 
 

 

4.5.1 Общие требования 
 

4.5.1.1  
 

4.5.1.2 За исключением пчеловодства, животноводство без сельскохозяйственных земель запрещено, если фермер, намеревающийся осуществлять органическое 
животноводство, не управляет сельскохозяйственными угодьями и не заключил письменное соглашение о сотрудничестве с другим фермером 
относительно использования органических производственных единиц или производственных единиц в конверсия для этих сельскохозяйственных животных. 
(Приложение II, часть II, п. 1.1 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.3 Операторы должны хранить документацию об отступлениях от правил животноводства, полученную в соответствии с пунктами 1.3.4.3, 1.3.4.4, 1.7.5, 1.7.8, 
1.9.3.1(а). в) и пункт 1.9.4.2(а). в) (Приложение II, часть II, п. 1.1 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.4 В случае одновременного начала переустройства производственной единицы, включая пастбища или любую землю, используемую для производства кормов 
для животных, и животных, существующих в этой производственной единице на начало периода переустройства этой производственной единицы, 
упомянутого в пунктах 1.7. .1 и 1.7.5 b части I), животные и продукты животного происхождения могут считаться органическими после окончания периода 
конверсии этой производственной единицы, даже если период конверсии, установленный в пункте 1.2.2 настоящей части для типа соответствующего 
животного превышает период конверсии для данной производственной единицы. В отступление от пункта 1.4.3.1, в случае одновременной конверсии и в 
течение периода конверсии производственной единицы, животных, существующих в этой производственной единице с начала периода конверсии, можно 
кормить конверсионными кормами, произведенными на конверсионном производстве. единицы в течение первого года переработки или корма в 
соответствии с пунктом 1.4.3.1 или органического корма. Неорганические животные могут быть введены в производственную единицу в период конверсии 
после начала периода конверсии в соответствии с пунктом 1.3.4. (Приложение II Часть II п. 1.2.1 Регламент 2018/848) 

 
Главный 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 14/ 65 

4.5.1.5 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
(a) 12 месяцев для крупного рогатого скота и лошадей, предназначенных для производства мяса, и в любом случае не менее трех четвертей их жизни; 
(Приложение II, Часть II, п. 1.2.2а, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.6 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
(b) шесть месяцев в случае овец, коз, свиней и животных, предназначенных для производства молока; (Приложение II, Часть II, п. 1.2.2b Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.7 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
в) 10 недель - для птицы, предназначенной для производства мяса, за исключением пекинских уток, ввезенных в возрасте менее трех дней; (Приложение II, 
Часть II, п. 1.2.2c, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.8 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
(г) семь недель - в случае пекинских уток, завезенных в возрасте менее трех дней; (Приложение II, часть II, пункт 1.2.2д Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.9 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
(e) шесть недель - в случае птицы, предназначенной для производства яиц и ввезенной в возрасте менее трех дней; (Приложение II, Часть II, п. 1.2.2e 
Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.10 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
е) 12 месяцев – для пчел. (Приложение II, часть II, п. 1.2.2f Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.11 Подробные периоды конверсии для направлений животноводства определяются следующим образом: е) в течение периода конверсии воск должен быть 
заменен воском органического пчеловодства. Однако неорганический пчелиный воск может использоваться (Приложение II, Часть II, стр. 1.2.2f (i)-(iii) 
Регламент 2018/848): (i) если воск органического пчеловодства недоступен на рынке; (ii) ) если доказано, что он не загрязнен продуктами или веществами, не 
одобренными для использования в органическом производстве; и (iii) при условии, что он получен из пчелиных клеток; 

 
Главный 

4.5.1.12 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
ж) три месяца - для кроликов; (Приложение II, часть II, п. 1.2.2 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.13 Детальные периоды конверсии по направлениям животноводства были определены следующим образом: 
з) 12 месяцев – для оленьих. (Приложение II, часть II, п. 1.2.2h, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.14 Без ущерба для положений о конверсии, органические животные рождаются или вылупляются и выращиваются на органическом производстве (Приложение 
II, Часть II, стр. 1.3.1, Регламент 2018/848). 

 
Главный 

4.5.1.15 Что касается органического животноводства: 
а) используются естественные методы воспроизводства (в том числе искусственное оплодотворение) (Приложение II, часть II, пункт 1.3.2а Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.16 Что касается органического животноводства: 
(b) размножение не индуцируется и не подавляется введением гормонов или других веществ, имеющих аналогичный эффект, за исключением случаев, когда 
это является формой ветеринарного лечения, применяемого к отдельному животному; (Приложение II, Часть II, п. 1.3.2b Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.18 Что касается органического животноводства: 
г) при выборе пород учитываются их пригодность для органического производства и способность обеспечить высокий уровень благосостояния. Выбор пород 
помогает предотвратить страдания животных и избежать необходимости их калечить. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.2д Регламент 2018/848) 

Незначительный 
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4.5.1.19 При выборе пород или линий предпочтение должно отдаваться породам или линиям с высоким генетическим разнообразием с учетом способности животных 
адаптироваться к местным условиям, их племенной ценности, долголетия, жизнеспособности и устойчивости к болезням или проблемам со здоровьем, без 
ущерба для их благосостояние. (Приложение II Часть II п. 1.3.3 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.20 Выбор пород или линий животных руководствуется возможностью избежать специфических заболеваний или проблем со здоровьем, связанных с 
определенными породами или линиями, используемыми в интенсивном производстве, таких как синдром напряжения свиней, который может привести к 
получению легкого, мягкого, жидкого мяса (ПСЭ), а также внезапная смерть, самопроизвольный выкидыш и тяжелые роды, требующие кесарева сечения 
(Приложение II, часть II, п. 1.3.3 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.20 Выбор пород или линий животных руководствуется возможностью избежать конкретных заболеваний или проблем со здоровьем, связанных с определенными 
породами или линиями, используемыми в интенсивном производстве, таких как синдром напряжения свиней, который может привести к получению легкого, 
мягкого, жидкого мяса (ПСЭ), а также внезапная смерть, самопроизвольный выкидыш и тяжелые роды, требующие кесарева сечения (Приложение II, часть II, 
п. 1.3.3 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.21 Предпочтение отдается местным породам и линиям. Субъект использует информацию, доступную в системах, указанных в ст. 26 раздел 3. Постановление 
2018/848 (Приложение II, часть II, пункт 1.3.3 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.22 Использование неорганических животных. В отступление от пункта 1.3.1 Приложения II части II Рег. 2018/848, в целях разведения животные, выращенные 
неорганическим способом, могут быть введены в органическое производственное предприятие, когда соответствующие породы находятся под угрозой 
исчезновения, как указано в ст. 28 раздел 10 лит. (b) Регламент (ЕС) № 1305/2013 и акты, принятые в соответствии с ним. При этом животные этих пород 
не обязательно должны быть нерожавшими. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.1 Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.23 В отступление от пункта 1.3.1 Приложения II части II Рег. 2018/848, при обновлении пасек в органическом производственном подразделении 20% пчелиных 
маток и пчелиных семей могут быть заменены неорганическими пчелиными матками и пчелиными семьями в год при условии, что эти пчелиные матки и 
семьи будут помещены в ульи, содержащие соты или соты от предприятий органического производства. В любом случае одна семья или одна пчелиная 
матка может быть заменена неорганической семьей или пчелиной маткой один раз в год. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.2 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.24 В отступление от пункта 1.3.1 Приложения II части II Рег. 2018/848, когда стадо создается впервые, обновляется или перестраивается, и если 
качественные и количественные потребности фермеров не могут быть удовлетворены, компетентный орган может принять решение о том, что птица, 
выращенная неорганически, может быть введена в органическое птицеводческое предприятие, при условии, что возраст молодок, предназначенных для 
производства яиц, и птицы, предназначенной для производства мяса, составляет менее трех дней. Продукты, изготовленные из них, могут считаться 
органическими только при условии соблюдения периода конверсии, указанного в пункте 1.2. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.3, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.25 В отступление от пункта 1.3.1 Приложения II части II Рег. 2018/848, если данные, собранные в системе, указанной в ст. 26 раздела 2 буква (b) 
демонстрирует, что качественные или количественные потребности фермера в органических животных не удовлетворены, компетентные органы могут 
разрешить введение неорганических животных в органическое производственное подразделение при соблюдении условий, предусмотренных в пунктах 
1.3.4.4. .1–1.3.4.4.4. 
Прежде чем запросить такое отступление, фермер должен проверить данные, собранные в рамках системы, указанной в статье 26, раздел 2, буква b), 
чтобы убедиться, что его запрос обоснован. (Приложение II части II п. 1.3.4.4 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.26 В целях разведения при первом создании стада молодняк неорганических млекопитающих необходимо выращивать по принципам органического производства 
сразу после отъема. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.1 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.27 В целях разведения при первом создании стада молодняк неорганических млекопитающих необходимо выращивать по принципам органического производства 
сразу после отъема. Кроме того, с момента введения животных в стадо действуют следующие ограничения: 
(a) возраст крупного рогатого скота, непарнокопытных и оленьих не превышает шести месяцев; (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.1а Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 
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4.5.1.28 В целях разведения при первом создании стада молодняк неорганических млекопитающих необходимо выращивать по принципам органического производства 
сразу после отъема. Кроме того, с момента введения животных в стадо действуют следующие ограничения: 
(б) возраст овец и коз не превышает 60 дней; (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.1b Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.29 В целях разведения при первом создании стада молодняк неорганических млекопитающих необходимо выращивать по принципам органического производства 
сразу после отъема. Кроме того, с даты введения животных в стадо применяются следующие ограничения: (c) вес свиней не должен превышать 35 кг; 
(Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.1c Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.30 В целях разведения при первом создании стада молодняк неорганических млекопитающих необходимо выращивать по принципам органического производства 
сразу после отъема. Кроме того, с момента введения животных в стадо действуют следующие ограничения: 
г) возраст кроликов не превышает трех месяцев. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.1д Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.31 В целях племенного разведения в случае обновления стада допускается ввод нерожавших самцов и самок неорганических животных. Затем их выращивают в 
соответствии с правилами органического производства. (Приложение II Часть II п. 1.3.4.4.2 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.32 В целях племенного разведения в случае обновления стада допускается ввод нерожавших самцов и самок неорганических животных. Затем их выращивают в 
соответствии с правилами органического производства. Кроме того, на количество самок распространяются следующие годовые ограничения: 
(a) допускается ввоз не более 10 % взрослых лошадей или крупного рогатого скота. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.2а Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.33 В целях племенного разведения в случае обновления стада допускается ввод нерожавших самцов и самок неорганических животных. Затем их выращивают в 
соответствии с правилами органического производства. Кроме того, на количество самок распространяются следующие годовые ограничения: 
(a) можно завозить максимум 20 % взрослых свиней, овец, коз, кроликов или оленьих; (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.2а Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.34 В целях племенного разведения в случае обновления стада допускается ввод нерожавших самцов и самок неорганических животных. Затем их выращивают в 
соответствии с правилами органического производства. Кроме того, на количество самок распространяются следующие годовые ограничения: 
(b) в случае единиц, содержащих менее 10 лошадей, оленей или крупного рогатого скота или кроликов или менее пяти свиней, овец или коз, такое обновление 
должно быть ограничено максимум одним животным в год. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.2b Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.35 Проценты, указанные в пункте 1.3.4.4.2, могут быть увеличены до 40 % при условии, что компетентный орган подтвердил выполнение одного из следующих 
условий: 
а) было предпринято значительное расширение фермы; 
б) одна раса сменилась другой; 
в) сложилась новая специализация по племенному животноводству. (Приложение II Часть II п. 1.3.4.4.3 Рег. 2018/848) 
Период конверсии, указанный в пункте 1.2.2 Приложения II, Части II Рег. 2018/848 начинается не раньше, чем животные будут введены в производственную 
единицу в период конверсии (Приложение II, часть II, пункт 1.3.4.4.4 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.5.1.36 В случаях, предусмотренных пунктами 1.3.4.4.1–1.3.4.4.4 части II приложения II Положения. 2018/848, неорганические животные либо отделяются от других 
сельскохозяйственных животных, либо могут быть идентифицированы до окончания периода конверсии, указанного в пункте 1.3.4.4.4. Часть II Приложение II 
Резолюция 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.4.5 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.37 Операторы должны вести документацию или подтверждающие документы, включая происхождение животных, идентификацию животных согласно 
соответствующим системам (индивидуально или по партиям/стаду/ульям), ветеринарные записи животных, введенных в хозяйство, дату прибытия. и 
период конверсии. (Приложение II, Часть II, п. 1.3.4.5 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 
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4.5.1.38 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(a) корм для сельскохозяйственных животных получают в основном из фермы, где содержатся животные, или из органических производственных 
предприятий или перерабатываемых производственных предприятий на других фермах в том же регионе; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1а, Регламент 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.39 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(b) сельскохозяйственных животных кормят органическими кормами или кормами, находящимися в стадии конверсии, которые удовлетворяют потребности 
животных в питании на различных стадиях их развития. (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1b Регламент 2018/848) 
Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(c) содержание сельскохозяйственных животных в условиях, которые могут привести к анемии, или использование диеты, вызывающей такой эффект, 
запрещено; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1c, Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.40 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(b) Ограниченное кормление не допускается в животноводстве, если это не оправдано ветеринарными причинами; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1b 
Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.41 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(b) Ограниченное кормление не допускается в животноводстве, если это не оправдано ветеринарными причинами; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1b 
Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.42 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(c) содержание сельскохозяйственных животных в условиях, которые могут привести к анемии, или использование диеты, вызывающей такой эффект, 
запрещено; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1c, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.43 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(d) откорм всегда осуществляется в соответствии с обычными схемами питания для каждого вида и принципами благополучия животных на каждом этапе 
процесса выращивания. (Приложение II, часть II, пункт 1.4.1д Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.44 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
г) Запрещается принудительное кормление животных; (Приложение II, часть II, пункт 1.4.1д Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.45 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(e) за исключением пчел, свиней и домашней птицы, сельскохозяйственные животные должны иметь постоянный доступ к пастбищам, когда позволяют 
условия, или иметь постоянный доступ к грубым кормам; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.1e Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.46 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
е) не используются стимуляторы роста и синтетические аминокислоты; (Приложение II, часть II, п. 1.4.1 рег. 2018/848) 

 
Критический 

4.5.1.47 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(g) предпочтительно кормить животных материнским молоком в течение периода подсоса в течение минимального периода, установленного Комиссией в 
соответствии со статьей 14, раздел 3, буква а) Резолюции 2018/848, в течение этого периода заменители молока, содержащие химически синтезированные 
ингредиенты. или не используются ингредиенты растительного происхождения (Приложение II, часть II, пункт 1.4.1g Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.48 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: 
(h) кормовые материалы растительного, водорослевого, животного или дрожжевого происхождения должны быть органическими; (Приложение II, часть II, п. 
1.4.1h, Регламент 2018/848) 

 
Главный 
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4.5.1.49 Общие требования к питанию. В отношении питания применяются следующие положения: (i) неорганические кормовые материалы растительного, 
водорослевого, животного или дрожжевого происхождения, кормовые материалы микробиологического или минерального происхождения, кормовые добавки и 
технологические вспомогательные средства должны использоваться только там, где они разрешены. для использования в органическом производстве 
согласно ст. 24. Рег. 2018/848 и ст. 3 Рег. 2021/1165 (Приложение II, Часть II, пункт 1.4.1 и Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.50 Выпас скота 
Выпас на экологических землях 
Без ущерба для пункта 1.4.2.2, органические животные должны пастись на органических землях. (Приложение II Часть II п. 1.4.2.1 Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.51 Выпас скота 
Выпас на экологических землях 
Без ущерба для пункта 1.4.2.2, органические животные должны пастись на органических землях. Тем не менее, неорганические животные могут 
использовать органические пастбища в течение ограниченного периода каждый год при условии, что животные выращивались экологически чистым 
способом на территориях, поддерживаемых в соответствии со статьями 23, 25, 28, 30, 31 и 34 Регламента (ЕС). № 1305/2013 и что они не присутствуют 
на органических землях одновременно с органическими животными. (Приложение II, Часть II, п. 1.4.2.1 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.52 Выпас на общественных землях и во время перегонов 
Органические животные могут пастись на общей земле при условии, что: 
а) никакие продукты или вещества, не разрешенные к использованию в органическом производстве, не использовались на землях общего пользования в 
течение как минимум последних трех лет; (Приложение II Часть II п. 1.4.2.2.1а Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.53 Выпас на общественных землях и во время перегонов 
Органические животные могут пастись на общей земле при условии, что: 
(b) неорганические животные, использующие общие земли, содержатся экологически безопасным образом на территориях, поддерживаемых в соответствии 
со Статьями 23, 25, 28, 30, 31 и 34 Регламента (ЕС) № 1305/2013; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.2.2.1b Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.54 Выпас на общественных землях и во время перегонов 
Органические животные могут пастись на общей земле при условии, что: 
(c) продукты животного происхождения, произведенные органическими животными при использовании ими общих земель, не должны считаться 
органическими продуктами, если не будет доказана адекватная изоляция от неорганических животных. (Приложение II Часть II п. 1.4.2.2.1c Регламент 
2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.55 Во время перегона органические животные могут пастись на неорганической земле, когда их перегоняют с одного пастбища на другое. В этот период 
органических животных отделяют от других животных. (Приложение II Часть II п. 1.4.2.2.2 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.56 Во время перегона органические животные могут пастись на неорганической земле, когда их перегоняют с одного пастбища на другое. Неорганические 
корма в виде травы и других растений, на которых пасутся животные, разрешены: 
(a) в течение максимального периода в 35 дней, включая дорогу на пастбище и возвращение; (Приложение II Часть II п. 1.4.2.2.2a Рег. 2018/848) или 
(b) в отношении максимум 10 % общего годового рациона, рассчитанного как процент сухого вещества кормов сельскохозяйственного происхождения. 
(Приложение II, Часть II, п. 1.4.2.2.2b Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.57  
 

4.5.1.58 Подача во время преобразования. Для ферм, занимающихся органическим животноводством: (а) в среднем до 25% состава корма может состоять из кормов, 
находящихся в стадии конверсии, со второго года конверсии. Этот процент может быть увеличен до 100 %, если корм для перехода поступает из 
хозяйства, в котором содержатся животные; (Приложение II, Часть II, п. 1.4.3.1а Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 
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4.5.1.59 Подача во время преобразования. Для ферм, производящих органический скот: 
(b) до 20 % общего среднего количества корма, скармливаемого скоту, может поступать от выпаса или сбора урожая на постоянных пастбищах, участках 
многолетних культур или протеиновых культур, засеянных на органически обрабатываемых землях в первый год переустройства, при условии, что земля 
является частью той же фермы. (Приложение II, Часть II, п. 1.4.3.1b Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.60 Подача во время преобразования 
Для ферм, производящих органический скот: 
Если оба типа корма используются для кормления в течение периода конверсии, указанного в пунктах (а), (а) и (b), общий совокупный процент такого корма 
не должен превышать процент, установленный в пункте (а). и). (Приложение II Часть II п. 1.4.3.1 Регламент 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.61 Числовые значения, содержащиеся в пункте 1.4.3.1, рассчитываются ежегодно в процентах от сухого вещества кормов растительного происхождения 
(Приложение II, Часть II, пункт 1.4.3.2 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.62 Операторы должны вести учет системы кормления и, где это применимо, периода выпаса. В частности, они должны вести учет названия корма, включая 
любую форму используемого корма, например, комбикорм, долю различных кормовых материалов в рационе и долю корма с собственной фермы или из того 
же региона и, если соответствующие, периоды доступа к пастбищам, периоды действия ограничений и документы, подтверждающие применение пунктов 
1.4.2 и 1.4.3 (Приложение II, Часть II, пункт 1.4.4 Регламента 2018/848). 
Профилактика болезни. Профилактика заболеваний основана на выборе пород и линий, агротехнических приемов, использовании высококачественных 
кормов, обеспечении физических упражнений, адекватном поголовье и адекватных и подходящих помещениях, содержащихся в гигиеническом состоянии 
(Приложение II, Часть II, пункт 1.5.1.1 Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.63 Профилактика болезни. Профилактика заболеваний основана на выборе пород и линий, методов ведения сельского хозяйства, использовании 
высококачественных кормов, обеспечении физических упражнений, адекватном поголовье и адекватных и подходящих помещениях, содержащихся в 
гигиеническом состоянии (Приложение II, Часть II, пункт 1.5.1.1 Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.64  
 

4.5.1.65  
Запрещается профилактическое применение химически синтезированных аллопатических ветеринарных лекарственных средств, включая антибиотики и 
болюсы, состоящие из химически синтезированных аллопатических химических молекул. (Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.3 Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.5.1.66 Использование стимуляторов роста или продуктивности (включая антибиотики, кокцидиостатики и другие искусственные усилители роста), а также 
гормонов или аналогичных средств для репродуктивного контроля или других целей (например, индуцирования или синхронизации течки) запрещено. 
(Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.4 Регламента 2018/848) 

 
Критический 

4.5.1.67 В случае получения сельскохозяйственных животных из неорганических производственных единиц применяются специальные меры, такие как скрининговые 
тесты или карантинные периоды, в соответствии с местными условиями (Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.5 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.68 Что касается очистки и дезинфекции, допускается использование только средств для очистки и дезинфекции зданий и оборудования для 
сельскохозяйственных животных, разрешенных для использования в органическом производстве в соответствии со статьей 24. Рег. 2018/848 и ст. 5(1) Рег. 
2021/1165 (Приложение II, Часть II, п. 1.5.1.6 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.69 Предприятия ведут документацию об использовании этих продуктов, включая дату или даты использования продукта, наименование продукта, 
содержащиеся в нем активные вещества и место такого использования (Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.6 Регламента). 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.70 Жилье, загоны, оборудование и мебель должны быть надлежащим образом очищены и продезинфицированы, чтобы предотвратить передачу инфекции и 
рост болезнетворных организмов. (Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.7 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.71 Фекалии, мочу, несъеденный или пролитый корм следует удалять как можно чаще, чтобы свести к минимуму запах и избежать привлечения насекомых или 
грызунов. (Приложение II, часть II, пункт 1.5.1.7 Регламента 2018/848) 

Незначительный 
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Родентициды (только в ловушках) и продукты и вещества, разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 9 и 24. Рег. 2018/848 
(Приложение II, часть II, п. 1.5.1.7 Регламента 2018/848) 
 

4.5.1.72 Ветеринарная помощь. Если, несмотря на введение профилактических мер, направленных на обеспечение здоровья животных, животные заболели или 
получили травмы, их лечат немедленно (Приложение II, часть II, пункт 1.5.2.1 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.5.1.73 При нецелесообразности применения растительных, гомеопатических и других лекарственных средств при необходимости и под ответственность 
ветеринарного врача могут быть использованы химически синтезированные аллопатические ветеринарные лекарственные средства, в том числе 
антибиотики (Приложение II, часть II, пункт 1.5. 2.2 Положения 2018/848) 
  

 
Главный 

4.5.1.74 Кормовое сырье минерального происхождения, разрешенное к использованию в органическом производстве согласно ст. 24, диетические добавки, 
разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 24, а фитотерапевтические и гомеопатические препараты имеют приоритет 
перед лечением химически синтезированными аллопатическим ветеринарными лекарственными средствами, включая антибиотики, при условии, что их 
терапевтическое действие эффективно в отношении данного вида животных и заболевания, при котором они будут применяться (Приложение II, Часть II). . 
п. 1.5.2.3 Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.75  
 

4.5.1.76 Кормовое сырье минерального происхождения, разрешенное к использованию в органическом производстве согласно ст. 24, диетические добавки, 
разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 24, а фитотерапевтические и гомеопатические препараты имеют приоритет 
перед лечением химически синтезированными аллопатическим ветеринарными лекарственными средствами, включая антибиотики, при условии, что их 
терапевтическое действие эффективно в отношении данного вида животных и заболевания, при котором они будут применяться (Приложение II, Часть II). . 
п. 1.5.2.3 Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.77 За исключением вакцинации, лечения паразитарных заболеваний и других обязательных программ борьбы с болезнями, когда животное или группа животных 
подвергается более чем трем обработкам химически синтезированными аллопатическим ветеринарными лекарственными средствами, включая 
антибиотики, в течение 12 месяцев или более одной обработки, если период производства серии обработок составляет менее одного года, 
соответствующие сельскохозяйственные животные и продукты, полученные из них, не продаются как органические продукты, и сельскохозяйственные 
животные проходят периоды конверсии, указанные в пункте 1.2. Приложение II Часть II Рег. 2018/848 (Приложение II части II, пункт 1.5.2.4 Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.78 Период отмены между введением последней дозы химически синтезированного аллопатического ветеринарного лекарственного препарата, включая 
антибиотики, животному при нормальных условиях использования и органическим производством продуктов, полученных от этого животного, должен в два 
раза превышать установленный законом период отмены. согласно Статье 11 Директивы 2001/82/EC, и составляет не менее 48 часов (Приложение II, Часть 
II, пункт 1.5.2.5 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.79 Операторы должны хранить записи или подтверждающую документацию о любом проводимом лечении, в частности, идентификацию пролеченных 
животных, дату лечения, диагноз, дозировку, название лекарственного препарата и, где применимо, ветеринарный рецепт для целей ветеринарной помощи. 
и период вывода, применимый до размещения на рынке и маркировки продуктов животного происхождения как органических (Приложение II, Часть II, стр. 
1.5.2.7 Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.80 Изоляция, отопление и вентиляция зданий обеспечивают циркуляцию воздуха, уровень запыленности, температуру, относительную влажность воздуха и 
концентрацию газов в пределах, обеспечивающих благополучие животных. Здание обеспечивает достаточную естественную вентиляцию и достаточный 
приток естественного света. (Приложение II Часть II п. 1.6.1 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.81 Содержание сельскохозяйственных животных не является обязательным в районах с подходящими климатическими условиями, позволяющими содержать 
животных под открытым небом. В таких случаях животные имеют доступ к укрытиям или затененным местам, чтобы защититься от неблагоприятных 
погодных условий. (Приложение II Часть II п. 1.6.2 Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 21/ 65 

4.5.1.82 Плотность содержания сельскохозяйственных животных в зданиях обеспечивает их комфорт и благополучие, отвечает потребностям конкретного вида и 
зависит, в частности, от вида, породы и возраста животных. Учитываются также поведенческие потребности животных, которые зависят, в частности, 
от размера группы и пола животных. Зарыбление должно обеспечивать благополучие животных, предоставляя им достаточно места, чтобы они могли 
естественно стоять, двигаться, легко лежать, поворачиваться, ухаживать за собой, принимать все естественные положения и совершать все 
естественные движения, такие как растягивание и взмахивание крыльями. (Приложение II, часть II, п. 1.6.3 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.5.1.83 Должны соблюдаться минимальные площади помещений и открытых проходов, а также технические детали помещений, указанные в исполнительных 
актах, упомянутых в статье 1. 14 раздел 3. Резолюция 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.6.4 Регламента 2018/848; Ст. 3 Регламента 2020/464, 
Приложение I к Регламенту 2020/464)) 
 

Незначительный 

4.5.1.84 Общая плотность животных не превышает лимит 170 кг органического азота в год на гектар сельскохозяйственных угодий (Приложение II, часть II, пункт 
1.6.6 Регламента 2018/848). 
Использование клеток, боксов и плоских площадок при выращивании любых видов животных не допускается (Приложение II, Часть II, пункт 1.6.8 Положения 
2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.85 Если сельскохозяйственное животное содержится в помещении по ветеринарным причинам, его следует содержать на участке с твердой почвой и 
обеспечить ему мягкую подстилку или другое подходящее место для отдыха. Животное должно иметь возможность свободно поворачиваться и 
вытягиваться во всю длину. (Приложение II Часть II п. 1.6.9 Регламент 2018/848) 
Органических животных нельзя содержать в вольере, расположенном на очень влажной или болотистой почве. (Приложение II, Часть II, п. 1.6.10 Регламент 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.86 Все лица, содержащие животных и работающие с животными во время транспортировки и убоя, должны обладать необходимыми базовыми знаниями и 
навыками в области здоровья и благополучия животных, а также пройти соответствующее обучение, требуемое, в частности, Регламентом Совета (ЕС) 
№ 1/2005 (1) и Регламентом Совета. (EC) № 1099/200 (2) для обеспечения надлежащего применения положений, изложенных в настоящем Регламенте 
(Приложение II, Часть II, стр. 1.7.1, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.87 Агротехнические приемы, включая плотность посадки и условия содержания, обеспечивают удовлетворение развития, физиологических и этологических 
потребностей животных (Приложение II, Часть II, пункт 1.7.2 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.88 Домашний скот должен иметь постоянный доступ к участкам на открытом воздухе, позволяющим животным свободно передвигаться, предпочтительно на 
пастбище, если позволяют погодные и сезонные условия, а также состояние почвы, за исключением любых ограничений и обязательств, касающихся 
защиты здоровья людей и животных, которые были наложены на основании правил ЕС (Приложение II, Часть II, пункт 1.7.3 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.89 Количество сельскохозяйственных животных ограничено, чтобы свести к минимуму перевыпас, эрозию почвы, эрозию и загрязнение, вызванное животными 
или разбрасыванием навоза (Приложение II, Часть II, пункт 1.7.4 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.5.1.90 Домашний скот должен иметь постоянный доступ к участкам на открытом воздухе, позволяющим животным свободно передвигаться, предпочтительно на 
пастбище, если позволяют погодные и сезонные условия, а также состояние почвы, за исключением любых ограничений и обязательств, касающихся 
защиты здоровья людей и животных, которые были наложены на основании правил ЕС (Приложение II, Часть II, пункт 1.7.3 Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.1.91 Количество сельскохозяйственных животных ограничено, чтобы свести к минимуму перевыпас, эрозию почвы, эрозию и загрязнение, вызванное животными 
или разбрасыванием навоза (Приложение II, Часть II, пункт 1.7.4 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.92 Привязывание и изоляция сельскохозяйственных животных запрещается, за исключением отдельных животных, на ограниченный период времени и в 
пределах, оправданных по ветеринарным соображениям. Изоляция сельскохозяйственных животных может быть разрешена только на ограниченный период 
времени, когда безопасность работников или по соображениям благополучия животных находится под угрозой. (Приложение II Часть II п. 1.7.5 Регламент 
2018/848) 
 

Незначительный 
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4.5.1.93 Оператор обратился в компетентный орган за разрешением держать крупный рогатый скот на привязи в хозяйстве, насчитывающем не более 50 
животных (исключая молодняк), если невозможно разделить животных на группы, соответствующие их поведению, при условии, что у них есть доступ к 
пастбища в период выпаса и иметь доступ к загонам не реже двух раз в неделю, когда выпас невозможен. (Приложение II Часть II п. 1.7.5 Регламент 2018/848) 

Незначительный 

4.5.1.94  
Продолжительность перевозки сельскохозяйственных животных ограничена минимумом (Приложение II, часть II, пункт 1.7.6 Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.5.1.95 Все виды страданий, боли и стресса избегаются и ограничиваются до минимума на протяжении всей жизни животного, в том числе во время убоя 
(Приложение II, часть II, пункт 1.7.7 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.5.1.96 Без ущерба для дальнейших изменений в законодательстве Союза о защите животных, купирование хвостов овец, обрезка клюва, проводимая в течение 
первых трех дней жизни, и обезроживание могут быть разрешены в исключительных случаях, в каждом конкретном случае, если эти методы улучшают 
здоровье, благополучие или гигиена сельскохозяйственных животных или там, где они подвергаются риску, — это безопасность сотрудников. (Приложение 
II Часть II п. 1.7.8 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.97 Обезроживание может быть разрешено только в каждом конкретном случае, если оно улучшает здоровье, благополучие или гигиену сельскохозяйственных 
животных или когда безопасность работников находится под угрозой. Компетентный орган разрешает использование этих процедур только в том случае, 
если организация сообщила и должным образом обосновала необходимость их выполнения, и они будут выполняться квалифицированным персоналом. 
(Приложение II Часть II п. 1.7.8 Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.98 Любые страдания животных сводятся к минимуму за счет использования соответствующей анестезии или анальгезии и привлечения квалифицированного 
персонала для выполнения процедур, а также проведения процедур в наиболее подходящем возрасте животного (Приложение II, часть II, пункт 1.7.9 
Регламента). 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.1.99 Физическая кастрация может проводиться в случаях, оправданных сохранением качества продукции и традиционными методами производства, но только 
при соблюдении условий, предусмотренных пунктом 1.7.9. Часть II, Приложение II, Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.7.10, Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.5.2 Дополнительные общие положения для крупного рогатого скота, овец, коз и лошадиных 
 

 

4.5.2.1 Питание 
 

4.5.2.1.1 Минимальный период кормления материнским молоком. Минимальный период, указанный в пункте 1.4.1(a) Части II (g) Приложения II к Регламенту (ЕС) 
2018/848, в отношении кормления животных, предпочтительно материнским молоком, в период подсоса: а) 90 дней от рождения для крупного рогатого 
скота и лошадиных; (Статья 2а Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.2 Минимальный период кормления материнским молоком. Минимальный период, указанный в пункте 1.4.1(a) Части II g) Приложения II к Регламенту (ЕС) 
2018/848, в отношении кормления животных, предпочтительно материнским молоком, в период подсоса: (b ) 45 дней от рождения для овец и коз. (Статья 2b 
Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.3 В отношении питания применяются следующие положения: 
(a) не менее 60 % кормов поступает из одного и того же хозяйства или, если это невозможно или недоступно, производится в сотрудничестве с другими 
органическими или находящимися в стадии конверсии производственными единицами, а также с производителями кормов при использовании кормов и 
кормовых материалов из того же региона. Этот процент будет увеличен до 70% с 1 января 2023 года (Приложение II, Часть II, п. 1.9.1.1а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.4 В отношении питания применяются следующие положения: 
(b) животным предоставляется доступ к пастбищам, когда позволяют условия; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.1б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 
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4.5.2.1.5 В отношении питания применяются следующие положения: 
в) несмотря на пункт (б) доступ к пастбищам или открытым площадкам обеспечен быкам старше одного года; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.1в) Рег. 
2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.6 В отношении питания применяются следующие положения: 
(d) если животные имеют доступ к пастбищам в период выпаса и система зимнего содержания обеспечивает свободу передвижения животных, 
обязательство по предоставлению им открытых площадей может быть отменено в зимние месяцы; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.1г) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.7 В отношении питания применяются следующие положения: 
д) система разведения основана на максимальном использовании пастбищ в зависимости от их доступности в разные сезоны года; (Приложение II, часть II, 
п. 1.9.1.1д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.2.1.8 В отношении питания применяются следующие положения: 
е) не менее 60% сухого вещества суточного рациона составляют грубые корма, зеленые корма, сушеные корма или силос. В отношении животных, 
предназначенных для производства молока, в период ранней лактации допускается снижение доли этих кормов до 50% на срок не более трех месяцев. 
(Приложение II, Часть II, п. 1.9.1.1е) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.2.2 Помещения и практика фермы 
 

4.5.2.2.1 Наполняемость и минимальная площадь помещений и открытых площадей. В отношении крупного рогатого скота, овец, коз и лошадиных плотность 
посадки и минимальная площадь помещений и открытых площадей поддерживаются в соответствии с Приложением I части I Положения. 2020/464. (Статья 
3 Регламента 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.2.2.2 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
а) полы в помещении гладкие, но не скользкие; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.2а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.2.2.3 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
б) в помещениях достаточно удобной, чистой и сухой поверхности для лежания или отдыха, прочной конструкции без ламелей. В зоне отдыха имеется 
просторное сухое место для лежания, застеленное постельным бельем. Подстилка состоит из соломы или другого подходящего натурального материала. 
Мульчу можно улучшать и обогащать любыми минеральными продуктами, одобренными в качестве удобрения или улучшителя плодородия почвы для 
использования в органическом производстве в соответствии со ст. 24 Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.9.1.2б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.2.2.4 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
в) несмотря на ст. 3 части 1, абзаца первого, пункта а) и ст. 3 раздел Принимая во внимание, что в соответствии со вторым параграфом Директивы 
Совета 2008/119/EC содержание телят старше недели в индивидуальных стойлах запрещено, за исключением отдельных животных, в течение 
ограниченного периода времени и в объеме, необходимом по ветеринарным причинам; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.2в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.2.2.5 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(d) если теленок содержится в помещении по ветеринарным причинам, он должен содержаться на участке с твердой землей и иметь подстилку с 
подстилкой. Теленок должен иметь возможность свободно поворачиваться и вытягиваться во всю длину. (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.2г) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.3 Дополнительные общие положения для cervids 
 

 

4.5.3.1 Питание 
 

4.5.3.1.1 Минимальный период кормления материнским молоком. Минимальный период, указанный в пункте 1.4.1(a) Части II g) Приложения II к Регламенту (ЕС) 
2018/848, в отношении кормления оленьих, предпочтительно материнским молоком в период подсоса, составляет 90 дней с момента рождение. (Статья 5 
Регламента 2020/464) 

Незначительный 
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4.5.3.1.2 В отношении питания применяются следующие положения: 
(a) не менее 70 % кормов поступает из одного и того же хозяйства или, если это невозможно или недоступно, производится в сотрудничестве с другими 
органическими или находящимися в стадии конверсии производственными единицами, а также с производителями кормов при использовании кормов и 
кормовых материалов из того же региона... (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.3 В отношении питания применяются следующие положения: 
(b) животным предоставляется доступ к пастбищам, когда позволяют условия; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.4 В отношении питания применяются следующие положения: 
(c) если животные имеют доступ к пастбищам в период выпаса и система зимнего содержания обеспечивает свободу передвижения животных, 
обязательство по предоставлению им открытых площадей может быть отменено в зимние месяцы; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1в) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.5 В отношении кормления применяются следующие положения: (d) система выращивания должна быть основана на максимальном использовании пастбищ в 
зависимости от их доступности в разное время года; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1г) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.6 В отношении питания применяются следующие положения: 
д) не менее 60% сухого вещества суточного рациона составляют грубые корма, зеленые корма, сушеные корма или силос. Для самок молочных оленей 
допускается снижение до 50 % в течение максимум трех месяцев в период ранней лактации; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.7 В отношении питания применяются следующие положения: 
е) в течение вегетационного периода на выгоне должен быть обеспечен естественный выпас. Запрещается содержание животных в загонах, которые не 
могут обеспечить кормами для выпаса; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1е) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.8 В отношении питания применяются следующие положения: 
(g) дополнительное кормление разрешено только в случае недостаточности возможностей выпаса из-за плохих погодных условий; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.2.1ж) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.1.9 В отношении питания применяются следующие положения: 
з) животные, содержащиеся в вольерах, должны быть обеспечены чистой и свежей водой. При отсутствии естественного источника воды, легкодоступного 
для животных, должны быть предусмотрены места для поения животных. (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.1з) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.3.2 Помещения и практика фермы 
 

4.5.3.2.1 Заполняемость и минимальная площадь открытых площадей. В отношении оленей плотность посадки и минимальная площадь помещений и открытых 
площадей поддерживаются в соответствии с Приложением I части II Положения. 2020/464. (Статья 6 Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.2 Оленей следует содержать в загонах или загонах на открытом воздухе, а там, где позволяют условия, обеспечивать выпас. (Статья 7(1) Постановления 
2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.3 Загоны или загоны на открытом воздухе должны быть построены таким образом, чтобы при необходимости можно было отделить отдельные виды 
оленьих. (Статья 7(2) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 
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4.5.3.2.4 Каждый уличный загон или вольер должен иметь возможность разделения на две зоны, либо каждый наружный вольер или вольер должен примыкать к другому 
наружному вольеру или вольеру, чтобы в каждой зоне, вольере или вольере уход мог осуществляться последовательно. (Статья 7(3) Постановления 
2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.5 Оленям должны быть предоставлены средства визуальной защиты и защиты от атмосферных воздействий, предпочтительно с помощью естественных 
укрытий, например, путем обеспечения наличия групп деревьев или кустарников, частей или опушек леса в открытом вольере или вольере; если это 
невозможно в течение всего года, следует предусмотреть крытые искусственные укрытия. (Статья 8(1) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.6 Уличные загоны или загоны для оленей должны быть оборудованы элементами или покрыты растительностью, чтобы животные могли обтирать рога. 
(Статья 8(2) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.7 На поздних стадиях беременности и через две недели после родов самки оленей должны иметь доступ к участкам, покрытым растительностью, где они 
смогут спрятать своих детенышей. (Статья 8(3) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.8 Заборы вокруг загонов или дорожек на открытом воздухе должны быть построены таким образом, чтобы олени не могли убежать. (Статья 8(4) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.9 Что касается практики содержания и управления, должны применяться следующие положения: (a) оленьим предоставляются укрытия, укрытия и заборы, 
которые не представляют угрозы для животных; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.2а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.10 Следующие правила применяются к методам содержания и содержания: (b) в вольерах для оленей животные должны иметь возможность кататься в грязи, 
чтобы очистить шерсть и регулировать температуру своего тела; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.2б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.11 К помещениям и методам уборки применяются следующие положения: (c) полы во всех помещениях должны быть гладкими, но не скользкими; (Приложение II, 
часть II, п. 1.9.2.2в) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.12 К помещениям и хозяйственной деятельности применяются следующие положения: г) во всех помещениях прочной конструкции без планок имеется 
достаточное удобное, чистое и сухое место для лежания/отдыха. В зоне отдыха имеется просторное сухое место для лежания, застеленное постельным 
бельем. Подстилка состоит из соломы или другого подходящего натурального материала. Подстилка может быть улучшена и обогащена любыми 
минеральными продуктами, разрешенными ст. 24 в качестве удобрения или улучшителя плодородия почвы для использования в органическом производстве; 
(Приложение II, часть II, п. 1.9.2.2г) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.3.2.13 Следующие положения применяются в отношении помещений и методов ведения сельского хозяйства: (e) места для кормления должны быть созданы в 
местах, защищенных от непогоды и доступных как для животных, так и для людей, ухаживающих за ними. Грунт возле мест кормления упрочняется, при 
этом кормушка должна быть накрыта; (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.2д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.3.2.14 Следующие положения должны применяться в отношении содержания и ведения сельского хозяйства: (f) если постоянный доступ к корму не может быть 
обеспечен, зоны кормления должны быть спроектированы так, чтобы все животные могли питаться одновременно. (Приложение II, часть II, п. 1.9.2.2е) Рег. 
2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4 Дополнительные общие положения для свиней 
 

 

4.5.4.1 Питание 
 

4.5.4.1.1 Минимальный период, указанный в пункте 1.4.1(a) Части II g) Приложения II к Регламенту (ЕС) 2018/848, в отношении кормления свиней, предпочтительно 
материнским молоком, в период подсоса составляет 40 дней с момента рождение. (Статья 9 Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 
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4.5.4.1.2 В отношении кормления должны применяться следующие требования: (a) не менее 30 % кормов поступает с одной и той же фермы или, если это 
невозможно или недоступно, производится в сотрудничестве с другими органическими производственными единицами или производственными единицами. в 
период конверсии и с операторами, производящими корма, используя корм и кормовой материал из одного и того же региона; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.3.1а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4.1.3 В отношении питания применяются следующие требования: (b) к дневному рациону добавляются грубые корма, зеленые корма, сушеные корма или силос; 
(Приложение II, часть II, п. 1.9.3.1б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4.1.4 В отношении кормления применяются следующие требования: (c) если фермеры не могут получать белковые корма исключительно из органического 
производства и компетентный орган подтвердил, что органические белковые корма недоступны в достаточном количестве, неорганические белковые 
корма могут использоваться до тех пор, пока 31 декабря 2026 г. при условии соблюдения следующих условий: (i) он недоступен в органической форме; (ii) он 
производится или готовится без химических растворителей; (iii) его использование ограничивается кормлением поросят массой до 35 кг определенными 
белковыми соединениями; и (iv) максимальный процент, разрешенный в течение 12-месячного периода для этих животных, не превышает 5%. Процент 
сухого вещества в кормах сельскохозяйственного происхождения следует рассчитывать (Приложение II, Часть II, п. 1.9.3.1в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.4.2 Помещения и практика фермы 
 

4.5.4.2.1 Для свиней плотность посадки и минимальная площадь помещений и открытых площадей определяются в соответствии с частью III Приложения I. Начало 
2020/464 (ст. 10 Регламента 2020/464). 
 

Незначительный 

4.5.4.2.2 Не менее половины минимальной площади как помещений, так и открытых помещений, указанной в Приложении I, части III, должны быть прочными, т.е. без 
полос и решеток. (Статья 11 Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.3 Открытые площадки должны обеспечивать комфортные условия для содержания свиней. Там, где это возможно, предпочтительны места, покрытые 
деревьями или лесами. (Статья 12(1) Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.4 На открытых площадках должен быть благоприятный климат и обеспечен доступ к укрытиям, а также условия для поддержания правильной температуры 
тела свиней. (Статья 12(2) Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.5 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
а) полы в помещении гладкие, но не скользкие; (Приложение II, часть II, п. 1.9.1.2а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.6 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
б) в помещениях достаточно удобной, чистой и сухой поверхности для лежания или отдыха, прочной конструкции без ламелей. В зоне отдыха имеется 
просторное сухое место для лежания, застеленное постельным бельем. Подстилка состоит из соломы или другого подходящего натурального материала. 
Мульчу можно улучшать и обогащать любыми минеральными продуктами, одобренными в качестве удобрения или улучшителя плодородия почвы для 
использования в органическом производстве в соответствии со ст. 24 Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть II, стр. 1.9.3.2b) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.4.2.7 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(c) всегда должна быть подстилка из соломы или другого подходящего материала, достаточно большая, чтобы все свиньи в загоне могли лечь 
одновременно, и чтобы каждая свинья занимала как можно больше места; (Приложение II, часть II, п. 1.9.3.2в) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.8 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(г) свиноматок содержат группами, за исключением последнего периода беременности и периода кормления, во время которых свиноматки должны иметь 
возможность свободно передвигаться в вольерах, а их движения могут быть ограничены только на короткие периоды времени; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.3.2г) Рег. 2018/848) 

Незначительный 
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4.5.4.2.9 Что касается практики содержания и содержания, должны применяться следующие положения: (e) с учетом дополнительных требований к соломе, 
свиноматки должны быть обеспечены соломой или другим подходящим натуральным материалом в достаточных количествах за несколько дней до 
предполагаемой даты опороса, чтобы они могли построить гнездо; (Приложение II, часть II, п. 1.9.3.2д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.4.2.10 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
е) беговые дорожки позволяют свиньям удовлетворять свои физиологические потребности и прятаться в норах. Для гравировки можно использовать 
различные подложки. (Приложение II, часть II, п. 1.9.3.2е) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.5 Дополнительные общие положения для птицы 
 

 

4.5.5.1 Происхождение животных 
 

4.5.5.1.1  
 

4.5.5.1.2 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
соответствующий фермер не использует линии медленно растущей птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (a) 81 день для 
цыплят; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1а) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.3 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
соответствующий фермер не использует линии медленно растущей птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (b) 150 дней для 
капунов; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.4 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный возраст убоя: (c) 49 дней для пекинских уток; 
(Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.5 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
заинтересованный фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный возраст убоя: (d) 70 дней для 
самок мускусных уток; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1г) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.6 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
заинтересованный фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (e) 84 дня для 
самцов мускусных уток; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1д) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.7 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
заинтересованный фермер не использует линии медленно растущей птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (f) 92 дня в случае 
уток-мулардов; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1е) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.8 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (g) 94 дня для цесарок; 
(Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1ж) Рег. 2018/848) 

 
Главный 
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4.5.5.1.9 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (h) 140 дней для индеек мужского 
пола и гусей, предназначенных для запекания; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1з) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.1.10 Для предотвращения использования интенсивных методов производства птицу держат до достижения ею минимального убойного возраста или 
поддерживают медленно растущие линии птицы, адаптированные к открытому разведению (Приложение II, Часть II, пункт 1.9.4.1) Рег. 2018/848). Если 
соответствующий фермер не использует медленнорастущие линии домашней птицы, применяется следующий минимальный убойный возраст: (i) 100 дней 
для самок индеек. (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.1и) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.2 Питание 
 

 

4.5.5.2.1 В отношении питания применяются следующие положения: 
(a) не менее 30 % кормов поступает с самой фермы или, если это невозможно или недоступно, производится в сотрудничестве с другими органическими или 
находящимися в стадии конверсии производственными предприятиями, а также с операторами, производящими корма с использованием кормов и кормовых 
материалов из того же региона; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.2а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.5.2.2 В отношении питания применяются следующие положения: 
б) к суточному рациону корма добавляются грубые корма, зеленые корма, сушеные корма или силос; (Приложение II, часть II, п. 1.9.3.2б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.5.2.3 В отношении кормления применяются следующие положения: (c) если фермеры не могут получать белковые корма исключительно из органического 
производства для видов домашней птицы, и компетентный орган подтвердил, что органические белковые корма недоступны в достаточном количестве, 
можно использовать неорганические белковые корма. быть использовано по 31 декабря 2025 года при условии соблюдения следующих условий (Приложение II, 
часть II, пункт 1.9.4.2в) Рег. 2018/848): 
(i) он недоступен в органической форме; 
(ii) было произведено или приготовлено без химических растворителей; 
(iii) его использование ограничивается скармливанием молодняку птицы определенных белковых соединений; и 
(iv) максимальный процент, разрешенный в течение 12-месячного периода для этих животных, не превышает 5%. Следует рассчитывать процент сухого 
вещества кормов сельскохозяйственного происхождения. 
 

 
Главный 

4.5.5.3 Забота о животных 
 

 

4.5.5.3.1 Живую птицу не ощипывают (запрещено) (Приложение II части II, п. 1.9.4.3) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.4 Помещения и практика фермы 
 

 

4.5.5.4.1 Для птицы плотность посадки и минимальная площадь помещений и открытых площадей определяются на основании приложения I части IV. Начало 
2020/464 года (ст. 14 Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.2 Птичники должны быть построены таким образом, чтобы обеспечить птицам свободный доступ на открытые площадки. Для этой цели применяются 
следующие принципы: (а) наружные стены птичника имеют входные/выходные отверстия, обеспечивающие прямой доступ к открытым площадкам; 
(Статья 15(1a) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.4.3 Птичники должны быть построены таким образом, чтобы обеспечить птицам свободный доступ на открытые площадки. Для этого применяются 
следующие правила: 
б) каждое отдельное входное/выходное отверстие имеет размер, соответствующий размеру птицы; (Статья 15(1b) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 29/ 65 

4.5.5.4.4 Птичники должны быть построены таким образом, чтобы обеспечить птицам свободный доступ на открытые площадки. Для этого применяются 
следующие правила: 
в) птицы имеют легкий доступ к выходным/входным отверстиям; (Статья 15(1c) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.4.5 Птичники должны быть построены таким образом, чтобы обеспечить птицам свободный доступ на открытые площадки. Для этого применяются 
следующие правила: 
г) проемы по внешнему краю птичника имеют общую длину 4 м на 100 м2 полезной площади минимальной площади помещений птичника; (Статья 15(1d) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.6 Птичники должны быть построены таким образом, чтобы обеспечить птицам свободный доступ на открытые площадки. Для этого применяются 
следующие правила: 
д) к приподнятым проемам предусмотрен пандус. (Статья 15(1e) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.4.7 В случае курятников с навесом действуют следующие правила: 
а) наружные стены как с внутренней стороны дома, обращенной к укрытию, так и со стороны укрытия, обращенной к открытому пространству, имеют 
входные/выходные отверстия, обеспечивающие легкий доступ соответственно к убежищу или к открытым площадкам; (Статья 15(2a) Постановления 
2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.4.8 В случае курятников с навесом действуют следующие правила: б) проемы, ведущие изнутри курятника в навес, имеют общую длину 2 м на 100 м2 полезной 
площади минимальной внутренней площади курятника. курятник, а проемы, ведущие из укрытия на площадку на открытом пространстве, имеют общую 
длину не менее 4 м на 100 м2 полезной площади, минимальной внутренней площади птичника; (Статья 15(2b) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.9 В случае курятников с навесом действуют следующие правила: 
(c) полезная площадь укрытия не должна приниматься во внимание при расчете плотности посадки и минимальной площади внутри и снаружи птичника, как 
указано в Части IV Приложения I. Однако дополнительная крытая внешняя часть здание, предназначенное для содержания птицы, которое имеет изоляцию, 
из-за которой в этой части здания температура отличается от температуры, преобладающей за пределами здания, может быть принято во внимание при 
расчете плотности посадки и минимальной площади помещения, как указано в Части IV Приложение I, если соблюдены следующие условия: (Статья 15(2c) 
Регламента 2020/464): 
(i) он полностью доступен 24 часа в сутки; (Статья 15(2c(i) Постановления 2020/464) 
(ii) соответствует требованиям, изложенным в пунктах 1.6.1 и 1.6.3 Части II Приложения II к Регламенту (ЕС) 2018/848; (Статья 15(2c(ii) Постановления 
2020/464) 
(iii) соответствует тем же требованиям к выходным/входным отверстиям, которые указаны для укрытий в пункте (a). (а) и (б) настоящего пункта; 
(Статья 15(2c(iii) Регламент 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.10  
 

4.5.5.4.11  
 

4.5.5.4.12  
 

4.5.5.4.13 В случае птичников с навесом применяются следующие правила: г) полезная площадь птичника не включается в общую полезную площадь птичников для 
убоя птицы, указанную в части II, пункт 1.9.4.4(а) . (m) Приложение II к Регламенту (ЕС) 2018/848. (Статья 15(2d) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.14 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
а) отдельные помещения должны обеспечивать ограниченный контакт с другими стадами и отсутствие возможности смешивания в курятнике птиц, 
принадлежащих к разным стадам; (Статья 15(3a) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.15  
 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 30/ 65 

4.5.5.4.16 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464):  
(i) 3 000 родителей Gallus Gallus; (Статья 15(3b(i) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.17 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(ii) 10 000 молодок; (Статья 15(3b(ii) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.18 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(iii) 4 800 штук убойной птицы Gallus Gallus; (Статья 15(3b(iii) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.19 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(iv) 2500 капунов; (Статья 15(3b(iv) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.20 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(v) 4000 пулардов; (Статья 15, раздел 3b(v) Регламента 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.21 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(vi) 2500 индеек; (Статья 15, раздел 3b(vi) Регламент 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.22 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(vii) 2 500 гусей; (Статья 15(3b(vii) Регламента 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.23 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(viii) 3 200 самцов пекинских уток или 4 000 самок пекинских уток; (Статья 15(3b(viii) Регламент 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.24 В случае птичников с отдельными отдельными помещениями, предназначенными для нескольких стад: (b) применяются следующие максимальные размеры 
стад на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): (ix) 3200 самцов мускусной утки или 4000 самок мускусной утки; 
(Статья 15(3b(ix) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.25 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(x) 3 200 уток-самцов мулардов или 4 000 самок уток-мулардов; (Статья 15(3b(x) Регламент 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.26 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
б) применяются следующие максимальные размеры стада на одно отдельное помещение птичника: (Статья 15(3b) Регламента 2020/464): 
(xi) 5200 цесарок; (Статья 15(3b(xi) Регламент 2020/464) 

Незначительный 
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4.5.5.4.27 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
(c) отдельные помещения разделены сплошной перегородкой в случае убойной домашней птицы, кроме Gallus Gallus; эта сплошная перегородка обеспечивает 
полное физическое отделение каждого отдельного помещения птичника от соседних помещений от пола до потолка; (Статья 15(3c) Постановления 
2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.28 В случае птичников с отдельными помещениями для нескольких стад: 
(d) отдельные помещения должны быть разделены сплошными перегородками, частично закрытыми перегородками, сетками или сетками в случае 
родителей Gallus Gallus, кур-несушек, молодок, петухов-несушек и птицы Gallus Gallus на откорме. (Статья 15(3d) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.29  
 

4.5.5.4.30 При использовании многоярусных систем применяются следующие правила: (a) многоярусные системы могут использоваться только для родителей Gallus 
Gallus, кур-несушек, молодок, предназначенных для последующего производства яиц, молодок, предназначенных для последующего родительского поголовья, и 
петухов-несушек; (Статья 15(4a) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.4.31 При использовании многоуровневых систем действуют следующие правила: б) многоуровневые системы имеют не более трех уровней полезной площади, 
включая первый этаж; (Статья 15(4b) Постановления 2020/464) 

 
Главный 

4.5.5.4.32 При использовании многоуровневых систем должны применяться следующие принципы: (c) верхние уровни должны быть сконструированы таким образом, 
чтобы предотвратить попадание помета на птиц внизу, и должны быть оборудованы эффективной системой удаления цыплят. навоз; (Статья 15(4c) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.33 При использовании многоуровневых систем должны применяться следующие принципы: (d) досмотр птиц можно легко проводить на всех уровнях; (Статья 
15(4d) Постановления 2020/464) 
При использовании многоярусных систем должны применяться следующие принципы: (e) многоярусные системы должны обеспечивать легкое и свободное 
перемещение всех птиц на различные ярусы или промежуточные зоны; (Статья 15, раздел 4e, Постановление 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.4.34 При использовании многоярусных систем должны применяться следующие принципы: (e) многоярусные системы должны обеспечивать легкое и свободное 
перемещение всех птиц на различные ярусы или промежуточные зоны; (Статья 15, раздел 4e, Постановление 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.35 При использовании многоярусных систем должны применяться следующие принципы: (f) многоярусные системы должны быть построены таким образом, 
чтобы все птицы имели легкий доступ к открытым площадкам. (Статья 15(4f) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.4.36 Курятники оборудованы насестами или приподнятыми уровнями для сидения, или и тем, и другим. Птицам с раннего возраста должны быть предоставлены 
насесты или приподнятые места для сидения, или и то, и другое, в размерах и пропорциях, соответствующих размеру группы и птиц, как указано в 
Приложении I, Часть IV, Постановление 2020/464 (Статья 15( 5) Постановление 2020/464) 

 
Главный 

4.5.5.4.37 Использование передвижных птичников допускается при условии регулярного их перемещения в течение производственного цикла для обеспечения 
насаждений птицами и по крайней мере перед вводом новой партии птицы. Плотность посадки убойной птицы, указанная в Приложении I, Части IV, разделы 
4–9, может быть увеличена максимум до 30 кг живого веса/м2 при условии, что площадь самого нижнего уровня мобильного птичника не превышает 150 м2. . 
(Статья 15(6) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.5 Требования к растительности и характеристикам открытых площадей 
 

4.5.5.5.1 Открытые птичники привлекательны для птиц и полностью доступны для всех птиц. (Статья 16(1) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.5.5.2 В птичниках, в которых для содержания нескольких стад предусмотрены отдельные помещения, открытые площадки, соответствующие каждому 
отдельному помещению, должны быть отделены таким образом, чтобы обеспечить ограниченный контакт с другими стадами и исключить смешение птиц, 
принадлежащих к разным стадам. (Статья 16(2) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.5.5.3 Открытые птичники в основном покрыты растительностью, состоящей из различных видов растений. (Статья 16(3) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 
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4.5.5.5.4 На территории открытого пространства размещается достаточное количество защитных устройств, укрытий, кустарников или деревьев, чтобы 
гарантировать устойчивое использование птицами всей площади открытого пространства (Статья 16(4) Регламента 2020/464). 

Незначительный 

4.5.5.5.5 Растительность, встречающаяся на открытом пространстве, поддерживается для уменьшения потенциальных излишков питательных веществ (Статья 
16 (5) Регламента 2020/464). 
 

Незначительный 

4.5.5.5.6 Границы открытых площадок не должны простираться более чем на 150 м от ближайшего входного/выходного проема птичника. Однако это расстояние 
может быть увеличено до 350 м от ближайшего выхода/входа в здание при условии, что достаточное количество укрытий от неблагоприятных погодных 
условий и хищников равномерно распределено по открытому пространству, не менее четырех укрытий на гектар. В случае с гусями птицы должны иметь 
возможность удовлетворять свои потребности, поедая траву на открытой местности. (Статья 16(6) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.5.5.7 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(a) по крайней мере одна треть поверхности пола является твердой, т.е. не состоит из реек или решеток и покрыта подстилкой, такой как солома, 
древесная стружка, песок или торф; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4а) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.5.5.8 Следующие требования должны применяться в отношении содержания и практики управления: (b) в курятниках-несушках должна быть достаточно большая 
площадь для сбора фекалий; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4б) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.5.5.9 Следующие требования должны применяться к методам содержания и ведения сельского хозяйства: (c) здания должны быть освобождены от скота перед 
введением новой партии выращиваемой птицы. За это время здания и оборудование необходимо очистить и продезинфицировать. 
Кроме того, после выращивания каждой партии птицы птичники должны оставаться пустыми на период, установленный государствами-членами, чтобы 
дать возможность растительности восстановиться. Предприятие должно хранить документацию или подтверждающую документацию, касающуюся 
применения такого периода. Данные требования не распространяются на случаи, когда домашняя птица содержится не группами, не сгонами и свободно 
перемещается в течение дня; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4в) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.5.5.10 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(d) домашняя птица должна иметь доступ к открытым площадкам в течение как минимум одной трети своей жизни. Однако куры-несушки и убойная 
домашняя птица должны иметь доступ к открытым площадкам в течение как минимум одной трети своей жизни, за исключением периодических 
ограничений, налагаемых правилами Союза; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4г) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.5.5.11 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(e) постоянный доступ к открытому пространству предоставляется в течение дня с самого раннего возраста и всякий раз, когда позволяют 
физиологические и физические условия, за исключением периодических ограничений, налагаемых законодательством Союза; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.4.4д) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.5.12 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(f) в порядке отступления от пункта 1.6.5, в случае племенных птиц и молодок в возрасте менее 18 недель, если выполняются условия, изложенные в пункте 
1.7.3 в отношении ограничений и обязательств, касающихся защиты населения и животных. санитарные требования, установленные в соответствии с 
правилами, соблюдаются Союзом, и если размножающиеся птицы и молодки в возрасте до 18 недель не имеют доступа к открытым площадкам, навесы 
считаются открытыми площадками и в таких случаях должны быть ограждены проволочной сеткой для их разделения. от других птиц; (Приложение II, 
часть II, п. 1.9.4.4е) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.5.5.13 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(g) открытые площадки для содержания птицы должны обеспечивать птицам легкий доступ к достаточному количеству поилок; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.4.4ж) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.5.5.14 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(h) открытые птичники в основном покрыты растительностью; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4з) Рег. 2018/848) 

Незначительный 
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4.5.5.5.15 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(i) если доступность кормов на определенной территории ограничена, например, из-за длительного снежного покрова или засухи, кормление грубыми 
кормами должно быть частью рациона птицы; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4и) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.5.5.16 Следующие требования применяются в отношении содержания и практики управления: (j) если домашняя птица содержится в помещении из-за ограничений 
или обязательств, налагаемых законодательством Союза, птицы должны иметь постоянный доступ к достаточному количеству грубых кормов и 
подходящему материалу для удовлетворения их потребностей. их этологические потребности; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4к) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.5.17 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(k) водоплавающие птицы должны иметь доступ к ручью, пруду, озеру или бассейну, когда это позволяют погодные и гигиенические условия, чтобы можно 
было удовлетворить потребности конкретного вида и требования к благополучию животных; когда погодные условия не позволяют такого доступа, птицы 
имеют доступ к воде, в которой они могут окунуть голову и почистить перья; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4к) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.5.5.18 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
м) естественное освещение может быть дополнено искусственным так, чтобы максимальная продолжительность освещения в сутки составляла 16 часов с 
непрерывным периодом не менее восьми часов ночного отдыха без искусственного освещения; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4л) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.5.5.19 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
м) общая полезная площадь птичников для убоя птицы в производственном подразделении не превышает 1600 м2; (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4м) Рег. 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.5.5.20 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
(о) в одном помещении птичника допускается содержание не более 3000 кур-несушек. (Приложение II, часть II, п. 1.9.4.4н) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.6 Дополнительные общие положения для кроликов 
 

 

4.5.6.1 Питание 
 

4.5.6.1.1 Минимальный период, указанный в пункте 1.4.1(a) Части II g) Приложения II к Регламенту (ЕС) 2018/848, в отношении кормления кроликов, предпочтительно 
материнским молоком, в период подсоса составляет 42 дня с момента рождение. (Статья 17 Регламента 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.1.2 В отношении питания предъявляются следующие требования: 
(a) не менее 70 % кормов поступает с самой фермы или, если это невозможно или недоступно, производится в сотрудничестве с другими органическими или 
находящимися в стадии конверсии производственными предприятиями, а также с операторами, производящими корма с использованием кормов и кормовых 
материалов из того же региона; (Приложение II, часть II, п. 1.9.5.1а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.1.3 В отношении питания предъявляются следующие требования: 
(b) кроликам предоставляется доступ к пастбищу, когда позволяют условия; (Приложение II, часть II, п. 1.9.5.1б) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.6.1.4 В отношении питания предъявляются следующие требования: 
в) система содержания основана на максимальном использовании пастбищ в зависимости от их доступности в определенные сезоны; (Приложение II, часть 
II, п. 1.9.5.1в) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.1.5 Что касается кормления, должны применяться следующие требования: (d) если трава недоступна в достаточном количестве, необходимо предоставить 
волокнистый корм, такой как солома или сено. Кормовые растения составляют не менее 60% рациона. (Приложение II, часть II, п. 1.9.5.1г) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.2 Помещения и практика фермы 
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4.5.6.2.1 В отношении кроликов плотность посадки и минимальная площадь помещений и открытых пространств определяются на основании Приложения I части V. 
Рег. 2020/464 (ст. 18 Регламента 2020/464) 

Незначительный 

4.5.6.2.2 В период выпаса кроликов содержат в передвижном помещении на пастбище или в стационарном помещении с выходом на пастбище. (Статья 19(1) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.3 В оставшийся период кроликов можно содержать в стационарном помещении с выходом на уличную выгулку с растениями, желательно на пастбище. 
(Статья 19(2) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.4 Мобильные пастбищные помещения как можно чаще перемещают, чтобы обеспечить максимальное использование пастбища для выпаса, а конструкция 
таких помещений позволяет кроликам пастись на пастбище. (Статья 19(3) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.6.2.5  
 

4.5.6.2.6 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
а) высота помещения такая, чтобы все кролики могли стоять с прямыми ушами; (Статья 20(1a) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.5.6.2.7 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
(б) можно содержать разные группы кроликов и поддерживать целостность молодняка кроликов, когда они вступают в стадию откорма; (Статья 20(1b) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.8 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
(c) кролики-самцы, беременные кролики-самки и племенные кролики-самки могут быть отделены от группы в конкретных целях обеспечения благополучия 
животных и на определенные периоды времени, при этом должен поддерживаться визуальный контакт с другими кроликами; (Статья 20(1c) Постановления 
2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.9 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
г) крольчиха имеет возможность уйти из гнезда и вернуться в него для ухода за молодняком; (Статья 20(1d) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.10  
 

4.5.6.2.11 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
д) площадь помещений обеспечивает: 
(i) крытое укрытие с темными укрытиями, достаточными для всех категорий кроликов; (Статья 20, раздел 1e(i) Регламента 2020/464) 

Незначительный 

4.5.6.2.12 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
д) площадь помещений обеспечивает: 
(ii) доступ к гнездам для всех кроликов-самок не реже одного раза в неделю до предполагаемой даты рождения и по крайней мере до конца периода кормления; 
(Статья 20(1e(ii) Регламент 2020/464) 
 

 
Незначительный 

4.5.6.2.13 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
д) площадь помещений обеспечивает: 
(iii) доступ к достаточному количеству гнезд для молоди, как минимум одно гнездо на каждую самку, кормящую своих детенышей; (Статья 20, раздел 1e(iii) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.14 Дизайн интерьера стационарных и мобильных помещений следующий: 
д) площадь помещений обеспечивает: 
(iv) материалы, которые кролики могут грызть (Статья 20(1e(iv) Регламент 2020/464) 

Незначительный 
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4.5.6.2.15  Незначительный 

4.5.6.2.16 Проектирование открытой площадки в помещениях с постоянным помещением осуществляется следующим образом: а) площадка оборудуется 
приподнятыми площадками, количество которых достаточно и которые равномерно распределены по минимальной площади площадки; (Статья 20(2a) 
Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.17 Проектирование открытой площадки в объектах с постоянным помещением осуществляется следующим образом: 
(b) территория окружена забором, достаточно высоким и зарытым достаточно глубоко, чтобы животные не могли сбежать, перепрыгнув через забор или 
подкопавшись под ним; (Статья 20(2b) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.18 Проектирование открытой площадки в объектах с постоянным помещением осуществляется следующим образом: 
в) если открытая площадка бетонная, обеспечивается легкий доступ к озелененной части открытой прогоны. Без удобного доступа к этому пробегу 
площадь бетонного участка не может быть учтена при расчете минимальной площади открытого пространства; (Статья 20(2c) Постановления 2020/464) 

Незначительный 

4.5.6.2.19  
 

4.5.6.2.20 Проектирование открытой площадки в объектах с постоянным помещением осуществляется следующим образом: 
г) площадь помещений обеспечивает: 
(i) крытое укрытие с темными укрытиями, достаточными для всех категорий кроликов; (Статья 20(2d(i) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.2.21 Проектирование открытой площадки в объектах с постоянным помещением осуществляется следующим образом: 
г) площадь помещений обеспечивает: 
(ii) материалы, которые кролики могут грызть. (Статья 20(2d(ii) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.3 Требования к растительности и характеристикам открытых площадей 
 

4.5.6.3.1 За растительностью в вольере регулярно ухаживают так, чтобы это было привлекательно для кроликов. (Статья 21(1) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.3.2 В период выпаса осуществляется регулярная ротация пастбищ, управление которыми осуществляется таким образом, чтобы обеспечить оптимальный 
выпас кроликов. (Статья 21(2) Постановления 2020/464) 
 

Незначительный 

4.5.6.3.3 К помещениям и методам ведения сельского хозяйства предъявляются следующие требования: 
а) в помещениях имеется достаточно удобная, чистая и сухая поверхность для лежания/отдыха, прочная конструкция без ламелей. В зоне отдыха имеется 
просторное сухое место для лежания, застеленное постельным бельем. Подстилка состоит из соломы или другого подходящего натурального материала. 
Мульчу можно улучшать и обогащать любыми минеральными продуктами, одобренными в качестве удобрения или улучшителя плодородия почвы для 
использования в органическом производстве в соответствии со ст. 24 Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.9.5.2а) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.6.3.4 В отношении содержания и содержания животных применяются следующие требования: (b) кролики содержатся в группах; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.5.2б) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.3.5 В отношении помещений и методов ведения сельского хозяйства применяются следующие требования: (в) хозяйства содержат выносливые породы, 
адаптированные к внешним условиям; (Приложение II, часть II, п. 1.9.5.2в) Рег. 2018/848) 

Незначительный 

4.5.6.3.6 Что касается практики содержания и содержания, применяются следующие требования: (d) кролики должны иметь доступ к: (i) крытому укрытию с 
темными укрытиями; (Приложение II, Часть II, п. 1.9.5.2d(i)) Прав. 2018/848) 
 

Незначительный 
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4.5.6.3.7 В отношении содержания и методов содержания применяются следующие требования: (d) кролики должны иметь доступ к: (ii) открытой площадке с 
растительностью, предпочтительно пастбищу; (Приложение II, Часть II, п. 1.9.5.2d(ii)) Прав. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.3.8 Что касается практики содержания и содержания, должны применяться следующие требования: (d) кролики должны иметь доступ к: (iii) приподнятой 
платформе, на которой можно сидеть, в помещении или на открытом воздухе; (Приложение II Часть II п. 1.9.5.2d(iii)) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.6.3.9 В отношении содержания и содержания животных применяются следующие требования: (d) кролики имеют доступ к: (iv) материалу для гнездования всех 
кормящих самок. (Приложение II, часть II, п. 1.9.5.2d(iV)) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.7 Дополнительные общие положения, касающиеся пчел 
 

 

4.5.7.1 Происхождение животных 
 

 

4.5.7.1.1 В пчеловодстве приоритет отдается виду Apis mellifera и его местным экотипам (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.1) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.7.2 Питание 
 

4.5.7.2.1 В отношении питания применяются следующие положения: 
(а) в конце производственного сезона в ульях остается запас меда и пыльцы для пчел, достаточный для того, чтобы пережить зиму; (Приложение II, часть 
II, п. 1.9.6.2а) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.7.2.2 В отношении питания применяются следующие положения: 
б) искусственное кормление пчелиных семей допускается только тогда, когда выживаемость ульев находится под угрозой из-за климатических условий. В 
таком случае для кормления пчелиных семей используют органический мед, органическую пыльцу, органический сахарный сироп или органический сахар. 
(Приложение II, часть II, п. 1.9.6.2а) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.3 Здравоохранение 
 

 

4.5.7.3.1 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: 
а) в целях защиты рамок, ульев и сот, в частности от вредителей, использовать только родентициды, используемые в ловушках, и соответствующие 
продукты и вещества, разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 9 и 24 Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть II, п. 1.9.6.3а) Рег. 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.3.2 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: 
б) для дезинфекции пасек допускается применять физические средства, в том числе применение горячего пара и прямых солнечных лучей; (Приложение II, 
часть II, п. 1.9.6.3б) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.7.3.3 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: 
в) уничтожение расплода допускается только с целью выделения инфекции Varroa destructor (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.3в) Правил. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.7.3.4 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: 
г) если, несмотря на профилактические меры, семьи заболеют или заразятся, их необходимо немедленно лечить и при необходимости помещать на 
изолированные пасеки; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.3д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.5.7.3.5 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: 
д) в случаях заражения Varroa destructor допускается применение муравьиной, молочной, уксусной и щавелевой кислот, а также ментола, тимола, эвкалипта 
или камфоры (приложение II, часть II, п. 1.9.6.3д) Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 
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4.5.7.3.6 В отношении охраны здоровья применяются следующие положения: f) если лечение химически синтезированными аллопатическими лекарственными 
средствами, включая антибиотики, кроме продуктов и веществ, разрешенных для использования в органическом производстве в соответствии со 
статьями 9 и 24, на период лечения колоний, подвергающихся обработки размещаются на изолированных пасеках, а весь воск заменяется воском с 
органических пасек. Конверсия, предусмотренная пунктом 1.2.2, затем применяется к таким семьям сроком на 12 месяцев. (Приложение II, часть II, п. 
1.9.6.3е) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.4 Забота о животных 
 

 

4.5.7.4.1 К пчеловодству применяются следующие дополнительные общие положения: 
а) запрещается уничтожение пчел на сотах как способ заготовки продуктов пчеловодства; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.4а) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.7.4.2 К пчеловодству применяются следующие дополнительные общие положения: 
(b) нанесение увечий пчелам, например, подрезание крыльев пчелиной матки, запрещено. (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.4б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5 Помещения и практика фермы 
 

 

4.5.7.5.1 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(a) пасеки расположены на территориях, которые являются источниками нектара и пыльцы, состоящими в основном из органически выращенных растений 
или, в зависимости от обстоятельств, естественной растительности, или лесов, которые не управляются в соответствии с правилами органического 
производства, или культур, обработанных только методами, мало воздействующими на окружающая среда; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5а) Рег. 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.2 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(б) пасеки расположены на достаточном расстоянии от источников, которые могут привести к загрязнению продуктов пчеловодства или ухудшению 
здоровья пчел; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.3 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(c) пасека расположена таким образом, что в радиусе 3 км от пасеки источниками нектара и пыльцы являются по существу органически выращенные 
растения или естественная растительность или культуры, подвергающиеся только методам с низким воздействием на окружающую среду, 
соответствующим методы, указанные в статьях 28 и 30 Регламента (ЕС) № 1305/2013, которые не представляют угрозы для квалификации пчеловодства 
как органического. Эти требования не распространяются на участки, где нет цветения или ульи находятся в состоянии покоя; (Приложение II, часть II, п. 
1.9.6.5в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.4 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
(г) ульи и материалы, используемые в пчеловодстве, изготовлены в основном из натуральных материалов, которые не представляют риска загрязнения 
окружающей среды или продуктов пчеловодства; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5г) Рег. 2018/848) 
 

Главный 

4.5.7.5.5 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
д) пчелиный воск, используемый для новых шлангов, производится на экологически чистых производствах; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5д) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.5.7.5.6 Следующие положения применяются к методам содержания и ведения сельского хозяйства: (f) в ульях разрешено использовать только натуральные 
продукты, такие как прополис, воск и растительные масла; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5е) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.7 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
ж) запрещается использование синтетических репеллентов при добыче меда; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5ж) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 
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4.5.7.5.8 Следующие положения применяются к помещениям и методам ведения сельского хозяйства: 
з) запрещается получать мед из сот, содержащих личинки; (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.5з) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.9 В отношении помещений и методов управления применяются следующие положения: (i) пчеловодство не считается органическим, если оно осуществляется 
в регионах или территориях, определенных государствами-членами как регионы или территории, где органическое пчеловодство невозможно. (Приложение 
II, часть II, п. 1.9.6.5и) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.5.7.5.10 Обязанность ведения документации: 
Операторы должны вести карту соответствующего масштаба или географические координаты расположения ульев, которые должны быть представлены 
в контролирующий орган или орган по сертификации, демонстрирующие, что зоны, доступные для пчелиных семей, соответствуют требованиям 
настоящего Регламента. 
В пасечный регистр относительно дополнительного кормления необходимо внести следующую информацию: название используемого продукта, даты, 
количество и ульи, в которых используется продукт. 
Зона, в которой находится пасека, фиксируется вместе с идентификацией ульев и периодом перемещения. 
Все принимаемые меры, включая удаление надставок и добычу меда, фиксируются в пасечном журнале. Также следует фиксировать количество и даты 
сбора меда (Приложение II, часть II, п. 1.9.6.6, Регламент 2018/848). 

 
Главный 

4.6 Положение о производстве обработанных пищевых продуктов 
 

 

4.6.1 Общие условия производства обработанных пищевых продуктов 
 

 

4.6.1.1 Операторы, производящие обработанные пищевые продукты, должны, в частности, соблюдать подробные правила производства, изложенные в Части IV 
Приложения II, а также в исполнительных актах, упомянутых в параграфе. 3 этой статьи. (Статья 16(1) Постановления 2018/848) 

Незначительный 

4.6.1.2 Пищевые добавки и технологические вспомогательные средства, а также другие вещества и ингредиенты, используемые при переработке пищевых 
продуктов, а также другие методы, используемые при переработке, такие как курение, соответствуют принципам надлежащей производственной практики 
(Приложение II, Часть IV, пункт 1.1 Регламента 2018 г.). /848) и ст.6 Регламента 2021/1165) 

 
Главный 

4.6.1.3 Предприятия, производящие обработанные пищевые продукты, устанавливают и обновляют соответствующие процедуры на основе систематического 
определения критических стадий обработки (Приложение II, Часть IV, пункт 1.2 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.6.1.4 Использование процедур, указанных в пункте 1.2, гарантирует, что производимая продукция всегда обрабатывается в соответствии с этим регламентом 
(Приложение II, Часть IV, пункт 1.3 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.6.1.5 Операторы должны соблюдать процедуры, указанные в пункте 1.2, и без ущерба для статьи 28 реализовывать эти процедуры, в частности: 
(a) принимать меры предосторожности и вести учет этих мер; (Приложение II, часть IV, пункт 1.4а) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.6.1.6 Операторы должны соблюдать процедуры, указанные в пункте 1.2, и без ущерба для статьи 28 реализовывать эти процедуры, в частности: (b) 
осуществлять соответствующие мероприятия по очистке, контролировать их эффективность и вести учет этих действий; (Приложение II, часть IV, 
пункт 1.4б) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.6.1.7 Операторы должны соблюдать процедуры, указанные в пункте 1.2, и без ущерба для статьи 28 реализовывать эти процедуры, в частности: (c) 
обеспечивать, чтобы неорганические продукты не размещались на рынке с маркировкой, относящейся к органическому производству. (Приложение II, часть 
IV, пункт 1.4в) Рег. 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.1.8 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
а) информирует компетентный орган или, если применимо, орган контроля или орган по сертификации соответственно (Приложение II, Часть IV, пункт 
1.5а) Рег. 2018/848) 

 
Главный 
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4.6.1.9 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(b) осуществлять операции непрерывно до тех пор, пока их производство не будет полностью завершено, таким образом, чтобы гарантировать, что они 
отделены во времени или пространстве от аналогичных операций, выполняемых с любым другим типом продукта (органического, перерабатываемого или 
неорганического); (Приложение II, часть IV, пункт 1.5б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.1.10 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(c) до и после операций хранить органические продукты, продукты переработки и неорганические продукты таким образом, чтобы обеспечить их 
разделение во времени или пространстве; (Приложение II, часть IV, пункт 1.5в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.1.11 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(d) предоставлять обновленный реестр всех операций и переработанных количеств; (Приложение II, часть IV, пункт 1.5д) Рег. 2018/848) 

 
Главный 

4.6.1.12 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(e) принимать необходимые меры для обеспечения прослеживаемости партий и во избежание смешивания или замены органических, перерабатываемых и 
неорганических продуктов; (Приложение II, часть IV, пункт 1.5д) Прав. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.1.13 В процессе приготовления переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты отделяются друг от друга во времени или 
пространстве. Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(f) работает с органическими продуктами или продуктами, находящимися в процессе переработки, только после соответствующей очистки 
производственного оборудования. (Приложение II, часть IV, пункт 1.5е) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.1.14 Продукты, вещества и методы, которые воспроизводят свойства, утраченные во время обработки и хранения органических продуктов питания, 
устраняют последствия небрежности, возникшие во время обработки органических продуктов питания, или иным образом могут ввести в заблуждение 
относительно истинной природы продуктов, размещаемых на рынке. не будет использоваться. как органический продукт питания (Приложение II, Часть IV, 
пункт 1.6) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2 Подробные требования к производству обработанных пищевых продуктов 
 

 

4.6.2.1 Технологии, разрешенные для обработки пищевых продуктов 
 

4.6.2.1.1 При переработке пищевых продуктов в контексте органического производства могут использоваться только методы, соответствующие правилам, 
изложенным в Главе II Регламента (ЕС) 2018/848, и, в частности, те, которые соответствуют соответствующим специальным правилам, применимым к 
переработке. органических продуктов питания, указанных в ст. 7, с соответствующими положениями, изложенными в Главе III этого Регламента, и с 
подробными правилами производства, изложенными в Части IV Приложения II к этому Регламенту. (Статья 23(1) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 40/ 65 

4.6.2.2 Состав обработанных пищевых продуктов 
 

 

4.6.2.2.1 Что касается состава переработанных органических пищевых продуктов, то соблюдаются следующие условия: (a) соответствующий продукт произведен в 
основном из ингредиентов сельскохозяйственного происхождения или из продуктов, предназначенных для использования в качестве пищевых продуктов, 
перечисленных в Приложении I; для определения того, произведен ли продукт преимущественно из этих продуктов, добавки в виде воды и соли не 
учитываются; (Приложение II, часть IV, пункт 2.1а) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2.2.2 Что касается состава обработанных органических пищевых продуктов, соблюдаются следующие условия: (b) органический ингредиент не появляется 
вместе с тем же ингредиентом в неорганической форме; (Приложение II, часть IV, пункт 2.1б) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2.2.3 Что касается состава обработанных органических пищевых продуктов, то соблюдаются следующие условия: (c) ингредиент в течение периода конверсии 
не встречается вместе с тем же ингредиентом в органической или неорганической форме. (Приложение II, часть IV, пункт 2.1в) Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2.3 Использование определенных продуктов и веществ в пищевой промышленности 
 

4.6.2.3.1 В пищевой промышленности, за исключением продуктов и веществ винодельческого сектора, к которым применяется пункт 2 Части VI, и за исключением 
дрожжей, к которым применяется пункт 1.3 Части VII, только пищевые добавки, технологические вспомогательные средства и неорганические 
ингредиенты. могут быть использованы сельскохозяйственного происхождения, разрешенные согласно ст. 24 или 25 для использования в органическом 
производстве, а также продуктов и веществ, указанных в пункте 2.2.2 и ст. 4 и 7 Рег. 2021/1165 (Приложение II, часть IV, пункт 2.2.1 Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.2 В пищевой промышленности разрешено использовать следующие продукты и вещества: 
(a) препараты на основе микроорганизмов и пищевых ферментов, обычно используемые в пищевой промышленности, при условии, что пищевые ферменты, 
которые будут использоваться в качестве пищевых добавок, разрешены для использования в органическом производстве в соответствии со статьей 24 
Регламента. 2018/848 (Приложение II, Часть IV, п. 2.2.2а Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.3 В пищевой промышленности разрешено использовать следующие продукты и вещества: (b) вещества и продукты, определенные в ст. 3 раздела 2 буква c) и 
буква (d) пункта (i) Регламента (ЕС) № 1334/2008, маркированных как натуральные вкусоароматические вещества или натуральные вкусоароматические 
препараты в соответствии со статьей 16, разделы 2, 3 и 4 Рег. 2018/848 (Приложение II, Часть IV, п. 2.2.2б Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.4 В пищевой промышленности разрешено использовать следующие продукты и вещества: 
(c) красители для маркировки мяса и яиц в соответствии со Статьей 17 Регламента (ЕС) № 1333/2008; (Приложение II, Часть IV, п. 2.2.2c, Регламент 
2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.5 В пищевой промышленности разрешено использовать следующие продукты и вещества: 
(г) натуральные красители и натуральные покрывающие вещества в случае традиционного декоративного крашения скорлупы вареных яиц, производимых с 
целью размещения ее на рынке в течение определенного периода года; (Приложение II, часть IV, пункт 2.2.2д Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.6 В пищевой промышленности разрешено использовать следующие продукты и вещества: 
д) питьевая вода и органическая или неорганическая соль (содержащая хлорид натрия или калия в качестве основного ингредиента), обычно используемые в 
пищевой промышленности; (Приложение II, часть IV, п. 2.2.2e, Регламент 2018/848) 

 
Критический 

4.6.2.3.7 Использование минералов (включая микроэлементы), витаминов, аминокислот и микроэлементов разрешено при переработке пищевых продуктов при 
условии, что их использование в пищевых продуктах, предназначенных для нормального потребления, «прямо требуется» в том смысле, что оно прямо 
требуется законодательством Союза или национальными правилами. закону, согласующемуся с законодательством Союза, в результате чего продукты 
питания вообще не могут быть размещены на рынке как продукты питания, предназначенные для нормального потребления, если в них не добавлены эти 
минералы, витамины, аминокислоты или микроэлементы (Приложение II, Часть IV, п. .2.2. 2f(i) Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 
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4.6.2.3.8 Следующие продукты и вещества могут использоваться при переработке пищевых продуктов: (f) минералы (включая микроэлементы), витамины, 
аминокислоты и микроэлементы при условии, что: (ii) в случае, если пищевые продукты размещены на рынке как имеющие особые характеристики для 
здоровья или эффектов, или питательных веществ, или в отношении потребностей конкретных групп потребителей: 
- в продуктах, указанных в статье 1, раздел 1, буквы (a) и (b) Регламента (ЕС) № 609/2013 Европейского Парламента и Совета 111), их использование 
разрешено в соответствии с этим Регламентом и принятыми актами. согласно его статьям. 11 раздела 1 настоящего Регламента в отношении этих 
продуктов, или 
- в продуктах, на которые распространяется действие Директивы Комиссии 2006/125/EC 112), их использование разрешено в соответствии с этой 
Директивой. (Приложение II, Часть IV, п. 2.2.2f(ii) Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.2.3.9 Только чистящие и дезинфицирующие средства, разрешенные к использованию при переработке согласно ст. 24 Рег. Для этой цели можно использовать 
2018/848 и статью 5(3) Регламента 2021/1165. Операторы должны вести учет использования этих продуктов, включая дату или даты использования 
каждого продукта, название продукта, содержащиеся в нем активные вещества и место использования. (Приложение II, часть IV, пункт 2.2.3 Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2.3.10 Для целей расчета, указанных в статье 30, раздел 5, применяются следующие требования: определенные пищевые добавки, одобренные для использования в 
органическом производстве в соответствии со ст. 24 классифицируются как ингредиенты сельскохозяйственного происхождения (Приложение II, часть IV, 
пункт 2.2.4а Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.6.2.3.11 Для целей расчета, указанных в статье 30, раздел 5, применяются следующие требования: (b) препараты и вещества, указанные в пункте 2.2.2(a). а), в), г), 
д) и е) не классифицируются как ингредиенты сельскохозяйственного происхождения (Приложение II, часть IV, пункт 2.2.4b Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.2.3.12 Для целей расчета, указанных в статье 30, раздел 5, применяются следующие требования: (c) дрожжи и дрожжевые продукты должны классифицироваться 
как ингредиенты сельскохозяйственного происхождения. (Приложение II, часть IV, п. 2.2.4c, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.3 Правила производства переработанных кормов 
 

 

4.6.3.1 Технологии, разрешенные для переработки кормовой продукции 
 

 

4.6.3.1.1 При переработке кормовых продуктов в контексте органического производства могут использоваться только методы, которые соответствуют 
правилам, изложенным в Главе II Регламента (ЕС) 2018/848, в частности, соответствующим специальным правилам, применимым к переработке 
органических кормов, изложенным в Статье 8, с соответствующими положениями, изложенными в Главе III этого Регламента, и с подробными правилами 
производства, изложенными в Части V Приложения II к этому Регламенту, какие методы не воспроизводят свойства, утраченные во время обработки и 
хранения органических кормов. , не устранять последствия небрежности, возникшей при переработке органических кормов, или иным образом не может 
вводить в заблуждение относительно истинной природы продуктов. (Статья 24(1) Постановления 2020/464) 
 

 
Главный 

4.6.3.1.2 Операторы, производящие переработанные корма, должны, в частности, соблюдать подробные правила производства, изложенные в Части V Приложения II, 
а также в исполнительных актах, упомянутых в параграфе. 3 настоящей статьи (статья 17(1) Постановления 2018/848) 
 

Незначительный 

4.6.3.2  
 

4.6.3.2.1 Общие требования к производству переработанных кормов 
Кормовые добавки, технологические добавки и другие вещества и ингредиенты, используемые при переработке кормов, а также другие методы обработки, 
такие как копчение, соответствуют принципам надлежащей производственной практики. (Приложение II Часть V п. 1.1 Рег. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.3.2.2 Предприятия, производящие переработанные корма, устанавливают и обновляют соответствующие процедуры на основе систематического определения 
критических стадий переработки (Приложение II, Часть V, пункт 1.2 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 
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4.6.3.2.3 Использование процедур, указанных в пункте 1.2, гарантирует, что производимая продукция всегда обрабатывается в соответствии с настоящим 
регламентом (Приложение II, часть V, пункт 1.3 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.6.3.2.4 Субъекты должны соблюдать и выполнять процедуры, указанные в пункте 1.2, без ущерба для статьи. 28, в частности: (a) принимать меры 
предосторожности и вести учет этих мер; (Приложение II, часть V, п. 1.4a, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.3.2.5 Субъекты должны соблюдать и выполнять процедуры, указанные в пункте 1.2, без ущерба для статьи. 28, в частности: б) осуществлять 
соответствующие мероприятия по очистке, контролировать их эффективность и вести связанную с ними документацию (Приложение II, часть V, пункт 
1.4б Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.6.3.2.6 Субъекты должны соблюдать и выполнять процедуры, указанные в пункте 1.2, без ущерба для статьи. 28, в частности: 
в) обеспечить, чтобы неорганические продукты не размещались на рынке с маркировкой, относящейся к органическому производству (Приложение II, часть 
V, пункт 1.4c Регламента 2018/848). 
 

 
Критический 

4.6.3.2.7 При приготовлении переработанные органические, перерабатываемые и неорганические продукты разделяются во времени или пространстве (Приложение 
II, часть V, пункт 1.5 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.6.3.2.8 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, предприятие: a) информирует об этом контролирующий орган или орган по сертификации (Приложение II, Часть V, пункт 
1.5a). Положения 2018 года). /848) 
 

 
Главный 

4.6.3.2.9 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
б) осуществляет деятельность непрерывно до ее полного завершения таким образом, чтобы обеспечить ее отделение во времени или пространстве от 
аналогичной деятельности, осуществляемой с любым другим видом продукции (органической, в стадии переработки или неорганической) (Приложение II, 
часть V, пункт 1.5b Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.6.3.2.10 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
в) до и после деятельности хранит органические продукты, продукты переработки и неорганические продукты таким образом, чтобы обеспечить их 
разделение во времени или пространстве (Приложение II, часть V, пункт 1.5 с Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.3.2.11 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
d) предоставляет обновленный реестр всех видов деятельности и переработанных количеств (Приложение II, часть V, пункт 1.5d Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.6.3.2.12 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(e) принять необходимые меры для обеспечения прослеживаемости партий и во избежание смешивания или замены неперерабатываемых и неорганических 
продуктов; (Приложение II, часть V, стр. 1.5e, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.3.2.13 Если органические, перерабатываемые или неорганические продукты в любой их комбинации перерабатываются или хранятся на данном 
перерабатывающем предприятии, оператор: 
(f) работает с органическими продуктами или продуктами, находящимися в процессе переработки, только после соответствующей очистки 
производственного оборудования. (Приложение II, часть V, п. 1.5f Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.4 Правила виноделия 
 

 

4.6.4.1 Область применения 
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4.6.4.1.1 Предприятия, производящие продукцию в винодельческом секторе, должны, в частности, соблюдать подробные правила производства, содержащиеся в 
Приложении II, Часть VI (Статья 18(1) Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.6.4.1.2  
 

4.6.4.1.3 Если положениями настоящей Части прямо не предусмотрено иное, применяются Регламенты Комиссии (ЕС) № 606/2009 (1) и (ЕС) № 607/2009 (2) 
(Приложение II, Часть VI, пункт 1.2 Регламента 2018/ 848 ) 
 

 
Главный 

4.6.4.2 Употребление определенных продуктов и веществ 
 

 

4.6.4.2.1 Продукция винодельческого сектора производится из экологического сырья (Приложение II, часть VI, пункт 2.1 Регламента 2018/848). 
 

 
Критический 

4.6.4.2.2 Для целей пункта 2.2 Части VI Приложения II к Регламенту (ЕС) 2018/848 только перечисленные продукты и вещества могут использоваться для 
производства и сохранения органических винодельческих продуктов, указанных в Части II Приложения VII к Регламенту (ЕС). ) № 1308/2013 в Части D 
Приложения V к настоящему Регламенту, при условии, что их применение соответствует соответствующим положениям законодательства Союза, в 
частности, в пределах и на условиях, установленных в Регламенте (ЕС) № 1308/2013 и Комиссии. Делегированный регламент (ЕС) 2019/934 и, при 
необходимости, в соответствии с национальными правилами, основанными на законодательстве Союза. (Статья 9 Регламента 2021/1165) 

 
Критический 

4.6.4.2.3 Только продукты и вещества, разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 24 Рег. 2018/848, с учетом условий и ограничений, 
установленных Регламентом (ЕС) № 1308/2013 и Регламентом (ЕС) № 606/2009, в частности, в Приложении IA к последнему Регламенту (Приложение II, 
Часть VI, пункт 2.2). Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.4.2.4 Предприятия должны вести учет использования всех продуктов и веществ, используемых при производстве вина, а также для очистки и дезинфекции, 
включая дату или даты использования каждого продукта, название продукта, содержащиеся в нем активные вещества и, где применимо, место такого 
использования (Приложение II ч.VI п. 2.3 Рег. 2018/848) 
 

Незначительный 

4.6.4.3 Энологические практики и ограничения 
 

 

4.6.4.3.1 Следующие энологические практики, процессы и обработки запрещены: 
(a) частичное загущение путем охлаждения в соответствии с Частью I, Раздел B.1(a) (c) Приложения VIII к Регламенту (ЕС) № 1308/2013; (Приложение II, 
часть VI, пункт 3.2а Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.4.3.2 Следующие энологические практики, процессы и обработки запрещены: 
(b) удаление диоксида серы с использованием физических процессов в соответствии с пунктом 8 Приложения IA к Регламенту (ЕС) № 606/2009; (Приложение 
II, часть VI, п. 3.2b, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.4.3.3 Следующие энологические практики, процессы и обработки запрещены: 
(c) электродиализ для обеспечения стабилизации винного камня вина в соответствии с пунктом 36 Приложения IA к Регламенту (ЕС) № 606/2009; 
(Приложение II, Часть VI, стр. 3.2c, Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.6.4.3.4 Следующие энологические практики, процессы и обработки запрещены: 
(d) частичная деспиртизация вина в соответствии с пунктом 40 Приложения IA к Регламенту (ЕС) № 606/2009; (Приложение II Часть VI п. 2.2d Регламент 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.4.3.5 Следующие энологические практики, процессы и обработки запрещены: 
(e) использование катионообменных смол для обеспечения стабилизации винного камня вина в соответствии с пунктом 43 Приложения IA к Регламенту (ЕС) 
№ 606/2009. (Приложение II, часть VI, п. 3.2e, Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 
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4.6.4.3.6 Следующие энологические практики, процессы и обработки разрешены при условии соблюдения следующих условий: 
а) в случае термической обработки в соответствии с пунктом 2 Приложения IA к Регламенту (ЕС) № 606/2009, при условии, что температура не 
превышает 75 °C (Приложение II, Часть VI, пункт 3.3a Регламента 2018). /848) 
 

 
Главный 

4.6.4.3.7 Следующие энологические практики, процессы и обработки разрешены при условии соблюдения следующих условий: 
(b) в случае центрифугирования и фильтрации с инертным вспомогательным фильтрующим средством или без него в соответствии с пунктом 3 
Приложения IA к Регламенту (ЕС) № 606/2009, при условии, что диаметр пор составляет не менее 0,2 микрометра. (Приложение II, часть VI, п. 3.3a, 
Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.4.3.8 Любые изменения, внесенные после 1 августа 2010 года в энологические методы, процессы и обработки, предусмотренные Регламентом (ЕС) № 1234/2007 
или Регламентом (ЕС) № 606/2009, могут применяться только к производству органического вина, если эти меры включены в этот раздел. 3 по мере 
допустимости и, при необходимости, после оценки в соответствии со статьей 24 настоящего регламента (Приложение II, часть VI, пункт 3.3b Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.5 Правила производства дрожжей для использования в пищу или корма 
 

 

4.6.5.1 Общие требования 
 

4.6.5.1.1 Операторы, производящие дрожжи для использования в пищевых продуктах или кормах, должны, в частности, соблюдать подробные правила производства, 
содержащиеся в Приложении II, Часть VII. (Статья 19(1) Постановления 2018/848) 
 

Незначительный 

4.6.5.1.2 Для производства органических дрожжей используются только экологически чистые субстраты. Однако до 31 декабря 2024 года в среду (в пересчете на 
сухое вещество) для производства органических дрожжей разрешается добавлять до 5% неорганического дрожжевого экстракта или автолизата, если у 
операторов нет возможности получить дрожжевой экстракт или автолизат органического производства. (Приложение II Часть VII п. 1.1 Регламент 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.6.5.1.3 Органические дрожжи не могут присутствовать в органических продуктах питания или кормах вместе с неорганическими дрожжами (Приложение II, Часть 
VII, пункт 1.2 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.6.5.1.4 Для производства и приготовления органических дрожжей могут использоваться следующие продукты и вещества: а) технологические добавки, 
разрешенные к использованию в органическом производстве в соответствии со ст. 24; 
Только чистящие и дезинфицирующие средства, разрешенные к использованию при переработке согласно ст. 24 Рег. Для этой цели может использоваться 
№ 2018/848 (Приложение II, часть VII, п. 1.4 Регламента 2018/848). 
 

 
Критический 

4.6.5.1.5 Следующие продукты и вещества могут использоваться для производства и приготовления органических дрожжей: (b) продукты и вещества, указанные в 
пункте 2.2.2(a) Части IV. а), б) и д). (Приложение II, часть VII, п. 1.3b, Регламент 2018/848) 
 

 
Критический 

4.6.5.1.6 Только чистящие и дезинфицирующие средства, разрешенные к использованию при переработке согласно ст. 24 Рег. Для этой цели может использоваться 
№ 2018/848 (Приложение II, часть VII, п. 1.4 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.6.5.1.7 Предприятия ведут документацию по всем продуктам и веществам, используемым при производстве дрожжей, а также для очистки и дезинфекции, включая 
дату или даты использования каждого продукта, название продукта, содержащиеся в нем активные вещества и место такого использования (Приложение II, 
часть VII, пункт 1.5 Положения). .2018/848) 

 
Главный 

4.6.6 Правила для продуктов, не подпадающих под категории продуктов, указанные в статьях 12–19. 
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4.6.6.1 При отсутствии подробных правил производства, указанных в пункте 1: 
а) субъекты – в отношении продукции, указанной в разделе 1, – соблюдают принципы, установленные в ст. 5 и 6 соответственно, принципы, установленные 
в ст. 7 и общие правила производства, изложенные в статьях 9–11; (Статья 21(2a) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7 Сбор, упаковка, транспортировка и хранение 
 

 

4.7.1 Упаковка продукции и ее транспортировка на другие предприятия или подразделения. 
 

 

4.7.1.1 Операторы должны обеспечить сбор, упаковку, транспортировку и хранение органических продуктов и продуктов, находящихся на стадии переработки, в 
соответствии с положениями, изложенными в Приложении III к R848. (Статья 23(1) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.1.2 Операторы могут собирать органические, перерабатываемые и неорганические продукты одновременно только в том случае, если приняты 
соответствующие меры для предотвращения возможности смешивания или замены органических, перерабатываемых и неорганических продуктов, а также 
для обеспечения идентификации органических и неорганических продуктов. конверсионные продукты. Предприятие должно хранить информацию о днях, 
часах, маршруте и дате сбора, а также времени получения продукции, доступную контролирующему органу или органу по сертификации. (Приложение III, 
пункт 1 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.7.1.3  
 

4.7.1.4 Операторы должны обеспечить, чтобы органические продукты и продукты, находящиеся в процессе переработки, транспортировались другим 
организациям или организациям, включая оптовых и розничных торговцев, только в соответствующей упаковке, контейнерах или транспортных средствах, 
закрытых таким образом, чтобы изменения, включая замену содержимого, не могли быть произведены без вмешательство в защиту или ее повреждение. 
средства безопасности и снабжены этикетками, содержащими – без ущерба для других указаний, требуемых законодательством Союза – следующее 
(Приложение III, пункт 2.1.1 Регламента 2018/848): (a) название и адрес организации и, если они являются разными лицами, владельцем или продавцом 
товара; (Приложение III, пункт 2.1.1а Регламента 2018/848) б) наименование продукции; (Приложение III, пункт 2.1.1b Регламента 2018/848) в) наименование 
или код контролирующего органа или органа по сертификации, которому подчиняется субъект; (Приложение III, пункт 2.1.1c Регламента 2018/848) и d) при 
необходимости, идентификационный знак партии товаров в соответствии с системой маркировки, утвержденной на национальном уровне или 
согласованной с проверяющим органом или органом по сертификации, который позволяет связать партию товара с записями, указанными в ст. 34 раздел 5. 
(Приложение III, пункт 2.1.1д Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.7.1.5  
 

4.7.1.6  
 

4.7.1.7  
 

4.7.1.8  
 

4.7.1.9  
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4.7.1.10 Операторы должны гарантировать, что комбикорма, разрешенные для органического производства и транспортируемые другим операторам или 
холдингам, включая оптовых и розничных торговцев, имеют этикетку, содержащую, в дополнение к любым другим указаниям, требуемым 
законодательством Союза, следующую информацию: 
а) информация, указанная в пункте 2.1.1 (Приложение III, пункт 2.1.2а Регламента 2018/848) 
(b) при необходимости, в процентах от сухого вещества: 
(i) общий процент органических кормовых материалов; (Приложение III, пункт 2.1.2b(i) Регламент 2018/848) 
(ii) общий процент исходных материалов, подвергшихся переработке; (Приложение III, пункт 2.1.2b(ii) Регламент 2018/848) 
(iii) общий процент кормовых материалов, не включенных в пункты (i) и (ii); (Приложение III, пункт 2.1.2b(iii) Регламент 2018/848) 
(iv) общий процент кормов сельскохозяйственного происхождения; (Приложение III, пункт 2.1.2b(iv) Регламент 2018/848) 
(c) при необходимости, названия органических кормовых материалов; (Приложение III, пункт 2.1.2c Регламента 2018/848) 
(d) где это применимо, названия перерабатываемых кормовых материалов; и (Приложение III, пункт 2.1.2d Регламента 2018/848) 
(e) в случае комбикормов, которые не могут быть маркированы в соответствии со статьей 30, раздел 6, указание на то, что такие корма могут 
использоваться в органическом производстве в соответствии с настоящим Регламентом. (Приложение III, п. 2.1.2e Регламент 2018/848) 

 
Главный 

4.7.1.11  
 

4.7.1.12  
 

4.7.1.13  
 

4.7.1.14  
 

4.7.1.15  
 

4.7.1.16  
 

4.7.1.17 Без ущерба для Директивы 66/401/EEC операторы должны обеспечить, чтобы на этикетке упаковки смесей кормовых семян, содержащих органические и 
непереработанные семена разных видов растений, а также неорганические семена разных видов растений, разрешенных на соответствующих условиях, Как 
указано в пункте 1.8.5 Части I Приложения II к настоящему Регламенту, имелась точная информация об ингредиентах смеси, выраженная в процентах от 
веса каждого из видов и, где это применимо, каждой из включенных разновидностей. в нем (Приложение III п.2.1.3 Рег.2018/848) 

Незначительный 

4.7.1.18 В дополнение к соответствующим требованиям, изложенным в Приложении IV к Директиве 66/401/EEC, эта информация должна включать, помимо указаний, 
требуемых в первом подпараграфе настоящего пункта, список видов в смеси, которые маркированы как органические. или в конверсии. (Приложение III, п. 
2.1.3 Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.7.1.19 Минимальное общее процентное содержание органических и находящихся в стадии конверсии семян, включенных в смесь, должно составлять не менее 70%. 
(Приложение III, п. 2.1.3 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.1.20 Если смесь содержит неорганические семена, на этикетке также должно быть следующее заявление: «Использование смеси разрешено только при наличии 
разрешения и на территории государства-члена компетентного органа, который разрешил использование смеси. в соответствии с пунктом 1.8.5 
Приложения II к Регламенту (ЕС) 2018/848 об органическом производстве и маркировке органических продуктов. (Приложение III, п. 2.1.3 Регламента 
2018/848) 
 

 
Незначительный 
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4.7.1.21 Информация, указанная в Приложении III п. 2.1.1 и 2.1.2 Рег. 2018/848 может быть включен в сопроводительный документ только в том случае, если такой 
документ может быть четко связан с упаковкой, контейнером или транспортным средством, содержащим продукт. Сопроводительный документ содержит 
информацию о поставщике или перевозчике. (Приложение III, п. 2.1.3 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.1.22 Закрытие упаковки, контейнеров или транспортных средств не требуется, если 
транспортировка осуществляется непосредственно между двумя субъектами, оба из которых подлежат системе экологического контроля (Приложение III, 
пункт 2.2а Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.7.1.23 Закрытие упаковки, контейнера или транспортных средств не требуется, если в перевозку входят только органические продукты или только продукты, 
находящиеся в конверсионном периоде (Приложение III, пункт 2.2b Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.7.1.24 Закрытие упаковки, контейнера или транспортных средств не требуется, если к этой продукции прилагается документ, содержащий информацию, 
необходимую в соответствии с пунктом 2.1 (Приложение III, пункт 2.2c Регламента 2018/848). 
 

Незначительный 

4.7.1.25 Закрытие упаковки, контейнера или транспортных средств не требуется, если как отправитель, так и получатель обязаны хранить документацию об 
этой транспортной деятельности и предоставлять ее по требованию контролирующего органа или органа по сертификации (Приложение III, пункт 2.2д 
Рег. 2018/848 ) 
 

Незначительный 

4.7.2 Особые правила транспортировки кормов на другие производственные или перерабатывающие предприятия или склады. 
 

4.7.2.1 При транспортировке кормов на другие производственные или перерабатывающие предприятия или склады операторы должны обеспечить соблюдение 
следующих условий: (a) во время транспортировки органический корм эффективно физически отделяется от корма, находящегося в стадии конверсии, и 
неорганического корма; (Приложение III, пункт 3а Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.7.2.2 При транспортировке кормов на другие производственные или перерабатывающие предприятия или склады операторы должны обеспечить соблюдение 
следующих условий: 
б) транспортные средства или контейнеры, в которых перевозились неорганические продукты, используются для перевозки органических продуктов или 
продуктов, находящихся в переработке, только если (Приложение III, пункт 3b Регламента 2018/848): 
(i) перед транспортировкой органических продуктов или продуктов, находящихся на этапе переработки, были проведены соответствующие операции по 
очистке и их эффективность подтверждена, и операторы ведут учет этих операций; (Приложение III, пункт 3b(i) Регламента 2018/848) 
(ii) операторы должны обеспечить принятие всех соответствующих мер в отношении рисков, оцененных в соответствии с механизмами контроля, и, при 
необходимости, гарантировать, что неорганические продукты не могут быть размещены на рынке с органической маркировкой; (Приложение III, пункт 3b(ii) 
Регламента 2018/848) 
(iii) предприятие ведет документацию по этой транспортной деятельности и предоставляет ее контролирующему органу или органу по сертификации; 
(Приложение III, пункт 3b(iii) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.2.3 При транспортировке кормов на другие производственные или перерабатывающие предприятия или склады операторы должны обеспечить соблюдение 
следующих условий: 
(c) транспортировка готовых органических кормов или кормов, находящихся на стадии переработки, отделена во времени и пространстве от перевозки 
других готовых продуктов; (Приложение III, пункт 3c Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.2.4 При транспортировке кормов на другие производственные или перерабатывающие предприятия или склады операторы должны обеспечить соблюдение 
следующих условий: 
(г) во время перевозки фиксируется количество продукции в начале и каждое отдельное количество, доставленное во время доставки. (Приложение III, пункт 
3d Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.7.2.5  
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4.7.2.6  
 

4.7.3 Перевозка живой рыбы 
 

 

4.7.3.1 Живая рыба транспортируется в соответствующих резервуарах с чистой водой, соответствующей ее физиологическим потребностям по температуре и 
растворенному кислороду (Приложение III, пункт 4.1 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.7.3.2 Перед транспортировкой органической рыбы и рыбной продукции цистерны должны быть тщательно очищены, продезинфицированы и промыты 
(Приложение III, пункт 4.2 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.7.3.3 Принимаются меры для снижения стресса. При транспортировке плотность животных не достигает уровня, считающегося вредным для данного вида 
(Приложение III, пункт 4.3 Регламента 2018/848). 

 
Главный 

4.7.3.4 В отношении деятельности, указанной в пунктах 4.1, 4.2 и 4.3, ведется соответствующая документация (Приложение III, пункт 4.4 Положения 2018/848). 
 

 
Главный 

4.7.4 Прием продукции от других субъектов хозяйствования 
 

 

4.7.4.1 При приемке органических продуктов или продуктов в переработке оператор проверяет закрытие упаковки, контейнера или транспортного средства, где 
это необходимо, и наличие маркировки, предусмотренной разделом 2 (Приложение III, пункт 5 Регламента 2018/848). 
 

 
Главный 

4.7.4.2 Оператор сравнивает информацию на этикетке, указанной в разделе 2, с информацией в сопроводительных документах. Результат этой проверки должен 
быть четко указан в документации, указанной в статье. 34 раздел 5. (Приложение III, пункт 5 Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.7.5 Подробные правила получения продукции из третьих стран 
 

 

4.7.5.1 Если органические продукты или продукты, находящиеся на этапе переработки, импортируются из третьей страны, они должны транспортироваться в 
соответствующей упаковке или контейнерах, закрытых таким образом, чтобы предотвратить замену содержимого, и имеющих идентификатор 
экспортера, а также любые другие маркировки и номера для идентификации. партию продукции и, при необходимости, в сертификате инспекции импорта из 
третьих стран (Приложение III, пункт 6 Регламента 2018/848) 
 

Знач  
Майор 

4.7.5.2 При получении органического продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, импортированного из третьей страны, физическое или 
юридическое лицо, которому была доставлена импортная партия и которое получает ее для дальнейшей переработки или сбыта, должно проверить 
герметичность упаковки или контейнера и, в В случае продуктов, импортированных в соответствии с пунктом 1 раздела 1 статьи 45, буквой (b)(iii), должен 
убедиться, что сертификат проверки, упомянутый в этой статье, распространяется на тип продукта, содержащегося в партии. Результат этой 
проверки должен быть четко указан в документации, указанной в статье. 34 раздел 5 (Приложение III, пункт 6 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.6 Хранение продукции 
 

 

4.7.6.1 Хранение продукции должно управляться таким образом, чтобы обеспечить идентификацию партий и избежать смешивания или загрязнения продуктами 
или веществами, которые не соответствуют правилам органического производства. В любой момент обеспечивается возможность однозначной 
идентификации органических продуктов и продуктов в переработке. (Приложение III, пункт 7.1 Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.7.6.2 Никакие средства производства или вещества, кроме разрешенных к использованию в органическом производстве в соответствии со ст. 9 и ст. 24 в 
экологических единицах органического производства растений и животных или в таких единицах в период конверсии. (Приложение III, пункт 7.2 Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 
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4.7.6.3 Аллопатические ветеринарные лекарственные средства, в том числе антибиотики, разрешается хранить на фермах и аквакультурных фермах при 
условии, что они были назначены ветеринарным врачом в связи с лечением, указанным в Приложении II, Части II, пункте 1.5.2.2 и Части III, пункт 3.1 .4.2 
буква а), и что они хранятся в контролируемом месте и внесены в документацию, указанную в ст. 34 раздел 5. (Приложение III, пункт 7.3 Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.6.4 Если операторы имеют дело с органическими продуктами, продуктами, находящимися в стадии конверсии, или неорганическими продуктами в любой из этих 
комбинаций, а органические продукты или продукты, находящиеся в стадии конверсии, хранятся в складских помещениях, где также хранятся другие 
сельскохозяйственные продукты или продукты питания, органические продукты или продукты, находящиеся в стадии конверсии, разделяются. из другой 
сельскохозяйственной продукции или продуктов питания; (Приложение III, пункт 7.4а Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.6.5 Если операторы имеют дело с органическими продуктами, продуктами, находящимися в стадии конверсии, или неорганическими продуктами в любой из этих 
комбинаций, а органические продукты или продукты, находящиеся в стадии конверсии, хранятся в хранилищах, в которых также хранятся другие 
сельскохозяйственные продукты или продукты питания, должны быть приняты все меры для обеспечения возможность идентификации партий и 
предотвращения смешивания или обмена органических, перерабатываемых и неорганических продуктов (Приложение III, пункт 7.4b Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.6.6 Если операторы работают с органическими продуктами, продуктами, находящимися в процессе переработки, или неорганическими продуктами в любой из 
этих комбинаций, а органические продукты или продукты, находящиеся в процессе переработки, хранятся в хранилищах, в которых до хранения также 
хранятся другие сельскохозяйственные продукты или продукты питания, экологические продукты или продукты во время хранения. периода конверсии были 
проведены соответствующие мероприятия по очистке, эффективность которых проверена, и субъекты ведут документацию по этим мероприятиям 
(Приложение III, п. 6 Регламента 2018/848) (Приложение III, п. 7.4в Регламента 2018/848). 2018/848) 
 

 
Главный 

4.7.6.7 Только чистящие и дезинфицирующие средства, разрешенные к использованию в органическом производстве согласно ст. 24 Рег. Для этой цели можно 
использовать 2018/848. (Приложение III, пункт 7.5 Регламента 2018/848) 

 
Критический 

4,8 Обязанности и действия в случае подозрения в несоблюдении требований 
 

 

4.8.1  
 

4.8.2 Если у организации есть подозрения, что продукт, который она произвела, приготовила или импортировала или который она получила от другой 
организации, не соответствует настоящему Регламенту, эта организация, с учетом раздела 2 статьи 28: 
а) идентифицирует и изолирует соответствующий продукт; (Статья 27а Регламента 2018/848) 
(b) проверить, может ли подозрение в несоблюдении быть обоснованным; (Статья 27b Регламента 2018/848) 
(c) не размещает продукт на рынке как органический продукт или переработанный продукт и не использует его в органическом производстве, за 
исключением случаев, когда можно исключить подозрение в несоответствии; (Статья 27c Регламента 2018/848) 
(d) если подозрение в несоблюдении обосновано или не может быть исключено, немедленно проинформировать соответствующий компетентный орган или, 
при необходимости, соответствующий контролирующий орган или контролирующий орган, предоставив, при необходимости, имеющуюся информацию; 
(Статья 27d Регламента 2018/848) 
(e) полностью сотрудничать с соответствующим компетентным органом или, если применимо, с соответствующим контролирующим органом или 
контролирующим органом при проверке и выявлении причин предполагаемого несоблюдения. (Статья 27e Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.8.3  
 

4.8.4  
 

4.8.5  
 

4.8.6  
 

4,9 Меры предосторожности для предотвращения присутствия неразрешенных продуктов и веществ 
 

 

4.9.1  
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4.9.2 Чтобы предотвратить загрязнение продуктами или веществами, которые не были разрешены в соответствии со ст. Раздел 9. В соответствии с первым 
абзацем статьи 3 при использовании в органическом производстве операторы должны принимать следующие меры предосторожности на каждом этапе 
производства, подготовки и распределения: 
(a) вводить и поддерживать меры, которые являются соразмерными и адекватными для выявления риска загрязнения органического производства и 
продуктов неразрешенными продуктами или веществами, включая систематическое выявление горячих точек; (Статья 28(1a) Регламента 2018/848) 
 

главный 
 

4.9.3 Чтобы предотвратить загрязнение продуктами или веществами, которые не были разрешены в соответствии со ст. 9 раздела 3, первый абзац, для 
использования в органическом производстве операторы должны принимать следующие меры предосторожности на каждом этапе производства, подготовки 
и распределения: (b) вводить и поддерживать пропорциональные и адекватные меры для предотвращения риска загрязнения органического производства и 
продуктов. с неразрешенными продуктами или веществами (пункт 1b статьи 28 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.9.4 Чтобы предотвратить загрязнение продуктами или веществами, которые не были разрешены в соответствии со ст. Раздел 9. В соответствии с первым 
абзацем статьи 3 при использовании в органическом производстве операторы должны принимать следующие меры предосторожности на каждом этапе 
производства, подготовки и распределения: 
c) регулярно пересматривать и адаптировать такие меры (статья 28(1c) Постановления 2018/848) 

 
Незначительный 

4.9.5 Чтобы предотвратить загрязнение продуктами или веществами, которые не были разрешены в соответствии со ст. Раздел 9. В соответствии с первым 
абзацем статьи 3 при использовании в органическом производстве операторы должны принимать следующие меры предосторожности на каждом этапе 
производства, подготовки и распределения: 
г) соблюдать другие соответствующие требования настоящего Регламента для обеспечения разделения органических, перерабатываемых и 
неорганических продуктов (ст. 28(1d) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.9.6  
 

4.9.7 Если организация подозревает, что из-за присутствия в продукте, предназначенном для использования или размещения на рынке в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, продукт или вещество, которое не разрешено в соответствии с первым абзацем раздела 3 
статьи 9, для использования в органическом производстве - продукт не соответствует настоящему Регламенту, оператор: 
а) идентифицирует и отделяет соответствующий продукт(ы); (Статья 28(2a) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.9.8 Если организация подозревает, что из-за присутствия в продукте, предназначенном для использования или размещения на рынке в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, продукт или вещество, которое не разрешено в соответствии с первым абзацем раздела 3 
статьи 9, для использования в органическом производстве - продукт не соответствует настоящему Регламенту, оператор: 
б) проверяет, может ли подозрение быть обоснованным (ст. 28(2b) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.9.9 Если организация подозревает, что из-за присутствия в продукте, предназначенном для использования или размещения на рынке в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, продукт или вещество, которое не разрешено в соответствии с первым абзацем раздела 3 
статьи 9, для использования в органическом производстве - продукт не соответствует настоящему Регламенту, оператор: 
в) не размещает продукт на рынке как органический продукт или продукт, находящийся в стадии переработки, и не использует его в органическом 
производстве, если только подозрение не может быть исключено (ст. 28(2c) Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.9.10 Если организация подозревает, что из-за присутствия в продукте, предназначенном для использования или размещения на рынке в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, продукт или вещество, которые не разрешены в соответствии со статьей 9 раздела первый 
подпункт статьи 3 для использования в органическом производстве - продукт не соответствует настоящему Регламенту, оператор: (d) если подозрение 
обосновано или не может быть исключено, должен немедленно сообщить об этом соответствующему компетентному органу или, при необходимости, 
соответствующему органу контроля или сертификации. тело, определяющее – где это применимо – доступные элементы; (Статья 28(2d) Регламента 
2018/848) 
 

 
Главный 
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4.9.11 Если организация подозревает, что из-за присутствия в продукте, предназначенном для использования или размещения на рынке в качестве органического 
продукта или продукта, находящегося в стадии переработки, продукт или вещество, которое не разрешено в соответствии с первым абзацем раздела 3 
статьи 9, для использования в органическом производстве - продукт не соответствует настоящему Регламенту, оператор: 
e) полностью сотрудничает - с соответствующим компетентным органом или, где это применимо, с соответствующим контролирующим органом или 
контролирующим органом - в выявлении и проверке причин присутствия неразрешенных продуктов или веществ. (Статья 28(2e) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.10 МАРКИРОВКА 
 

 

4.10.1 Использование терминов, связанных с органическим производством 
 

4.10.1.1 Для целей настоящего Регламента считается, что на продукте имеется термин, относящийся к органическому производству, если на маркировке, 
рекламных материалах или коммерческих документах такой продукт, его ингредиенты или кормовые материалы, используемые в его производстве, описаны 
в терминах, предполагающих покупателю, что продукт, его ингредиенты или кормовые материалы были произведены в соответствии с настоящим 
Регламентом. (Статья 30(1) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.10.1.2 Никакие термины, включая термины, используемые в товарных знаках или названиях компаний, или практики не должны использоваться в маркировке или 
рекламе, если они могут ввести в заблуждение потребителя или пользователя, предполагая, что продукт или его ингредиенты соответствуют 
настоящему Регламенту. (Статья 30, раздел 2 Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.10.1.3 Продукты, произведенные в период конверсии, не могут быть маркированы или рекламироваться как органические продукты или продукты, находящиеся на 
этапе конверсии. (Статья 30(3) Регламента 2018/848) 
Однако репродуктивный материал растений, пищевые продукты растительного происхождения и кормовые продукты растительного происхождения, 
произведенные в период конверсии, которые соответствуют пункту 4 статьи 10, могут маркироваться и рекламироваться как продукты, находящиеся на 
стадии конверсии, с использованием фразы «на стадии конверсии» или соответствующего термина. вместе с условиями, указанными в разделе 1. 

 
Главный 

4.10.1.4  
 

4.10.1.5 Сроки, указанные в параграфах 1 и 3 раздела, не применяются к продукту, который в соответствии с законодательством Союза должен указывать на своей 
этикетке или в рекламе, что он содержит, состоит или произведен с использованием ГМО. (Статья 30(4) Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.10.1.6  
 

4.10.1.7  
 

4.10.1.8 В отношении обработанных пищевых продуктов применяются термины, относящиеся к органическому производству, указанные в ст. 30 раздел 1 Рег. 
2018/848, может использоваться: (a) в описании продажи и в списке ингредиентов, если такой список является обязательным в соответствии с 
законодательством Союза, при условии, что: (i) обработанные пищевые продукты соответствуют правилам производства, изложенным в Приложение II, 
часть IV и с положениями, установленными в соответствии со статьей 16, раздел 3 (ст. 30 (5a) (i) Reg. 2018/848); (ii) не менее 95% по весу ингредиентов 
сельскохозяйственного происхождения являются органическими (Статья 30 (5a) (ii) Регламент 2018/848), и (iii) в случае ароматизаторов они используются 
только для натуральных вкусоароматические вещества и натуральные вкусоароматические препараты, маркированные в соответствии со статьей 16, 
разделы 2, 3 и 4 Регламента (ЕС) № 1334/2008, и где все вкусоароматические ингредиенты и вспомогательные вещества в ароматизаторе являются 
органическими (Статья 30(5a(iii) Рег. 2018/848); 
 

 
Главный 
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4.10.1.9 В отношении обработанных пищевых продуктов применяются термины, относящиеся к органическому производству, указанные в ст. 30 раздел 1 
Reg.2018/848, может использоваться: 
(b) только в списке ингредиентов при условии, что: 
(i) менее 95% по массе ингредиентов сельскохозяйственного происхождения являются органическими и при условии, что эти ингредиенты соответствуют 
правилам производства, изложенным в настоящем Регламенте; (Статья 30, раздел 5b (i) Регламент 2018/848) и 
(ii) обработанные пищевые продукты соответствуют правилам производства, изложенным в пункте 1.5 Части IV Приложения II, пункте 2.1(а) а), пункте 2.1 
лит. (b) и пункт 2.2.1, за исключением положений об ограничении использования неорганических ингредиентов сельскохозяйственного происхождения, 
содержащихся в пункте 2.2.1 Части IV Приложения II, и положений, установленных в соответствии со статьей 16 раздела 3; (Статья 30(5b(ii) Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.10.1.10 В отношении обработанных пищевых продуктов применяются термины, относящиеся к органическому производству, указанные в ст. 30 раздел 1 
Reg.2018/848, может использоваться: 
(c) в описании продажи и в списке ингредиентов при условии, что: 
(i) основным ингредиентом являются продукты охоты или рыболовства (ст. 30(5c(i) Регламента 2018/848) 
(ii) срок, указанный в пункте 1, в торговом описании явно относится к другому ингредиенту, который является органическим и отличается от основного 
ингредиента; (Статья 30(5c(ii) Reg.2018/848) 
(iii) все остальные ингредиенты сельскохозяйственного происхождения являются органическими; (Статья 30(5c(iii) Reg. 2018/848) и 
(iv) обработанные пищевые продукты соответствуют правилам производства, изложенным в пункте 1.5 Части IV Приложения II, пункте 2.1(а) а), пункте 2.1 
лит. (b) и пункт 2.2.1, за исключением положений об ограничении использования неорганических ингредиентов сельскохозяйственного происхождения, 
содержащихся в пункте 2.2.1 Части IV Приложения II, и положений, установленных в соответствии со статьей 16 раздела 3. (Статья 30(5c(iv) Reg.2018/848) 

 
Главный 

4.10.1.11  
 

4.10.1.12  
 

4.10.1.13  
 

4.10.1.14  
 

4.10.1.15  
 

4.10.1.16  
 

4.10.1.17  
 

4.10.1.18  
 

4.10.1.19 В перечне ингредиентов, указанных в пункте (а) первого подпункта: а), б) и в), указывается, какие ингредиенты являются органическими. Ссылки на 
органическое производство могут встречаться только в отношении органических ингредиентов. (Статья 30(5c) Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.10.1.20 В перечне ингредиентов, указанных в пункте (а) первого подпункта: б) и в), указывается общее процентное содержание органических ингредиентов по 
отношению к общему количеству ингредиентов сельскохозяйственного происхождения. (Статья 30(5c) Регламента 2018/848) 

Незначительный 

4.10.1.21 Сроки, указанные в разделе 1, используются в списке ингредиентов, указанных в пункте (а) первого подпункта. (а), (б) и (в) настоящего пункта, а также 
указание процентной доли, упомянутое в третьем подпункте настоящего пункта, должны быть представлены тем же цветом и иметь тот же размер и 
формат шрифта, что и другие указания. в списке ингредиентов. (Статья 30(5c) Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.10.1.22 Что касается переработанных кормов, сроки, указанные в параграфе 1, могут использоваться в описании продажи и в списке ингредиентов при условии, что: 
(a) переработанный корм соответствует правилам производства, изложенным в Частях II, III и V Приложения II, а также подробным правилам, изложенным в 
соответствии с разделом 3 статьи 17; (Статья 30(6a) Регламента 2018/848); 
б) все ингредиенты сельскохозяйственного происхождения, содержащиеся в переработанных кормах, являются органическими (статья 30(6b) Регламента 
2018/848); и 
(c) не менее 95 % сухого вещества продукта являются органическими. (Статья 30(6c) Регламента 2018/848). 

 
Главный 
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4.10.1.23  
 

4.10.1.24  
 

4.10.1.25  
 

4.10.2 Маркировка продуктов и веществ, используемых в растениеводстве 
 

 

4.10.2.1  
 

4.10.3 Обязательная маркировка 
 

 

4.10.3.1  
 

4.10.3.2 Если продукты описаны с использованием терминов, указанных в ст. 30 раздел 1, в том числе продукция, маркированная как продукция в переработке в 
соответствии со ст. 30(3): 
а) на этикетке также указан код контролирующего органа или органа по сертификации, которому подчиняется предприятие, завершившее последний этап 
производства или подготовки (ст. 32(1a) Регламента 2018/848); и 
 

 
Главный 

4.10.3.3 Если продукты описаны с использованием терминов, указанных в ст. 30 раздел 1, в том числе продукция, маркированная как продукция в переработке в 
соответствии со ст. 30(3): 
(b) в случае расфасованных пищевых продуктов логотип органического производства Европейского Союза, упомянутый в Статье 11(1), также должен быть 
нанесен на упаковку. 33, за исключением случаев, предусмотренных ст. 30 п. 3 ст. 30 раздел 5 лит. бить). (Статья 32(1b) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.10.3.4 При использовании логотипа органического производства Европейского Союза указание места, где сельскохозяйственное сырье, из которого состоит 
продукт, помещается в том же поле зрения, что и логотип – это указание принимает одну из следующих форм соответственно: 
(a) «сельское хозяйство ЕС», когда сельскохозяйственное сырье было произведено в Союзе; (Статья 32(2a) Регламента 2018/848); и 
(b) «сельское хозяйство за пределами ЕС», когда сельскохозяйственное сырье было произведено в третьих странах; (Статья 32(2b) Регламента 2018/848) 
(c) «Сельское хозяйство ЕС/сельское хозяйство за пределами ЕС», когда часть сельскохозяйственного сырья была произведена в Союзе, а часть – в 
третьей стране. (Статья 32(2c) Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.10.3.5  
 

4.10.3.6  
 

4.10.3.7  
 

4.10.4 Логотип органического производства Европейского Союза 
 

 

4.10.4.1  
 

4.10.4.2 Логотип органического производства Европейского Союза соответствует образцу, установленному в Приложении V Регламента. 2018/848 и положения, 
содержащиеся в настоящем приложении. (Статья 33(4) Регламента 2018/848) 
 

Незначительный 

4.11 Сертификат 
 

4.11.1  
 

4.11.2  
 

4.11.3  
 

4.11.4  
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4.11.5  
 

4.11.6  
 

4.11.7 Предприятия проверяют сертификаты своих поставщиков. (Статья 35(6) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12 Группа предприятий 
 

 

4.12.1 Каждая группа сущностей: 
(a) состоит исключительно из членов, которые являются фермерами или операторами, выращивающими водоросли или животных аквакультуры и которые 
также могут осуществлять деятельность по переработке, приготовлению или сбыту пищевых продуктов или кормов; (Статья 36(1a), b) и e) Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.2 Каждая группа сущностей: 
(b) (i) состоит исключительно из членов, для которых затраты на индивидуальную сертификацию составляют более 2 % стоимости оборота или 
стандартной продукции каждого члена в органическом производстве и чья годовая стоимость оборота в органическом производстве не превышает 25 000 
евро. или чья стандартная продукция находится в производстве (статья .36, раздел 1b(i) Reg.2018/848) 

 
Главный 

4.12.3 Каждая группа сущностей: 
(b) (ii) состоит исключительно из участников, каждый из которых владеет максимум: 
— площадью пять гектаров; 
— 0,5 га в случае теплицы; или 
— площадью 15 га – только в случае постоянных пастбищ; (Статья 36(1b(ii) Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.4 Каждая группа сущностей: 
(c) учреждено в государстве-члене ЕС или в третьей стране; (Статья 36(1c) Регламента 2018/848) 
 

главный 
 

4.12.5 Каждая группа сущностей: 
(d) имеет правосубъектность (ст. 36(1d) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.6 Каждая группа сущностей: 
(e) состоит исключительно из членов, которые осуществляют производственную деятельность или любую дополнительную деятельность, указанную в 
пункте (a). а) в непосредственной близости друг от друга в одном и том же государстве-члене ЕС или в одной и той же третьей стране (ст. 36(1e) 
Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.7 Каждая группа сущностей: 
(f) устанавливает общую систему сбыта продукции, производимой группой; (Статья 36(1f) Регламента 2018/848) и 
 

 
Главный 

4.12.8 Каждая группа сущностей: 
(g) устанавливает систему внутреннего контроля, состоящую из документированного набора контрольных мероприятий и процедур, в соответствии с 
которыми конкретное лицо или орган несет ответственность за проверку соблюдения каждым членом группы настоящего Положения. (Статья 36(1g) 
Регламента 2018/848): 
 

 
Главный 

4.12.9 Система внутреннего контроля 
 

4.12.10 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры: (i) регистрации членов группы; (Статья 36(1g(i) Регламент 2018/848; ) 
 

 
Главный 
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4.12.11 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(ii) внутренний контроль, включая ежегодные внутренние физические проверки на месте каждого члена группы и любые дополнительные проверки, 
основанные на рисках, в каждом случае планируемые руководителем системы внутреннего контроля и выполняемые инспекторами системы внутреннего 
контроля, роли которых: указано в пункте (а). з) раздел 1 ст. 36 Рег. 2018/848 (ст. 36(1g(ii) Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.12 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(iii) утверждение новых членов в существующей группе или, при необходимости, утверждение новых производственных единиц или новой деятельности 
существующих членов после одобрения руководителем системы внутреннего контроля на основании отчета о внутреннем контроле (ст. 36( 1g(iii) 
Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.13 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(iv) обучение инспекторов системы внутреннего контроля, которое должно проводиться не реже одного раза в год и сопровождаться оценкой полученных 
участниками знаний (ст. 36(1g(iv) Reg. 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.14 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(v) обучение членов группы процедурам системы внутреннего контроля и требованиям настоящего Регламента (ст. 36(1g)(v) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.15 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(vi) проверка документов и записей (статья 36, раздел 1g (vi) Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.16 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(vii) меры, применяемые в случаях несоответствия, обнаруженного в ходе внутреннего контроля, включая последующие действия, предпринятые в связи с 
этими мерами (ст. 36(1g(vii) Reg. 2018/848) 

 
Главный 

4.12.17 Система внутреннего контроля включает документированные процедуры, касающиеся: 
(viii) внутренняя прослеживаемость, которая указывает на происхождение продукции, поставляемой в рамках общей системы маркетинга продукции группы, 
и позволяет отслеживать всю продукцию всех участников на всех этапах, таких как производство, обработка, подготовка или маркетинг, включая оценку и 
перекрестный анализ. проверка эффективности производства каждого члена группы (ст. 36(1g(viii) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.18 Каждая группа сущностей: 
(h) назначает руководителя системы внутреннего контроля и как минимум одного инспектора системы внутреннего контроля, которые могут быть 
членами группы. Их позиции не могут быть объединены. Количество инспекторов системы внутреннего контроля должно быть соответствующим и 
пропорциональным, в частности, типу, структуре, размеру, продукции и деятельности группы, а также объему органического производства группы. 
Инспекторы системы внутреннего контроля несут ответственность за продукцию и деятельность группы. (Статья 36, раздел 1h Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.19 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы компетентный орган или, если применимо, 
контролирующий орган или орган контроля должен, как минимум, определить: (a) документированные процедуры внутреннего контроля; Действующая 
система контроля соответствует требованиям, изложенным в Регламенте (ЕС) 2018/848; (ЕС) 2018/848 (Статья 2(2a) Регламента 2021/771) 
 

 
Главный 

4.12.20 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, если применимо, 
контролирующий орган или орган контроля должен, как минимум, определить: список членов группы организаций вместе с информацией, необходимой для 
каждого члена, постоянно обновляется и адаптируется к области действия сертификата; (Статья 2(2b) Постановления 2021/771) 

 
Главный 
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4.12.21 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, если применимо, 
контролирующий орган или контролирующий орган должен, как минимум, определить: Члены группы лиц соответствуют критериям, установленным в ст. 
36 раздела 1 букв (a), (b) и (e) Регламента (ЕС) 2018/848 на протяжении всего их участия в группе организаций; (Статья 2(2c) Постановления 2021/771) 
 

Знач  
Майор 

4.12.22 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы организаций компетентный орган или, при 
необходимости, орган контроля или орган по сертификации должен определить, по крайней мере, наличие: (d) количества, подготовки и компетенция 
инспекторов системы внутреннего контроля соразмерна и адекватна, а у инспекторов системы внутреннего контроля отсутствует конфликт интересов; 
(Статья 2(2d) Постановления 2021/771) 
 

 
Главный 

4.12.23 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, при 
необходимости, орган контроля или орган по сертификации должен, как минимум, определить: внутренний контроль всех членов группы предприятий и их 
деятельности, а также производственных подразделений или объектов, в том числе центров закупок и центров сбора, проводился не реже одного раза в год 
и был документально оформлен; (Статья 2(2e) Постановления 2021/771) 
 

 
Главный 

4.12.24 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы организаций компетентный орган или, при 
необходимости, контролирующий орган или орган по сертификации должен определить, по крайней мере, наличие: (f) новых членов или новых 
производственных подразделений и новые виды деятельности действующих участников, в том числе закупки и поступления новых центров, принимались 
только после их одобрения руководителем системы внутреннего контроля на основании отчета внутреннего контроля, в соответствии с 
документированными процедурами системы внутреннего контроля. которые были представлены; (Статья 2(2f) Постановления 2021/771) 

 
Главный 

4.12.25 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, если применимо, 
орган контроля или орган по сертификации должен, как минимум, определить: (g) руководитель система внутреннего контроля принимает 
соответствующие меры в случае несоответствия, включая последующие действия, в соответствии с документально оформленными процедурами 
системы внутреннего контроля, которые были внедрены; (Статья 2(2g) Постановления 2021/771) 

 
Главный 

4.12.26 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, если применимо, 
орган контроля или орган по сертификации должен, как минимум, определить: руководитель системы внутреннего контроля компетентному органу или, 
если применимо, проверяющему органу или органу по сертификации являются подходящими и достаточными; (Статья 2 раздел 2h Постановления 2021/771) 

 
Главный 

4.12.27 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы компетентный орган или, если применимо, 
контролирующий орган или орган контроля должны определить, по крайней мере, наличие: (i) внутренней прослеживаемости всех продуктов и членов 
группировка обеспечивается количественной оценкой и перекрестной проверкой деятельности каждого члена группы лиц; (Статья 2(2i) Постановления 
2021/771) 

 
Главный 

4.12.28 В целях оценки создания, функционирования и поддержания системы внутреннего контроля группы предприятий компетентный орган или, если применимо, 
орган контроля или орган по сертификации должен, как минимум, определить: (j) члены Группа предприятий проходит соответствующее обучение по 
процедурам системы внутреннего контроля и требованиям Регламента (ЕС) 2018/848. (Статья 2(2j) Постановления 2021/771) 

 
Главный 

4.12.29 Руководитель системы внутреннего контроля 
 

 

4.12.30 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(i) проверяет соответствие каждого члена группы критериям, изложенным в пункте (a). а), б) и д); раздел 1 ст. 36 Рег. 2018/848) (ст. 36, раздел 1h(i) 
Регламента 2018/848) 

 
Главный 
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4.12.31 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(ii) обеспечивает наличие письменного и подписанного соглашения о членстве между каждым членом и группой, в соответствии с которым члены обязуются: 
(Статья 36(1h(ii) Reg. 2018/848): 
- соблюдение положений настоящего регламента (ст. 36 раздел 1h(ii) Регламента 2018/848) 
- участие в системе внутреннего контроля и соблюдение процедур системы внутреннего контроля, в том числе выполнение задач и обязанностей, 
возложенных на них руководителем системы внутреннего контроля, а также обязанность ведения реестров (ст. 36(1h(ii) Регламента 2018/848) 
- обеспечение доступа к производственным подразделениям и объектам и присутствие во время внутренних проверок, проводимых инспекторами системы 
внутреннего контроля, и официального контроля, проводимого компетентным органом или, где применимо, контролирующим органом или органом по 
сертификации, обеспечение доступности всех документов и записей. им и подписание отчетов о проверках (ст. 36(1h(ii) Регламента 2018/848) 
- принятие и реализация мер в случаях несоответствия в соответствии с решением руководителя системы внутреннего контроля или компетентного 
органа или, где применимо, контролирующего органа или органа по сертификации в течение установленного периода (ст. 36(1h( ii) Регламент 2018/848) 
- немедленно информировать руководителя системы внутреннего контроля о предполагаемом несоблюдении (ст. 36 раздел 1h(ii) Положения 2018/848) 

 
Главный 

4.12.32  
 

4.12.33  
 

4.12.34  
 

4.12.35  
 

4.12.36  
 

4.12.37 Руководитель системы внутреннего контроля: (iii) разрабатывает процедуры системы внутреннего контроля, а также соответствующие документы и 
записи, обновляет их и предоставляет к ним инспекторам системы внутреннего контроля и, где применимо, членам группы (ст. 36(1h(iii) Положения 2018/ 
848) 
 

 
Главный 

4.12.38 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(iv) готовит список членов группы и обновляет его (ст. 36(1h(iv) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.39 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(v) распределяет задачи и обязанности инспекторов системы внутреннего контроля (статья 36, раздел 1h (v) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.40 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(vi) выступает в качестве связующего звена между членами группы и компетентным органом или, если применимо, контролирующим органом или органом по 
сертификации, включая запросы об отступлениях (Статья 36(1h(vi) Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.41 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(vii) ежегодно проверяет декларации об отсутствии конфликта интересов инспекторов системы внутреннего контроля (ст. 36 раздел 1h (vii) Положения 
2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.42 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(viii) устанавливает даты проверок и обеспечивает их надлежащее проведение в соответствии с графиком руководителя системы внутреннего контроля, 
указанным в пункте (а). g) второй абзац, пункт (ii (ст. 36(1h(viii) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.43 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(ix) обеспечивает инспекторам системы внутреннего контроля соответствующую подготовку и проводит ежегодную оценку компетенций и квалификации 
инспекторов системы внутреннего контроля (ст. 36(1h(ix) Положения 2018/848) 
 

 
Главный 



DQS Polska sp.z o.o  
Член группы DQS 

 
 

 
Załącznik XV Sankcje  издание 13.01.2020 ze zmianą/ с изменением 08.06.2022    Пейдж 58/ 65 

4.12.44 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(x) утверждает новых членов или новые производственные подразделения или новую деятельность существующих членов (статья 36, раздел 1h(x) 
Регламент 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.45 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(xi) принять решение о мерах, которые необходимо принять в случае несоблюдения мер системы внутреннего контроля, установленных на основе 
документированных процедур в соответствии с пунктом (а). g) и обеспечивает выполнение этих мер (Статья 36(1h(xi) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.46 Руководитель системы внутреннего контроля: 
(xii) принимает решения о субподрядной деятельности, в том числе о субподряде выполнения задач инспекторов системы внутреннего контроля, и 
подписывает соответствующие контракты или приказы (статья 36(1h(xii) Положения 2018/848) 

 
Главный 

4.12.47 Инспектор системы внутреннего контроля: 
 

 

4.12.48 Инспектор системы внутреннего контроля: 
(i) проводит внутренние проверки членов группы в соответствии с графиком и процедурами, представленными руководителем системы внутреннего 
аудита (ст. 36(1h(i) Положения 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.49 Инспектор системы внутреннего контроля: 
(ii) готовит проекты отчетов внутреннего контроля на основе шаблона и представляет их в разумные сроки руководителю системы внутреннего 
контроля (ст. 36(1h(ii) Положения 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.50 Инспектор системы внутреннего контроля: 
(iii) представляет письменное и подписанное заявление об отсутствии конфликта интересов во время назначения и ежегодно обновляет его (статья 
36(1h(iii) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.12.51 Инспектор системы внутреннего контроля: 
(iv) принимает участие в обучении (статья 36, раздел 1h(iv) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.13 Дополнительные положения относительно действий, которые должны быть предприняты субъектами и группами субъектов 
 

 

4.13.1  
 

4.13.2 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. 15 Регламента (ЕС) 2017/625, организации и группы организаций: (a) ведут учет, чтобы 
продемонстрировать свое соответствие настоящему Регламенту; (Статья 39, раздел 1а, Постановление 2018/848) 
 

 
Главный 

4.13.3 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. 15 Регламента (ЕС) 2017/625, организации и группы организаций: (b) делают все декларации и 
обмениваются информацией, которые необходимы для целей официального контроля; (Статья 39(1b) Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.13.4 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. 15 Регламента (ЕС) 2017/625, организации и группы организаций: (c) принимают соответствующие 
практические меры для обеспечения соблюдения настоящего Регламента; (Статья 39(1c) Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.13.5  
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4.13.6 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. 15 Регламента (ЕС) 2017/625, предприятия и группы предприятий: (d) предоставляют в форме 
декларации, которая должна быть подписана и обновляется по мере необходимости: (i) полное описание органического производственного подразделения 
или производственного подразделения в течение период конверсии и мероприятия, которые необходимо предпринять, должны осуществляться в 
соответствии с настоящим Регламентом; (Статья 39(1d(i)Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.13.7 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. В соответствии со статьей 15 Регламента (ЕС) 2017/625, организации и группы организаций: (d) 
обеспечивают в форме декларации, подлежащей подписанию и обновлению при необходимости: (ii) соответствующие практические меры, которые 
необходимо принять для обеспечивать соблюдение настоящего Положения; (Статья 39(1d(ii) Reg.2018/848) 
 

 
Главный 

4.13.8 Помимо выполнения обязательств, установленных ст. В соответствии со статьей 15 Регламента (ЕС) 2017/625, организации и группы организаций: (d) 
предоставляют в форме декларации, подлежащей подписанию и обновлению при необходимости: (iii) обязательства: 
- информировать покупателей о продукции в письменной форме и без неоправданной задержки и обмениваться соответствующей информацией с 
компетентным органом или, при необходимости, с контролирующим органом или контролирующим органом, в случае обоснованного подозрения в 
несоответствии, подозрении в несоответствии соответствие, которое не может быть исключено, или обнаружение несоответствия, влияющего на 
целостность продукции, 
— принятие передачи контрольной документации в случае смены контролирующего органа или контролирующего органа или, в случае выхода из 
органического производства, сохранение контрольной документации в течение не менее пяти лет последним контролирующим органом или 
контролирующим органом, 
— незамедлительно проинформировать компетентный орган или орган или орган, назначенные в соответствии со статьей 34, раздел 4, в случае отказа 
от органического производства, и 
— принятие обмена информацией между этими органами или органами в случае, если субподрядчики контролируются различными контролирующими 
органами или органами по сертификации. (Статья 39(1d(iii) Reg.2018/848) 

 
Главный 

4.14 Проверка платежной документации 
 

 

4.14.1 Проверка прослеживаемости должна включать как минимум следующие элементы, подтвержденные соответствующей документацией, включая учетные 
записи о запасах и финансовые отчеты: (a) имя и адрес поставщика и, если это разные организации, владельца, продавца или экспортера продукции; 
(Статья 1(4a) Reg.2021/771) 
 

 
Критический  

4.14.2 Проверка прослеживаемости должна охватывать как минимум следующие элементы, подтвержденные соответствующими документами, включая складские 
и финансовые отчеты: (b) имя и адрес получателя и, если это разные организации, покупателя или импортера продукции; (Статья 1(4b) Регламента 
2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.3 Проверка прослеживаемости должна включать как минимум следующие элементы, подтвержденные соответствующими документами, включая учетные 
записи о запасах и финансовые отчеты: (c) сертификат поставщика в соответствии со статьей 35, раздел 6 Регламента (ЕС) 2018/848; (Статья 1(4c) 
Регламент 2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.4 Проверка прослеживаемости должна включать как минимум следующие элементы, подтвержденные соответствующей документацией, включая записи о 
запасах и финансовые отчеты: (d) информацию, указанную в пункте 2.1.1 Приложения III к Регламенту (ЕС) 2018/848; (Статья 1(4d) Регламент 2021/771) 
 

Значка  
Майор 

4.14.5 Проверка прослеживаемости должна включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующими документами, включая 
учетные записи о запасах и финансовые отчеты: (e) соответствующую идентификацию партии. (Статья 1(4e) Reg.2021/771) 

 
Главный 

4.14.6 Там, где это применимо, контроль балансировки массы должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая учетные записи о запасах и финансовые отчеты: (a) тип и количество продукции, поставленной предприятию, и, если применимо, 
закупаемые материалы и использование такие материалы и, в соответствующих случаях, состав продукции; (Статья 1(5a) Reg.2021/771) 
 

 
Главный 
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4.14.7 Там, где это применимо, контроль массового баланса должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая учетные записи о запасах и финансовые отчеты: (b) тип и количество продуктов, хранящихся на объектах; (Статья 1(5b) 
Регламента 2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.8 Там, где это применимо, контроль массового баланса должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующими 
документами, включая инвентарные и финансовые отчеты: (c) тип и количество продукции, выпущенной подразделением или группой предприятий в 
помещения получателя или его складское хозяйство; (Статья 1(5c) Reg.2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.9 Там, где это применимо, контроль балансировки массы должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая учетные записи о запасах и финансовые отчеты: (d) для организаций, которые покупают и продают продукцию(ы) без физического 
контакта с продукцией(ами), вид и количество приобретенной и проданной продукции, а также поставщики, а если это разные лица, то продавцы или 
экспортеры и покупатели, а если это разные лица, то получатели; (Статья 1(5d) Регламента 2021/771) 
 

 
Критический 

4.14.10 При необходимости контроль массового баланса должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая товарные и финансовые отчеты: (e) выход продукции, полученной, собранной или собранной в предыдущем году; (Статья 1(5e) 
Регламента 2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.11 При необходимости контроль массового баланса должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая товарные и финансовые отчеты: (f) фактический выход продукции, полученной, собранной или собранной в течение текущего года; 
(Статья 1(5f) Регламента 2021/771) 

 
Главный 

4.14.12 При необходимости проверка массового баланса должна включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая инвентарные и финансовые отчеты: (g) количество или вес в случае домашнего скота, содержавшегося в текущем и предыдущем 
году; (Статья 1(5g) Регламента 2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.13 При необходимости контроль балансировки массы должен включать, по крайней мере, следующие элементы, подтвержденные соответствующей 
документацией, включая учетные записи о запасах и финансовые отчеты: (h) любые потери, увеличение или уменьшение количества продукции на любом 
этапе производства, подготовки и распределения; (Статья 1(5h) Регламента 2021/771) 
 

 
Главный 

4.14.14 При необходимости проверка баланса массы должна включать как минимум следующие элементы, подтвержденные соответствующей документацией, 
включая складские и финансовые отчеты: (i) органические продукты или продукты в стадии переработки, продаваемые на рынке как неорганические. 
(Статья 1(5i) Регламента 2021/771) 
 

Незначительный 

4.15 Экспорт экологической продукции 
 

 

4.15.1 Продукт может быть экспортирован из Союза как органический продукт и иметь логотип органического производства Европейского Союза, если он 
соответствует правилам органического производства в соответствии с настоящим Регламентом. (Статья 44(1) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.16 Импорт органических продуктов и продуктов в переработке 
 

 

4.16.1  
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4.16.2 Продукт может быть импортирован из третьей страны для размещения на рынке Евросоюза как органический продукт или продукт, находящийся в стадии 
конверсии, если соблюдаются следующие три условия: 
а) товар является товаром, указанным в ст. 2 секция 1; (Статья 45(1a) Постановления 2018/848) 
б) применяется одно из следующих условий: (Статья 45(1b) Регламента 2018/848) 
(i) продукт соответствует главам II, III и IV настоящего Регламента, и все предприятия и группы предприятий, упомянутые в статье 36, включая 
экспортеров в соответствующей третьей стране, были проверены контролирующими органами или контролирующими органами, признанными в 
соответствии с Статья 46 и были сертифицированы этими органами или органами, подтверждающими, что все операторы и группы операторов и 
экспортеров соответствуют требованиям настоящего Регламента; (Статья 45, раздел 1b(i) Регламента 2018/848) или 
(ii) если продукт поступает из третьей страны, признанной в соответствии со Статьей 47, этот продукт соответствует условиям, изложенным в 
соответствующем торговом соглашении; (Статья 45, раздел 1b(ii) Регламента 2018/848) или 
(iii) если продукт поступает из третьей страны, которая признана в соответствии со Статьей 48, продукт соответствует эквивалентным положениям о 
производстве и контроле этой третьей страны и был импортирован с сертификатом проверки, подтверждающим это соответствие, выданным 
компетентным органом. органы власти, контролирующие органы или контролирующие органы этой третьей страны; (Статья 45, раздел 1b(iii) Регламент 
2018/848) и 
(c) операторы в третьих странах имеют возможность в любое время предоставить импортерам и национальным органам власти в Союзе и в этих 
третьих странах информацию, позволяющую идентифицировать их поставщиков и контролирующие органы или органы по сертификации этих 
поставщиков, с целью обеспечения прослеживаемость органических продуктов или продуктов, соответствующих периоду конверсии. Эта информация 
также предоставляется инспекционным органам или органам по сертификации импортеров. (Статья 45(1c) Постановления 2018/848) 

 
Главный 

4.16.3    
4.16.4    
4.16.5    

4.16.6    
4.16.7    
4.16.8    

4.16.9    
4.16.10 Для каждой партии, подлежащей официальному контролю на постах пограничного контроля, параграф 1 применяется в дополнение к требованиям 

предварительного уведомления компетентных органов на пограничных инспекционных постах о прибытии партий в соответствии со статьей 56, раздел 3, 
буква (а) Регламента (ЕС). ) 2017/625 
 

 
Главный 

16.4.11 Предварительные уведомления в соответствии с параграфом 1 должны быть сделаны в соответствии с минимальными требованиями к сроку, 
установленными Регламентом Комиссии (ЕС) 2019/1013(7). 
 

 
Главный 

4.16.12    
4.16.13 Импортер и первый грузополучатель заполняют сертификат проверки в TRACES следующим образом: 

в графе 23 о конкретных таможенных процедурах импортер должен предоставить всю информацию в TRACES, за исключением информации, касающейся 
проверки, проведенной соответствующим компетентным органом (ст. 4 (1a) Регламента 2021/2307). 
 

 
Главный 

4.16.14  
Импортер и первый грузополучатель заполняют сертификат проверки в TRACES следующим образом: 

 
Главный 
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в графе 24 относительно первого грузополучателя импортер предоставляет информацию в TRACES, если информация не была предоставлена 
контролирующим органом или контролирующим органом в третьей стране до проверки партии и утверждения сертификата контроля компетентным 
органом. (Статья 4(1b) Правила 2021/2307) 
 

16.04.15 Импортер и первый грузополучатель заполняют сертификат проверки в TRACES следующим образом: 
Графа 31, касающаяся декларации первого грузополучателя, заполняется в формате TRACES первым грузополучателем в момент получения груза. 
после его допуска в обращение (ст. 4(1c) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

4.16.16 Если решение, принятое в отношении партии груза в соответствии со ст. 6 раздел 3 Делегированного регламента (ЕС) 2021/2306 указывает, что партия 
должна быть выпущена в свободное обращение, импортер должен указать номер сертификата проверки в декларации о выпуске в свободное обращение, 
указанной в ст. 158 раздел 1 Регламента (ЕС) № 952/2013 Европейского Парламента и Совета(8) (Статья 4(2) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

16.4.17 Если партия разделена на разные партии под таможенным надзором и перед выпуском в свободное обращение в соответствии с разделом статьи 6. В 
отступление от статьи 6 Делегированного регламента (ЕС) 2021/2306, импортер должен заполнить и представить выписку из акт проверки посредством 
TRACES на каждую партию по образцу и примечаниям, установленным в приложении к настоящему Регламенту. То же самое применяется, если партия 
разделена на разные партии в соответствии со ст. 7 раздел 3 Делегированного регламента (ЕС) 2021/2306 после проверки и утверждения сертификата 
проверки (ст. 4(3) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

16.4.18 Если решение, принятое в отношении партии, зафиксировано в выписке из акта проверки в соответствии со ст. 6 п. 6 и ст. 7 раздел 4 Делегированного 
регламента (ЕС) 2021/2306 указывает, что партия должна быть выпущена в свободное обращение, в декларации о выпуске в свободное обращение, 
упомянутой в ст. 158 раздел 1 Регламента (ЕС) № 952/2013 Европейского Парламента и Совета, указан номер выписки из акта проверки (ст. 4(3) 
Регламента 2021/2307). 
 

 
Главный 

16.04.19 При получении партии грузополучатель заполняет графу 13 выписки из акта проверки в TRACES, подтверждая, соответствуют ли при получении партии 
упаковка или контейнер и, если применимо, акт проверки пункту 6 Приложения III к 
 

 
Главный 

16.04.20 Регламент (ЕС) 2018/848 (статья .4(3) Reg.2021/2307) 
Выписка из акта проверки должна быть составлена на официальном языке или одном из официальных языков государства-члена, в котором партия должна 
быть выпущена в свободное обращение. Государство-член может согласиться на выдержки из сертификатов на другом официальном языке Союза и 
сопровождать их, при необходимости, заверенным переводом (Статья 4(4) Регламента 2021/2307). 

 
Главный 

4.16.21 По запросу соответствующего компетентного органа, контролирующего органа или контролирующего органа импортер, первый грузополучатель или 
грузополучатель должны предоставить сертификат проверки или, если применимо, выписку из сертификата проверки, в которой они указаны. (Статья 5 
Регламента 2021/2307) 

 
Главный 

4.16.22    
4.16.23 В случае, если импортер представляет партию для выпуска в свободное обращение, полное описание органической производственной единицы или 

производственной единицы в период конверсии и деятельности, указанной в статье 39 раздела 1 буквы (d) пункта (i) Регламента. (ЕС) 2018/848 включает: 
(a) помещения; (Статья 6 а) Рег. 2021/2307) 
 

 
Главный 

4.16.24 В случае, если импортер представляет партию для выпуска в свободное обращение, полное описание органической производственной единицы или 
производственной единицы в период конверсии и деятельности, указанной в статье 39 раздела 1 буквы (d) пункта (i) Регламента. (ЕС) 2018/848, 

 
Главный 

4.16.25 включает: (b) деятельность с указанием точек авторизации для свободного обращения в Союзе; (Статья 6 b) Рег. 2021/2307) 
В случае, если импортер представляет партию для выпуска в свободное обращение, полное описание органической производственной единицы или 
производственной единицы в период конверсии и деятельности, указанной в статье 39 раздела 1 буквы (d) пункта (i) Регламента. (ЕС) 2018/848, включает: 
(c) любые другие помещения, которые импортер намеревается использовать для хранения импортируемых продуктов до доставки первому 
грузополучателю; и (Статья 6 c) Рег. 2021/2307) 

 
Главный 
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4.16.26 В случае, если импортер представляет партию для выпуска в свободное обращение, полное описание органической производственной единицы или 
производственной единицы в период конверсии и деятельности, указанной в статье 39 раздела 1 буквы (d) пункта (i) Регламента. (ЕС) 2018/848, включает в 
себя: (d) обязательство гарантировать, что любые объекты, которые будут использоваться для хранения импортной продукции, подлежат проверке 
контролирующим органом или контролирующим органом или, если эти объекты расположены в другом государстве-члене или регионе, органом контроля 
или органом контроля, признанным для целей контроля в этом государстве-члене или регионе. Для первого грузополучателя и грузополучателя описание 
включает в себя средства, используемые для приема и хранения отправлений. (Статья 6 d) Рег. 2021/2307) 

 
Главный 

16.4.27 Акт осмотра на бумажном носителе, заверенный собственноручной подписью в соответствии со ст. 11 раздел 2 Делегированного регламента (ЕС) 
2021/2306 и выписка из акта проверки в бумажной форме, заверенная собственноручной подписью в соответствии со ст. 11 раздел 5 настоящего 
Регламента сопровождает товар до помещения первого грузополучателя или грузополучателя (ст. 7(1) Регламента 2021/2307). 
 

 
Главный 

4.16.28 После получения сертификата проверки в бумажной форме, упомянутого в разделе 1, первый грузополучатель должен проверить, соответствует ли 
информация, содержащаяся в этом сертификате, информации, содержащейся в этом сертификате в TRACES. Если информация о количестве упаковок, 
указанная в графе 13 сертификата проверки, или информация в графах 16 и 17 этого сертификата не включена в бумажный сертификат проверки или если 
эта информация отличается от информации, содержащейся в сертификате TRACES , первый грузополучатель учитывает информацию, содержащуюся в 
сертификате в TRACES. (Статья 7(2) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

16.4.29 После проверки, указанной в разделе 2, первый грузополучатель подписывает бумажный сертификат проверки вручную в графе 31 и отправляет этот 
сертификат импортеру, указанному в графе 12. (Статья 7(3) Регламента 2021/2307). 
 

 
Главный 

4.16.30 Импортер должен хранить сертификат проверки в бумажной форме, указанный в разделе 3, доступный для проверки инспекционным органом или органом по 
сертификации в течение как минимум двух лет. (Статья 7(4) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

4.16.31 В случае выписки из акта проверки в бумажной форме, указанной в разделе 1, при приемке партии получатель подписывает эту выписку в бумажной форме 
вручную в графе 13. (Статья 7(5) Постановления 2021/2307) ) 
 

 
Главный 

4.16.32 Грузополучатель партии хранит выписку из акта проверки на бумажном носителе, указанную в разделе 5, доступную для проверки контролирующими 
органами или органами по сертификации в течение не менее двух лет. (Статья 7(6) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

4.16.33 Первый грузополучатель или, если применимо, импортер может сделать копию сертификата проверки в бумажной форме, указанную в пункте 3, в целях 
информирования контролирующих органов и органов по сертификации в соответствии со ст. 5. На всех таких экземплярах имеется пометка «КОПИЯ» в 
виде надпечатки или штампа. (Статья 7(7) Регламента 2021/2307) 

 
Главный 

4.16.34 Грузополучатель или, если применимо, импортер может сделать копию выписки из акта проверки в бумажной форме, указанной в пункте 5, с целью 
информирования контролирующих органов и органов по сертификации в соответствии со ст. 5. На всех таких экземплярах имеется пометка «КОПИЯ» в 
виде надпечатки или штампа. (Статья 7(8) Регламента 2021/2307) 
 

 
Главный 

4.17 Субподряд 
 

  

4.17.1 Прежде чем разместить на рынке какую-либо продукцию как «органическую» или «перерабатываемую» или до наступления периода конверсии, лица и группы 
лиц, упомянутые в ст. 36, производящие, готовящие, распространяющие или хранящие органические продукты или продукты, переработанные, которые 
импортируют такие продукты из или экспортируют в третью страну или размещают такие продукты на рынке, должны сообщать о своей деятельности 
компетентным органам государства-члена, в котором деятельность осуществляется. их деятельность и в которых их предприятие подлежит системе 
контроля. (Статья 34(1) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.17.2 Если организации или группы организаций передают по субподряду какую-либо часть своей деятельности третьим лицам, как организации или группы 
организаций, так и третьи стороны, которым передается деятельность по субподряду, должны соблюдать пункты. 1, если только данное лицо или группа 
лиц не заявили в уведомлении, указанном в разделе 1, что ответственность за органическое производство остается ответственностью данного 
предприятия или группы лиц и не была передана субподрядчику. (Статья 34(3) Постановления 2018/848) 

 
Главный 
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4.17.3 Предприятия, группы лиц и субподрядные организации ведут документацию по различным видам деятельности, осуществляемой в соответствии с 
настоящим Положением. (Статья 34(5) Постановления 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18 Соль морская и другие соли для пищевых продуктов или кормов 
 

  

4.18.1 Общие требования 
 

  

4.18.1.1 Органическую соль добывают из моря, из месторождений каменной соли, из природного рассола или соленого озера. Его нельзя производить в химической 
промышленности, на опреснительных установках, в процессах калийной флотации или путем синтетических химических реакций. (Приложение II, часть VII 
Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18.1.2 Производства располагаются в местах, не подверженных загрязнению продуктами или веществами, не разрешенными к использованию в органическом 
производстве. (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 

 
Главный 

4.18.1.3 Предприятие представляет оценку воздействия на окружающую среду в орган контроля или орган по сертификации. Содержание оценки воздействия на 
окружающую среду основано на Приложении IV к Директиве 2011/92/ЕС Европейского парламента и Совета. (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18.1.4 Технологии производства органической соли должны предотвращать или минимизировать любое загрязнение окружающей среды и, при необходимости, 
способствовать сохранению биоразнообразия и устойчивому использованию ресурсов. (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18.1.5 Производители соли должны установить и обновить соответствующие процедуры, основанные на систематическом определении важнейших этапов 
обработки. Использование этих процедур гарантирует, что соль всегда соответствует этому правилу. (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18.1.6 Производитель соли должен соблюдать период конверсии продолжительностью не менее двух лет, прежде чем производить органическую соль. На 
протяжении всего периода конверсии применяются правила органического производства, указанные в Постановлении 2018/848. (Приложение II, часть VII 
Регламента 2018/848) 
 

 
Главный 

4.18.2 Подробные требования к производству органической соли 
  

  

4.18.2.1    
4.18.2.1.1 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 

- добыча каменной соли с использованием взрывчатых веществ (Приложение II части VII Регламента 2018/848) 
 

Критический 
4.18.2.1.2 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 

извлечение растворов под землей или путем растворения их на поверхности (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.18.2.1.3 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 
- модернизация соли путем флотации, электростатической сепарации, термоадгезионной сепарации или отделения тяжелых сред (Приложение II, часть VII 
Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.18.2.1.4 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 
- рекристаллизация (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 

4.18.2.1.5 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 
- прямая сушка соли выхлопными газами нефтяных, древесных и угольных систем (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Критический 
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4.18.2.1.6 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 
- производство искусственно выварочной соли в открытых посудах (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 
 

 
Критический а 

4.18.2.1.7 Запрещены следующие действия, обработка и обращение: 
- использование пластиковых вставок в качестве контактного слоя на дне пруда-испарителя и кристаллизатора (Приложение II, часть VII Регламента 
2018/848) 
 

 
Критический 

4.18.2.2 Пищевые добавки, технологические добавки и другие вещества и ингредиенты не могут использоваться при производстве соли, за исключением йода, 
который может быть добавлен, если это прямо требуется положениями национального законодательства в соответствии с законодательством ЕС 
(Приложение II, часть VII Регламента 2018/848) 

 
Критический 

4.18.2.3 Для производства соли используются только чистящие и дезинфицирующие средства, разрешенные к использованию при производстве органической соли в 
соответствии со статьей 24 Регламента 2018/848 (Приложение II, часть VII Регламента 2018/848). 

 
Критический 

 


